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Hffievte foFftWttvi^est ttfc 3b έοΰλβ^" [ Ά -
ϊμήν, Sditfeiefe*, He*. Άτμενία,* e Maneth. 6, 59- sed 
per<?rrorcm. idem de v. Άτμχνώνητοβ aitum sfleJL 
«"Άτμεψσϊ, AmnfoSiw 71.,* Valck. Animadv, .98. *A-
7/1^, J a c o b s Afltb*. 1 1 , 1 7 1 - VaJck. ad Ammon. LOO. 
'Aiffievi*, 3'5. 100. ad CllaiM*77i<Mtfbsi» AfillL i . e . 
^μεύω, ibid." Scbeef, Mss. * " Άτμένης, i. q. a-
r/fcew», SclioK Nietfttd·. A . 172 . Άτμενεύ^, Servus 
stftn, Cyrirfi L e W Wakef, Mss.} 

« " Α Τ Ρ Α Κ Τ Ο Σ , o, $, 'Fusus, Plat. Probl. Horn. 
" de Sp0*l£a, Είσφέρβε μεν ήλακάτην καϊ τήν άτρ*-
" κτον, ερίψ> περιϊτέφβι τήν θνραν τον ανδρός. Ubi 
" nota fcfli. u^urpsrtum : masc. autem ap. Aristot,. 

de Mundo, Τά περϊ ras μοίρας καϊ τον άτρακτον, εις 
" τοϋτό πως νεύει, Quae de parcis et firso feruntur, hue. 
'-c> reffffoftt Itidein ap, Suid. ex Epigr. (Archtee 1 1 . ) 
^ μίΐου * tfoXi/Si^a XArpi^ "Ατρακτον, So-
" Xt^as Λ &rep άλακάτας. Et nlTSum, (Philipp. IS.) 
" tfdt * ίακΜλάτριπτοΦ Σφονδυλοδινήτω νήματι νηχό-
*' μενον. Ibidem, Τόν τε καρηβαρέοντα * πόλυρροίβδη* 
" τον άτρακτονΚλωστήρα στρεπτάς ενδρομον άρπεδόΡας. 
" Ubi aperte acdpitut pro Faso. Ut etiim ibi vdCa-
" tut ito\vbip?)si et δακτυλότρΐ7ΤΤο$-, ita Ovid, tefeterfi 
" versabat pollice fusum. Item, versato ducenterfi 
" stainina friso. E t Plifr. Mulieres per itinera ambu-
" lantes tdrquerttfiisos, ί def» Plin. ( 2 1 , 15.) άτρακτο* 
" ihtefp.non Fcteurttf sed Colum ; et forsitan non male. 
" Vide Σωλήνων* jf Metaph. certe. a fusi aut colug 
" iiWilifudifae άτραπός dicitBT τό βέλσς, Jaculum s. 
" Sagitta; perinde etiini ut ilia teres est et oblon-
" gum, torno etiaril nt ilia factum, Soph. Phil. 290. 
" 8 μοί βάλόι Ν ενρο&πεώής άτράκτος. M^tfander ap. 
u Srfld. ΈτοζάξεΤο Katk τοϋ βαρβάρου, μάΧα έύ-
" στοχώτατα τό κέρας έκτείνας, άφίήσι τόν άτρακτο ν 

kcrrivTOt Κώχ. Et Pr&COp., TiVos Τών έν ταίς εΜάΧ-
" ξεσιν αμυνομένων ενστοχώτατα άφιέντΜ τον αΤρά* 
" Ktov, Λνγρηται βλαβείς. [| Ita etiam noniinatut Mivli 
" nautici pars quaeidatti, nimirum to vitip τήν κέραίαν, 
u Quod supra aritenn&im est. Porro derivator ϊΝΐ>Ε 
" Άτρακϊόειδης, ό, f u s o similis. Ι τ έ Μ Άτρα* 
" KTVXIS, (ή,) Spifta quadam cniGO similis, quoniam 
" antiquae mulieres fusos inde aut colos fabrrcab&iii-
Ci tur: qua de re vrde qu?e e Theophr. Diosc. 
" Theocr. Sehol. Plin. itttuli in ΣττΧ^νίον. Theocr. 
" 4. metri causa dicit ΆTpkk fvXXi&vs geriiino X, qdo-
" modo et ap. Dh^c; scriptum est." G l / 'A fpu^os . 
Ftisnm, FusiiSi Coins. Ύό * Άτράκί-ιον Fusus. 
ΆτρακτυΧ is4 C o h i s / A r p a ^ i , J . Poll. 1 , 9U Aikctdi 
Rl>esi 3 1 2 . άτράκτων τ'οζότάί\ ΆτρακτνΧϊς, Theophr. 
Η. P. 6, 4. Plin, 2 1 , Ιό'. D i o ^ 3 , 107- Carthamus 
Latiatu^ Linn. " "Α τρακτοε , Plato de Hep. lO. 
Routh. Mss. <e ΆΫρήκτώδη*, Heyn. Horn. 8, 5 1 1 . 

Άτρακτος, ApoIl6d. 245. ad Anton. L. 169. Verh. 
Pierson. ad Herc^dian. 464. Toup. Opusc. j , 1 1 0 . 
4 1 7 . ad Charit. 3 0 1 . Jacobs. Aiath. 7, 109. 8, 255 . 
Porson. Med. 19. Wakef. Trach. 637- 7 1 4 . Brunck. 
Soph. 3, 503. Jaculum,Toup. Opusc, 2, 9. ; Emend. 
2, 14. Jacobs. Spefc. 18 . "Α. άί>άγφ, A^t. Traj . 1 , 
2 1 5 . Άτρακτυλϊς, Casaub. ad Athen. 146. Wakef. 1 
Here. F. 5 . " Sfch'tef. Mss.] , 

" ' A T T A K I T A I , οί, e Placentaruth genere stfnt. 
iC Athen. 14 . νΑΧλώ πλακούντων γένη, όστρακίτης, 
4t άττακίται. Sed vereor ne άΥτανϊται scripserit: ut 
" aliquaiito ante in placentarum itidem cen^u, e 
" Pamphilo retulerat, τόν άττανίτήν καλούμεiMV vo-
4i cari eWxiror,allato simul Hippon. Οι̂ δ' άTTcWfchs κή-
11 ρίοισιν'έμβάπτών. Sicutn. ovrpatftTtti nominabEftftilt 
" oi έπ' όστρακων σκευαζόμενοι, ita αττάνϊται, οί έπΛ 

Ιί άττάνων, 1 e. τηγάνων, ήύί in sartagine confieban^t. 
" Ita enim H^s.i^Arrara, τά τήγανα, Krai πλακοϋς δ · • — - • " ' ' / / — ' " > rx W t / J ^ 

έπ αυτών1 σκ&υάίόμένος, άττανίτής suppl. esse> patet 
€̂ χ eo, quadyaufe^po^t sequitur, Άττα ϊ ί ταν , ττ^ά-

' rTTiJ- hn'/" . . . τ VI 
il » 
has.-" [Vite Tfyavtnx} 
1 ^ΑΤΤΑΑΙΔΕΣ^ Hesychio πλακοϋντες &νθρνπτοί: 

forsan ab Atfolo qtiopiam denominati, qui veiieos 
appararet s c f e , "vel in deliciis habere!. Ab Att&tO 
certe Άτταλϊζά dicta Civitas Pamphyliae maHtima, 

" tit Άντώχεια a b A n l i o c b o , Αλεξάνδρεια a b Ale· 
" xandro." [* Άτταλκκός, ή, όν, S t r a b o 906« ' A r r i ! 
Χ ^ ι α , ad P a u s . 373 . * ' A r r a X i ^ K o e n · a d Greg. 152* 
* Άτταλιστης, (i,) a d D i o d . S . 1 , 25 1 . , , Schaef.' 

" ' Α Τ Τ Α Ρ Α Χ Ο Σ , (o,) Hesychio ro έλάχ,στον, 
minutjssiina: qui etiam addrt, quosdam ita vocata$ 

" dicere τάς καλούμενα& ψίχα»* Minutissima panigfra-
" gmeuta, quae decidunt, dum scinditur aut frangita^ 
a Micas: alios autem τάς έπι τώΡ άρτων φλύκταινας 
" Pustulasquae sunt in panibus, s. quae erumpunt in 
" summa panis parte, dum in furno coquitur: qua» 
" pustulas Lat. appellant Hettas: scribit enim Fe&tus 
" Hettas dici quibusdam pustulas, quae in coquendo 
" pane solent assurgere : a quibus accipi rem nullius 
" pretii, ut, cum dicimusNon hettae te facio. J.Poll. 
" quoque 7, c. 5. Τοϋ γε μήν άρτον αί μέν κατά τό 
(< άνω μέρος οιονεί φλύκταιναι, άττάραγοι' αί δέ έκ τού 
" κάτω, έφηθίαι' αί δή προσέχεσθαι είώθασι τφ κριβάνψ 
" ύπεροπτώμεναι. Nota autem ap. eum s.cribi ,per γ, 
" sicut ap. Athen. quoque et Eust. Ille enim 14. ex A-
" pollodoro etTheodoro tradit ψώθια vocari τοΰ ̂ prov 
" τά *άποφαυόμενα, quae a nonnullis nominari άτταρά* 
" γους. Hie autem, p. 1 6 3 1 . eadem refert ex eod. 
" Athen. e t p . 18 17 - cume Paus. docuisset, ψώθια 
" esse ύπερόπτων άρτων θραύσματα> s. τά ύποκάτω του 
u άρτου, sub jungit, τάδέ τοιαύτα ψώθια καί άτταράγους 
" έκάλουν τινές. Sunt igitur άττάραγοι Pustulft 
" Minuta fragmenta, quae pani nimium coclo dera* 
" duntur aut sponte decidunt. Pro illo vero εψηθίαt, 
" in I. J . Poll, ex Eust. repone ψώθια, s. ψωθία, ut 
" ap. Atheti. scriptum est." [Τ . H. ad Lucian. 
506. Bekkeri Συναγ. Ae£. χρησ.; Άττάρατοι' οι ψίχε$ 
ύπό τών Αττικών καλούνται. Callim. Epigr. όσοψ 
άττάραγόν σε δεδοίκαμεν. " J a c o b s . Anth. 7> 271* 
Bentl. ad Callim. 3 1 8 . Heyn. ad Apollod. 1150. ad 
Moer. 3 3 1 . ad Lucian. 1 , 4 16 . " Schaef. Mss.] 

" ' A T T A T A I , Interjectio est, i. q. Lati Atat,iet 
" Gr . βαβαι s. φεϋ. 'Ιατταταιάζ autem, Flentis inter-
" jectio s. exclamatio est." [ 'Arrarai, Aristoph. B* 
57. Θ. 230. Soph. Phil. 758. Legitur ET ^'Arrarqtaft 
et ap. Aristoph. A. H 9 8 . * Άτταλαττατά, 1190, 
* Άττατταττατά. " W a k e f . Phil. 743. Brunck. An· 
stoph. 1 , 1 5 1 . 1 8 0 . : Kuster. 64." Schaef. Mss.] 

" Τατταται, Adv. est σχετλιαστικόν, ut Heu Lah 
" Utitur autem ea exclamatione Aristoph. cum alibi* 
" turn N. (707.) tribuens earn cuidam, qui vexahatui 
" a pulicibus. Idem in I. (5.) dicit, Ίατταταιαξ τών 
" κακών> ίατταταί. Ubi Suid. scriptum habet larar-
" Ταιάζ, dicens esse επίρρημα θρηνητικόν." ," Ίαταιά 
" ab Hes. exp. φεϋ, Heu." [ " Thom. Μ. 469. 
Brunck. Aristoph. 1 , 180." Schaef. Mss.] 

" Ά Τ Τ Ε Α Α Β Ο Χ , s. Άττέλεβος, (6,) Hesychio ά 
" δος κνωδάλου, ζώου μιΚροϋ καϊ λεπτού, s. Speeies 
" άκρίδος, et quidem άκρις μικρά: ut Suidae quoque· 
" άκρί$ τις, Locusta quaedam. Sic Hieron. etiam 
" Comment, in Nab. 3. Locustae et bruchuset parva 
" genimina locustarum, quae vocantur.Attelabi. Et 
" mox, Porro attelabus, quem significantiqs Cpnie»-
" sorem intejpretatus. est Aquila, parva loqust^ e|t 
" inter locustam et btuchum, et modicis pennis re-
" ptaus potius qu^m volans, seraperque suhsilieBs: 
" et ob h ânc causam ubicunque orta fuerit, usqu<e 
" ad pulverem cuncta consumit: quia donee crescaut 
" pennae, abire non potest. Et rursum, Confertur 
" exilienti attelabo et locustae, quae in die frigoifo 
" eo quod avolarenon possit, reside^ in sepe, et po-
" stea orto sole et illius ardore calefacta exiliat, et 
" ad alias regiones avolans, nequaquam meminmt 
" sepis, in qua tempore frigoris sederat. Verba Pro-
" phetae secundum LXX. Interpr. haec sunt, Βροϋχος 
" ώρμησε και έζεπετάσθη* έξήλατΌ ώς άττέλαβος ο &νμ-
" μικτός σου, ώς άκρις έπ>ιβεβηκυΊα έπϊ φραγμόν ήμ^ 
<ι πάγους· ό ήλιος ανέτειλε, καϊ άφήλατο, καϊ οίκ εγν» 
" τόν τόπον αυτής. Videtur porro ό άττέλεβος s^er-
" τέλαβος dici παρά τό άττειν, quoniam parvas bm™ 
" pinnas subsilit potitis quam volat. Nota atttenj per 
" π in penultima scribi et in I. illo Prophetae, etap. 



2403 AT [pp. 599—600 J ΑΥΘ 2404 

« Hieron.; per έ ap. Surd, et Hes . : quanquam ap. 
" eum et altera babeatur scriptura, iι διά τοΰ ά, extans 
" et ap. Plin. 2 9 , 5 . : Lo<*ustarum minimae sine pennis, 
" quos attelabos vocant." [Herod. 4, 172 . Eust. ad 
Dionys. P. 2 1 0 . Anal. 2, 3 3 1 . Arcad. 46'. Barker. 
« INDE * 'A τ τ ελεβώδηε , (Ό, ή,) Attelebi naturam ha-
bens. Unde COMP. * Κεπφαττελεβώδηε, e Bentl. 
Emend, ap. Athen. 263. 3 1 0 . nisi ibi, propius ad vet. 
scripturae vestigia, leg. "Οσοι * κονφαττελεβώδη φνχήν 
κέκτηνται" Schweigh. Mss. ADDE * Ά τ τ ε λ ε β ό φ θ α λ -
μοε, by ή, Oculos habens locustae oculis similes. Eu-
bulus έν *Σφιγγοκαρίωνι ap. Athen. 450. de ichneu-
inone yEgyptio : Άττελεβόφθαλμοε μεν, πρόστομοε, 
*• άμφικέφαλλοε. Prominentes Qculi intelligendi sunt. 
41Magnos esse ichneumoni oculos, testificantur, qui 
vivum auimal observarunt, Buffon Hist. Nat. 1 1 , 
180." Schweigh. Ε τ * Attelebussa, Insula in Mari 
Lycio, sic dicta a locustarum hujusmodi copia, Plin. 
5, 3 1 . iEm. Port. Lex. Ion. " Ά τ τ έ λ α β ο ε , Jacobs. 
Anth. 9, 483. Άττέλεβοε, —αβοε, Moer. 3 1 6 . ubi in 
n. et de άττέλαβοε : Toup. Opusc. 2, 80. ad Herod. 
357J Άττελεβώδηε, Toup. Opusc. 1. c ." Scha?f. Mss.] 

" Άττάκηε, 6, Lev. 1 1 . numeratur inter reptilia vo-
" jucria, quaeque quatuor ingredientia pedibus salti-
l i tant: Καί ταύτα φάγεσθαι άπ' αύτών τον βρονχον, 
" καϊ τά ομοια αύτω, καϊ τόν άττάκην, καϊ τά ομοια αύ-
" τψ' καϊ τόν όφιομάχην, καϊ τά ομοια αύτω' καϊ τήν 
" ακρίδα, καϊ τά ομοια αύτη. Sed Complut. Ed. ibi 
" habet άττακόν: ut et in Hebr. textus versione est 
" Atlacum. Forsan i. q. άττέλεβοε." 

[* Άττακεύε, ό, G l . Sal mo.] 

AT, Rursum. Item Retro, s. Retrorsum, ap. poet, 
unde αύ έρύειν ap. Hom. quod et conjunctim αύερνειν 
scribitur. At pro Rursus in prosa etiam legitur. In-
terdum vero αίθιε av ponuntur έκ παραλλήλον. De-
mosth. 145. Κα« τούτων ετερ' ανθιε αν πεπρακότων. 
Idem, Καί άπεστείλατ ανθιε αύ τονε πρέσβειε. Poni-
tur etiam pro Versa vice ; et pro Contra; ut Demosth. 
Ούέ* έστιν ούδενϊ τών ημετέρων έχθρών τρόπαιον ούδέν άφ' 
ήμών τε κάκείνον, ήμίν *δ' αν άπό πολλών πολλά. Item 
pro Vicissim. Aristid. 1 1 3 . Άνθ' ώναΐκαϊ πρώτη πόλεων 
ηδε έτίμησεν έκείνον ταίε τών θεών τιμαϊε. At αύ prae-
cedente καϊ in h. 1. Plat, videtur sumi pro Tum vero: 
"Εφη γάρ δοκείν oi ra re άλλα σοφώτατον γεγονέναι Σό-
λωνα καϊ κατά ποίησιν αν πάντων ποιητών έλενθεριώτα· 
τον. Item δ' αν respondens particulae μέν, Aristid., 
Toiovroi μέν πρόε τονε δόνταε θεούε γενόμενοι, οντω δ' 
αν καϊ τοίε άλλοιε όμιλήσαντεε άνθρυ)ποιε. Et δέ pro 
h)) saepe, quod et Hes. annotat, item παραπληρωματι-
κόν non raro. 1Γ Av av fictitiae voculae ad imitatio-
nem latratus canum, Aristoph. Σ. [903.] 

If ΑΙτε pro al, Rursus. Apoll. R . 2. (4l6.) πώε 
α ντε τοσήν άλόε είμι κέλενθον ; Exp . autem πάλιν, 
Rursus, in hh. etiam 11. II. Β. ( 105.) Αύτάρ ό αύτε Πέ-
λοφ δώκ' Άτρέ'ί ποιμένι λαών, et ( 107·) Αύτάρ ό αύτε 
Θυέστ Άγαμέμνονι λείπε φορήναι: sed malim interpr. 
Vicissim, aut ejus interpr. omittere. A t T . ( 180 . ) Δαήρ 
«ντ έμόεεσκε κννώπιδοε, είποτ 'έηνγε, accipitur pro έε, 
quod etiam confirmat interlinearis exp. mei vet. exem-
plan's, quae est hujusmodi, Άνδράδελφοε δέ έμοϋ τήε 
άναιδεστάτη s υπήρχε v. Sic et Α. (238.) puto accipi, νΰν 
αϊτέ μιν νΐεε Αχαιών Έν παλάμηε φορέονσι δικασπόλοι. 
Sic autem et Χ . ( 1 7 1 . ) bis: in posteriore loco pro A li-
tem ponitur, sed in prioresupervacaneum esse videtur: 
"Εκτοροε, οε μοι πολλά βοών επϊ μηρί' εκηεν,'Ίδηε έν 
κορνφησι πολυπτύχου, άλλοτε δ7 α ντε Έν πόλει άκροτά-
τη'ννν αϊτέ έ δίοε Άχιλλεύε'Άστν περϊ Πριάμοιο ποσϊν 
ταχέεσσι διώκει. || Α Ι τ ε pro Posthac poni censeo 111 
•1 .1 . ( 135.) Tavra μέν αντίκα πάντα παρέσσεται' ει δέ 
κεν αΙτε'Άστυ μέγα Πριάμοιο θεοϊ δώωσ άλαπάζαι, 
Νήαε άλιε κ. r. Χ. . 

[ " A I , ad Xen. Mem. 2, 2, 14. Zeun. ad Xen. K . 
ΙΊ. 15. Koen. ad Greg. 1 1 0 . Wakef. Ion. 226. 1 1 5 3 . ; 
Phil. 1089. Brunck. Aristoph. 1 , 33 . Retro, Retror-
sum, Toup. Opusc. 2, 180. Versa vice, Contra, Hou-
sing, ad Mall. 145 . l 6 0 . T o u p . Opusc. 1 , 1 35 . Wakef. 
S. C. 1 , 52. Vicissim, Markl. Iph. p. 55. Mutui ali-
quid significans, ct reddendum Vicissim, Buttmann. 
ad Plat. Gore. 524. Iterum, Markl. Suppl. 620. Gorg. 

NO. IX. 

Λ Quoque, Iterum, Heindorf. ad Plat. Theaet. 401 . De 
1'autre c6le, Levesque in Thuc. 3, 255. Hesiod. Θ. 
367. Vero, pro έε, Toup. Opusc. 2, 180. 1. q. 5/), 
Brunck. Hippol. p. 192. ; Androm. p. 138. Heyn. 
Horn. 5, 3 . I. q. έέ, Apoll. R . 1 , 43. Heyn. Hom. 4, 
379. (ad v. 718.) 383. 395. 502. 6, 144. Conf. cum 
άν, Valck. Phoen. p. 148. 169.; Hipp. p. 192. Brunck. 
Med. 8 17 . ; Hec. 732. : ; Phcen. 4 1 2 : ; Hipp. 
2 7 1 . ; Phil. 290. 1089. Steinbr. Mus, Tur. 1, 282. 
Musgr. Ale. 362. Markl. Suppl. 854. ; Iph. p. 338. 
Wakef. Ion. 226. Porson. Phcen. 4 1 2 . Brunck. Ari-
stoph. 2, 1 72 . 223. Boissonad. Philostr. 445. 5 8 3 . ; 
cum olv, ad, Lucian. 1 , 750. ad Dionys. H. 5, 298. ; 
cum εν, ad Charit. 5 4 5 . ; cum ov, Wakef. Trach. 
724. ; cum ap, Heyn. Hom. 5, 1 18. 6, 63. 8, 53. Δ* 
av et έ' olv conf., Heindorf. ad Plat. Gorg. 247. Αέ et 
έ' αύ conf., Brunck. Aristoph. 2, 16? . .23? . 3 , 1 1 1 . 
Heyn. Hom. 5, 94. 6, j20i. 353 . 50 1 . 7, 97. Al post 
negatt., Heindorf. ad Plat. Gorg. 183. Buttmann. 
524. A al, initio sermonis, U. 7, 24. Au—μετά τούτο 
— , Nunc—mox, Toup. Opusc. 1 , 370. Δ' αύ, Heyn, 

Β Horn. 4, 3 1 8 . 359. 3 6 l . 395. 7, 386. Boissonad. 
Philostr. 445. 549. Schneider, ad Xen. K . A. 1 3 ) . 
Τ αν, δ\ αν, Valck. Phoen. p. 169. Eir ' αν, Brunck. 
Phil. 290. Valck.. Phoen. p. 149 . Toup. .Opusc. 1 , 
455. Al πάλιν, Scheller. Preef. ad ^Elian. 24. Nott. 
ad Max. Tyr . 2, 1 . Soph. Trach. 1088. Heindorf. ad 
Plat. Gorg. 47. Δέ al, Xen. Mem. 1 , 2 , 12 . Καί—αν, 
Heindorf. ad Plat. Charm. 9 7 . ; Kat al, 85 . ; Τε al, 
Phaedr. 199. 333 . ; Gorg. 1 1 3 . Μτ?έ' al, Epigr. adesp. 
235 .*H av, ad Charit. 545. Av , ubi nil praecessit, 
Heyn. Hom. S, 53. Nvv al, νΰν δ' al, 8, 338. Α Ιτε, 
Η. in Cer. 123 . 1 37 . Ruhnk. Ep. Cr. i l l . Wakef. 
Ion. 6 1 4 . ; Eum. 49. 2 5 8 . ; S. C. 4, 1 57 . Jacobs. 
Anth. 6, 90. Cleobul. 2. Antip. Th. 6l vChristod. 
Ecphr. 86. Brunck. Apoil. R. 149. ; Aristoph. 2, 
189. Vesp. 1 0 1 5 . Heyn. Horn. 4, 71. 134 . 240. 5, 
386. 6, 479. 7, 5 15* 8, 10. 106. 192. 265. 292. 
I . q. έέ, Heyn. Hom. 4, 3S3 . 502. 11. 7, 3 0 . 3 1 1 . 
345. et Heyn. ASre et al, S, 472. Καί έ' α^ε , 8, 
196. Α Ιτε δ' α., S, 482. Conf. cum αί , Heyn. Horn. 

C 4, 49O. 607. 5, 1 57 . 268·. 424. 6, 259. 4 14 . 4 16 . ; 
cum αίτιε, 5, 3 1 4 . Δ' αΐτε, 4, 3 1 4 . 323 . 344. 465. 
502. 602. 5, 500. 6, 3 1 3 . 4 14 . 4 l6 , 479- ^ s c h . 
Pers. 183 . A IT έζαντιε, II. 1 5 , 2S7- Αΐτε, δ'αύτε, 
Heyn. Hom. 7, 66. 1 1 1 . " Schief. Mss. Α Ιτε, II. A . 
578. Glossae: Av' Certe. " Item, Aristoph. I. 207. 
Ό δράκων γάρ έστι μακρόν, ο τ9 άλλάε αν μακρόν. 
Rursus, Θ. 703. Οίον al δέδρακεν 'έργον, οϊον al, 
φίλαι, τόδε; Contra', Demosth. 409- Ήέύ πολλονε 
εχθρού ε έχειν', ον, ούδ' α ν άσφαλέε* Heu, Simonides, 
αύ τάλαε άνήρ,'Όστιε κακόν τοωΰτον άγκαλίζεται. Αύτε, 
Hesiod. Θ. 299· "Η^ισυ μεν ννμφην, έλικώπιδα, καλλι-
πάρηον, "Ημισυ έ' άντε πέλωρον οφιν. 11. Η. 448. Ονχ 
όράαε έ', οτι α ντε καρηκομόωντεε Άχαιοϊ Τείχοε έτει-
χίσσαντο νεών νπερ ; " Seager. Mss. Α ν πάλιν et πά-
λιν αν, ad Anthol. Pal. 49 1 · 663. 76 1 . Ανερνσαί et 
al έρύσαι, 1 ),0. Αντε et αν, 76· Jacobs, in Ind. ad An-
thol. Pal. 1 0 2 7 . " Hermippus ap. Athen. 1 . p. 27. 
έκ δ9 αΙΊταλίαε χόνδρον, scr. αντ ΊraX." " Αντε, cum 
έξαΰτιε, II. Ν. 642." Wakef. Mss.] 

D ΑΤΘΙΣ, Rursus, Iterum, αν. Item Αύθί, necnon 
ΑΙθιν, ut πέρνσι et πέρνσιν, si Eust. credimus. Sed 
et Αίτιε pro αίθιε, ap. Horn, frequentissimum est ; 
quod tamen αΐτα Ion. linguae ascribitur. Interdum 
cum 7raXiî  ponitur αίθιε, et έκ παραλλήλον dicitur 
αύθιε, Ut II. Β.(276·) Οί/ θί\ν μιν.πάλιν ανθιε, vel αντιε, 
άνήσει θνμόε άγήνωρ. Ita et ap. Aristoph. Sic etiam 
Demosth. 145. ανθιε al. Rursum autem Horn, dixit, 
II. A . (27·) V ύστερον αντιε Ιόντα. Idem saepe cum v. 
simpl. ponit, loco praepositionis άνά cum illo junctie ; 
Ut avrts ΐκωμαι, Od. Ξ. (140.) pro επανέλθω. Et αύ-
τιε ιέναι ap. Eund. exp. άναχωρείν. Et ανθιε καϊ αν-
θιε, pro Identiden), V V . LL . In posterum, 
Posthac, Postea. Od. S . (40^.) ΑΙθιε δέ κτείναιμι._ 
Piato Apol. (10.) Έάν τε ννν, έάν τε ανθιε ζητήσητε 
ταντα, ούτωε ενρήσετε. Sic ειε τον ανθιε χρόνον, In 
posterum. Et ό αΰθιε χρόνοι, Posterum tempus, Se-
quens tempus, Philo. l temoiai^is , Posteri, VV. L L . 
ex Isocr. || Αίθιε pro Retro etiam, ut tradit Eust. 

7 Ν 
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Sed IL Γ. (36.) vel Retro vel Rursus in terpr . possu- A 
mus, αΙθιε, vel avris, καθ' ομιλο ν έδυ Ύρωων 
αγέρωχο) ν* 

[" Αίθιε, Kuhn. ad Paus. 2 1 2 . Fischer. Ind. Pa-
laeph. Ammon. 27. Eran. Philo 158 . Koen. ad Greg. 
224. Wakef. S . C. 2, 1 4 2 . ad Charit. 677- Markl. 
Iph. p. 322. Abresch. iEsch. 2, 77· Jacobs. Animadv. 
l60. ad Diod. S . 2, 366. Heyn. Hom. 4, 1 34 . Post-
hac, Alcest. 1 1 5 5 . ad Charit. 356. Zeun. ad Xen. K . 
Π. 76. 1 53 . Wyttenb. ad Plut. de S . Ν. V. 6. Toup. 
Opusc. 2, 290. ad Herod. 472. Deinde, Postea, Porti 
Lex. Pind. 109. Herod. 242. Xen. K . A . 2, 4, 5. Eur. 
Iph. A. 3 5 0 . ; T . 1432 . Philoct. 82. 5 4 1 . Philippus 
19. et Jacobs. Fischer, ad Weller. G . G. 1 , 5. Sta-
tim, ad Od. Σ. 338. AΙθιε, αίτιε, i. q. ύστερον, Valck. 
Diatr. 256. Brunck. Lectt.in Anal. 10. Toup. Opusc. 

1 , 196. Ανθιε av, Valck. Phoen. p. 179- Nott. ad 
Maxim. T . 2, 1 . Musgr. Ion. 1 5 1 3 . Wakef. Ale. 
9 3 3 . ; Phil. 952. (Phavorin. 1208, 24. 1 2 1 6 , 54.) 
Markl. ad Max. Τ . 691. Brunck. Aristoph. 1 , 202. 
2, 189· ί Kuster. 59· Ανθ. αν, πάλιν αύθ., αν πάλιν β 
αίθ., Zeun. ad Xen. Κ . Π. 7· Toup. Emend. 3, 55 . 
Αύθ. al πάλιν, Wakef. S. C. 1 , 52. Wessel. ad Sim-
son. 92. Philoct. 952. et Brunck. Musgr. Hei. 938. 
"Ετ ι aid. al, Brunck. Aristoph. 2, 139- Ό aid. χρόνοε, 
Musgr. Iph. T . 905. Πάλ^ aid., Toup. Opusc. 2, 
1 9 1 . ad Callim. 2, 1 3 . Lennep. ad Phal. 164. Alcest. 
186. Brunck. Soph. 3, 438. Porson. Hec. p. xlix. Ed. 
2. Els aid., Wakef. Eum. 1 0 1 7 . Aid. αντ, Aristoph. 
A. 895. ; Brunck. 2, I89 . Νϋν μέν, aid. έε, Plato 
Charm. 99· Πρότερον μέν, aid. δέ, J . Poll. 2, 9 17-
Aid. conf. cum λνθειε, ad Herod. 472. ; cum αντήε, 
Boissonad. Philostr. 48 1 . Quid ap. Suidam? Τ . H. ad 
Aristoph. Π. p. 273 . Aid. et aldi, Heyn. Hom. S, 
398. Verh. ad Anton. L. 295. Aldi, interdum i. q. 
aufos, sed v. Brunck. Aristoph. 2, 91. A I T I S , Verh. ad 
Anton. L . 297. 302. ad II. A. 27. 5 1 3 . Musgr. ad 
Eur. 237 . Harles. ad Theocr. 191. Ammon. 2 7 . ; 
Valck. ad 73. Koen. ad Greg. 224. ad Herod. 194. 
ad Callim. 1 , 174 . Brunck. Aristoph. 2, 189- Heyn. 
Hom. 4, 18. 57. 1 36 . 233. 250. 457- 5, 1 7 2 . 442. c 
603. 6, 1 33 . 2 19 . 339. 7, 19. 48. 258. 273. 305. 
Eur. Iph. A . 452. 1 0 1 1 . ; Τ . 1 3 1 2 . Markl. Iph. p. 
2 6 6 . 3 0 0 . Musgr. El. 1 27 . Jacobs. Animadv. 8 3 . ; 
Anth. 7, 10S. Brunck. Apoll. R. 176. A ITIS et πάλιν 
juncta, Ruhnk. ad H. in Cer. 398. Ilgen. i b i d . M ^ 
α ITIS, Hesiod. O. 169. Posthac, 11. A. 140. Brunck. 
ad Poet. Gnom. 308. ad Callim. 1 , 12 . A ITIS ίέναι, 
Reverti, II. A. 2 7. A I n , ad 11. 9, 42 7. Heyn. Hom. 
4, 274. 5, 6 2 1 . Ένθάδε—aldi, II. 23, 624." Schaef. 
Mss. A Idis et α ITIS, ad Anthol. Pal. 284. Αίθι pro 
aldis, 537. A ITIS παλίνορσos, 108. Glossae: Αίθιε' 
Rursum, Iterum. Αίθιε, Arcad. 29. Barker. ; αίθι, 
183 . " Avfos, In posterum, Stob. 302, 20. Xen. K . 
A. 539. Oppian. 3, 83. Aliquando opponitur τ$ μέν, 
Soph. Ant. 173 . ΑΙθιε καϊ πάλιν, Heliod. 20." Wakef. 
Mss.] 

[* " Άττανθ**, Athen. 1 1 . " Kali. Mss. A Schnei-
dero non agnoscitur.] 

Εισαϋθιε, ut ανθιε, In posterum, In futurum, Post-
hac. Plato de Rep. 1 . Τοντο εισαϋθιε σκεφομεθα. d 
Plut. Romulo, Τήε εισαϋθιε εύνοίαε πηγή. Plut. Ό 
πλείστην μέν αντ φ χάριν έν τά) παρόντι καϊ εισαϋθιε 
ήνεγκε. Sicut dicitur etiam είσέπειτα. At Xen. Σ. 
(2, 7«) Τούτο μέν, έπειδή άμφίλογόν έστιν, εισαϋθιε 
άποθώμεθα, pro eis τον αίθιε χρόνον. Ubi malim είε 
ανθιε disjuncte scribere, ut in plane simili 1. Thuc. 4. 
]>. 142. Τάε ίδίαε διαφοράε έε ανθιε άναβαλώμεθα. 
" Έσαϋτιε, s. Έσανθιε, Iterum, Denuo. Pro Alias, ex 
" Apoll. R. 2. έσαϋτιε ένίφομεν. Scribuntur vero haec 
" et divisim." [" Εισαϋθιε, Plato Phied. 63." Routh. 
Mss. " Phrynieh. Eel. 90. Markl. Suppl. 4 1 3 . 5 5 1 . 
Valck. Diatr. 257- Eur. Iph. T . 377. Arcesilaus 1 . 
Jacobs. Anth. 8, 254. Fischer, ad Weller. G . G . 3 , 
250. Brunck. Aristoph. 2, 9 1 . ad Lucian. 1 , 655. 
821 . Ε ίσαϋθ., έσανθ., Heindorf. ad Plat. Gorg. 4. 
Έσαϋτιε, Brunck. Apoll. R . 85. Aristoph. Eccl . 983." 
Schaef. Mss. " Heliod. 183 . " Wakef. Mss. Glossee: 
ΕΙσαϋθιε- In posterum.] 

•Έξαϋτιε, pro αίτιε s. αίθιε, Rursus, Denuo. IL Γ . 
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(433.) έζαϋτιε μαχέσασθαι. Hesiod. (Θ. 654.) ifavdts 
άμείβετο. Et Apoll. R . 2. ( 1 159 . ) εξαύθιε άμείάατο. 
Vacat autem έζαύθιε cum άμείβεσθαι: quidam interpr! 
Vicissim respondere. [Gl. Έξαϋπε· Continuo, S t a t i m ' 
Od. Δ. 2 1 3 . Έζαϋθιε, Archiloch. Fr. 3. Athen. 366.' 
" Έζαϋτιε et έξανθιε, Brunck. Apoll. R. 229." Schaef 
Mss.] 

[* Μ ε τ α ϋ τ ι ε , P o s t e a . H e r o d . " B r u n c k . Apoll. R , 
154. * M ε τ α ϋ θ ι ε , A b r e s c h . j E s c h . 2, 77." ScliW* 
M s s . ] 

[* " ϊνναϋθιε, Andr. Cr. 36." Kail. Mss.] 
A Y T A P , s. Άτάρ, Autem, Sed, Verum, I t e m 

Ceterum. Od. N. (285.)O/ δ' έεΣιδονίην εΐ ναιομένψ 
άναβάντεε "ίΐιχοντ* αύτάρ έγώ λιπόμην άκαχήμενοε 
ήτορ. Ubi pro Autem accipitur, sicut et alibi s<epe. 
Non raro etiam eas, quae modo positae fuerunt,signiff. 
habet, necnon et alias, in II., qui passim ap. hunc 
poet, occurrunt, et qui alioqui citare volenti altius 
repetendi essent, ut structura orationis perspici et 
inde hujus particulae vis cognosci posset; ideoque 
ad eos lectorem remittendum censui. SED ET Άτάρ 
pro eod. dicitur. Quam particulam Eust. vult swnii 
pro conjuuctione δέ, et quidem δέ locum obtinente 
conjunctions δή, in h. 1. II. X . (331 .)/Έκτορ,άτάρ πο* 
2φηε, Πατροκλη έζεναρίζων, Σώε εσσεσθ', ut sit pro 
"Εκτορ, έψηε δή. Sed άτάρ non in carmine duntaxat, 
verum et in prosa usurpatur; ut videbis ap. Bud. 
916. Ceterum cum Eust. αύτάρ ex άτάρ factum putet 
interjecto v, ego contra αύτάρ praecedere puto, atque 
adeo esse αύτάρ quasi αντε άρ : quod quidem si verum 
non est, at multo verisimilius esse contendo quam 
infinita, quae passim ap. Gramm. leguntur. 

["Αύτάρ, Clark, ad II. A . 464. Thom. M. 119. 
426. ad II. Ξ. 1 0 1 . ad Callim. 1 , 1 2 1 . ad Herod. 404, 
Mitsch. H. in Cer. 148. Wakef. Eum. 914. Jacobs. . 
Anth. 9, 392. Heyn. Hom. 4, 29- 87- 448. 674. In 
apodosi, Ilgen. Hymn. 556. 11. 3, 290. Heyn. Horn. 
5, 150. Repetitum, 4. 125. In precibus, Wakef. 
Phil. 1041. Pro καϊ, Heyn. Hom. 6, 212. 351. 
Differt ab αλλά, 539. cf . 7, 120. De accentu, Cal-
lim. 1, 559. Αντάρ επειτα, Jacobs. Anth. 10, 268, 
Αύτάρ, αΐτ άρ, Heyn. Hom. 4, 668. 674. Άτάρ, 
Thom. Μ. 119. 426. ad Timaei Lex. 52. Valck. 
Phoen. p. 551 . ; ad Herod. 404. Mitsch. H. in Cer. 
210. Jacobs. Animadv. 304. Porson. Hec. p. lvi. 
Ed. 2. Heyn. Hom. 8, 426. Conf. cum αντάρ, 5,217. 
6, 250. 1 . q. καϊ, 7, 1 5 3 . 'Arap re, II. 4, 484. Ά . 
μέν, Heyn. Hom. 5, 205. 'Α . πον, 8, 3 10 . " Schief. 
Mss. Αύτάρ, Schol. II. Γ . 1 . Arcad. 84. Barker. 
Ανταρ άρα, Hymn. Hom. 2 , 6 9 . Glossae: 'Arap· At. 
A wrap· Ast. Job. 6, 2 1 . άτάρ δέ, Nunc autem. Hes. 
Άτάρ δέ' πλήν, ομωε δέ. " Αύτάρ, Deinde, Oppian. 
2, 392, Ι . q. Turn, post Se, 1 , 576. 2, 192. Αντάρ 
olv δή, Dio Chrys. 1 , 223 . Αντάρ μ, Od. Ζ. 
3, Αντάρ άρα, II. Β. 103. Αύτάρ δ—ρα, Κ. 73. Αντάρ 
επεϊ—δέ, Od. Α . 384. Άτάρ , Quinetiam, Apoll. R. 
4, 764. "Ωσπερ—άτάρ δή καϊ, Clem. Alex. 2 1 . 'Α. olv 
καϊ, jElian.V. Η. 207- Ά.— γέ, Apoll. R. 1 , 302. 624. 
Od. Γ . 29S. Ά . μέν, II. Ζ . 125." Wakef. Mss.] 

Α Υ Γ Η , ή, Splendor, Lux. II. Χ . (134.) 'Α/ψ< & 
χαλκόε έλάμπετο είκελοε ανγrj *Η πνρόε αίθομένοιο, η 
ήελίου άνιόντοε. At αύγήν πνρόε Eust. alibi exp. Lo-
cum, qui ab igni ardente illustratur; ut Od. Z. (305.) 
ή δ' ήσται έπ* έσχάρη έν πνρόε αυγή, i. e. τό πω ώωπδο-
μένψ νπό τον πνρόε.1 Et Ψ. (89·) "feier έπειτ 'Οέυφί 
έναντίον έν πνρόε ανγρ, \. e. ένθα σέλαε άφίει το τνρ. 
II Αύγή ήλίον, ut Lat. Lux, accipitur etiam pro Die; 
ut ap. Nicand. Θ: (275.) εννέα δ' αύγάε Ήελίον μΰ* 
γέων έπιόσσεται, οίσι κεράστηε Ούλόμενον, κακοεργον 
ένιχραύση κννόδοντα. II Αύγαϊ plur. ut Lat. Lunnna, 
Oculos quoque signif. Nicand. A . (501.) Ή oFbro 
ζοφέηε νυκτόε κεκαλνμμένοε αυγάε, i. e. όφθαλμουε 
Schol. 11 Ανγη vero, cum accentu in penult., Nom-
propr. Haleae filiae, Schol. Soph. [Gl. Αύγή* Lux, 
Splendor. Αύγή ήλίον Jubar. Αύγή φωτόε' Lumen. 
Αύγή et λύγα conf., ad Anthol. Pal. 189· Aiy* et 
αύτη conf., Add. p. xxxiii. Ruhnk. ad Tim. 264. 
Soph. Aj . 69. " Αύγή, Wakef. Ion. 1 9 L 904.; Ale, 
606. Jacobs. Anth. 7, 171. 9, 393. 12 , 330. Huschk. 



2407 ' ΑΥΓ [p. 
Anal. 295. Boissonad. Philostr. 294. Muncker. ad 
Anton. L. 71. Verh.: ad II. N. 837. Ruhnk. Ep.' Cr. 
181 . Τ . H. ad Eur. Suppl. T . 3. p. 3 5 1 . Lips. Valck. 
ad Ammon. 76. ; Diatr. 233 . Wolf, ad Hesiod. 9 4 . 
Toup. Emend. 1 , 394. Conf. cum αύτή, Wakef. 
Phil. 1 199 . Jacobs. Anth. 9, 434. Fac. ad Paus. 3, 
250. ad Dionys. H. 5, 220. Beck. Praef. ad Plut. p. 
xxxv. Bast Lettre 87· Conf. cum αύδή, Jacobs. Anth. 
6,187. rivpos αυγή, Heyn. Horn. 5, 574. ad II. I . 206. 
Διόε αύγαι, 6, 5 1 7 · 'Ομμάτων αύγαι, Valck. Phoen. p. 
527.; cf. Eund. ad Ammon. 76. Ύπ αύγάε, ad Ti-
maei Lex.264.Eur.Hec. 1 140.ubi v.Brunck.; Musgr. 
ad 1 154 . Steinbr. Mus, Tur. 1 , 332 . Brunck. A°ri-
stoph. 1 , 1 1 3 . ; Kuster. 220. Schol. adesp. 58. Lon-
gin. 14. Mor.: Heindorf. ad Plat. Phaedr. 3 2 1 . Πρό* 
ανγάε ήλίον, Lobeck. Aj . p. 367. Heyn. Hom. 6, 
517." Schaef. Mss. " Oculi, Philostr. 763. Nicand. 
A. 441. Ortus maris, Dionys. P. 487. Oriens, 662." 
Wakef. Mss.] 

Α νγοειδήε, ο, ή, q . d . Splendoris formam habens, 
Splendidus ; ut ap. Suid. s εχει τι ή ψυχή αύγοειδέε 
όχημα λεγόμενον, άστροειδέε τι και άίδιον. Philo de 
Mundo, Φώε αύγοειδέστερον τοϋ πνρόε. [In Schneider. 
Lex. non legitur. " Orig. c. Cels. 2. p. 97(=432.) 
Kara τήν ύφεστηκυίαν εν τω κάλου μένω ανγοειδεί σώ-
ματι φνχήν ." Seager. Mss. (Cf. Ε. Η. Barker. Amoe-
nitt. Philosoph. in Classical Journal 44.) Hierocles 
212. saepius, Plut. 8, 236. 9, 669. ; " S. Ν. V. 94. 
Wessel. Probab. 189 . Jacobs. Animad v. 304." Schaef. 
Mss. " Damasc. in Suid. Greg. Nyss. 3, 636. Ari-
stid. Quint. Jambl. Myst. 73 . " Wakef. Mss.] 

" Άμφανγεί, Hesychio άντιλάμπει, nisi potius scr. 
" * άμφιλάμπει: signif. enim Collucet, Undique re-
" splendet." [A Schneidero non agnoscitur. Leg. 
άνταυγεί: respicitur enim Eur. Or. 1 533 . ubi Schol. 
άντιλάμπει.] 

[* Άναύγητοε, ό, ?/, Ater, Obscurus, Non splendens. 
/Esch. Pr. 1036. θελήση τ είε άναύγητον μολείν"Αιδην, 
ubi Blomf. " Haud illuminatum." " Pierson. Veris. 
166Λ Schaef. Mss.] 

Άνταυγήε, ο, ή, Lucis s. Splendoris reflexionem 
habens. UNDE Άντανγέω, Lucem reflecto, vel splen-
dorem ; a QUO Ανταύγεια, (ή,) ap. Plut. Lucis s. 
Splendoris reflexio, Lux reflexa, q. d. Oblucentia, 
vel Offulgentia. Bud. [ Άντανγήε, Aristoph. Θ. 909-
Orph. H. 5, 9· 'Ηδέ ΐΐρίηπον άνακτα, και * Άνταύγην 
έλικωπον, (ubi vulgo legitur άντανγή, Gesner. conj. 
*αντανγή. " Άνταύγην scripsi : vide Fr. 7, 4. * Εύ-
βονλήά τ άνακτα, και Άνταύγην άρίδηλον/' Herm.) 
6, 5. Άντανγείε, πυρόεντεε, άει γενετήρεε απάντων : 
69, 6. * Κυανόχρωτοι άνασσαι, άπαστράπτουσαι άπ' 
οσσων Δεινήν άνταυγή φάεοε * σαρκοφθόρον α'ίγλην. 
Ανταύγεια, Schol. Aristoph. 1. c. (e Diod. S. 14. p. 
41 1 . 605. Rhod.) * " Άνταυγία, (pro άνταύγεια, νπο-
κοριστικώε,) Theodoret. θεραπ. 59" Kal i. Mss. Glossae: 
Ανταύγεια' Reluminatio. Άντανγέω, Schol. Ari-
stoph. I .e. u Eur. Or. 1 5 3 3 . ' Ά π ε χ ε φάσγανον' πέλαε 
γαρ δεινόν άντανγεί φόνον, Schol. άντιλάμπει: Fr. inc. 
Β. 46. ρ. 497. Εί μεν πρόε αύγάε ήλίον, χρυσωπόν ήν 
*Νώτισμα θηρόε' εί δε πρόε νέφη βάλοι, * Κνανωπόν, 
ωε τιε 71 ριε, άντανγεί σέλαε." Seager. Mss. " Άντ-
αυγήε, Wakef. Ion. 562. Diod. S. 2, 223. Gesner. 
Ind. in Orph. Toup. Opusc. 1 , 42. Brunck. Philoct. 
917. Ανταύγεια, Toup. Opusc. 1. C. Άντανγέω, 
Ruhnk. Ep. Cr. 2 19- Valck. Diatr. 194. Brunck. Or. 
1541 . " Schaef. Mss. "Ανταύγεια, Philostr. 822. 
Xen. 573, 5. Άντανγέω, Stob. 403, 3. Hippocr. 
(43, 5 = ) 253." Wakef. Mss.] 

[* Χρνσαντανγήε, ό, ή, Auro resplendens, Aureus 
Eur. Ion. 890. " Musgr. ibid. Wakef. 908. ' Schaef. 
M s s · ] . , m 

[* Air αυγήε, ό, ή, vide Άντανγήε. Wakef. Eum. 
54. 39O.] _ . 

Άπανγή, ή, Splendor lucis. Effulgentia, Fulgetra, 
Bud. HINC Άπανγάϊω, Splendorem reddo, ut cor-
pus splendidum, vel Lucem edo. Et pass. Άπανγα-
$ομαι : TJNDE Σνναπανγάϊομαι. Basil. Άλλ ομον τε 
φλόξ άνελαμψε, καί συναπηνγάσθη το φωε. Ab Ι). V. 
fit VERB ALE Απαύγασμα, τό, Effulgentia, Relu-
centia. Greg., Μεγάλο» φωτόε μικρόν άπαυγασμα: uDi 
quidam e x p , Ingeniis luminis exiguus radius. Videtur 
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A autem Greg. h. v. sumsisse ex Ep. ad Hebr. 1 , (3 . ) 

°Os ών άπαυγασμα τήε δόξηε, καί χαρακτήρ τήε νποστά-
σεωε αυτού, φέρων τε τά πάντα κ. τ. λ. [Heliod. 3. ρ. 
134. 4. ρ. 176. Callim. Η. in D. 1 8 1 . Άλλ'ήδη περί 
νηόν άπανγάζοιντο φάλαγγεε Δνσμενέων : 124. άλλα 
μοι "Βρη Δαφιλέε ήπείλησεν' άπαύγασαι, οϊοε έφεδροε 
Ονρεοε έξ ύπατου σκοπιήν εχει. Ubi άπαύγασαι ab 
* Άπανγάομαι derivat Schneider. Lex. Απαύγασμα, 
Heliod. 5. p. 248. φωτόε ήμερινοΰ. Άπανγασμόε, ό, 
Plut. Mor. 83. " ΆπαυγάΖω, Wakef. Trach. 74?. 
Jacobs. Anth. 7> 27* Callim. H. in Del. 1 2 5 . ; item 
ad 182. 2, p. 1 1 . " Schaef. Mss. " Ά π . χροιάν, Co-
lorem exhibeo, Heliod. 179-" Wakef. Mss.] 

Άπαύγεοε, ό,ή, Fulgidus, Lucidus, Hes. Est autem 
ex άπανγή factum, [secundum quam tamen deriva-
tioncm scr. esset φ Άπαυγήε, et sic correxit D. R.] 

[* Βλαβεραυγήε, ό, ή, Schneidero perperam Βλα/3ε-
ραύγηε, In damnum splendens. Manetho 4, 309. 
Όππότε δ* άν τούτοισι Κρόνου βλαβερανγέοε άστήρ 
Σνννεύη κατά χώρον άνοικείοισι κελενθοιε : &7Q.. "Ήν 

Β δέ Κρόνου βλαβεραυγέε έε αιθέρα φέγγοε άθρήση.] 
[* Βολανγήε, ό, ή, Splendorem reflectens, Splen-

didus. Manetho 4, 272. Άστέρ Ένναλίοιο θόαιε άκτΐ-
σι βολανγών Ζώίδίων. Ε τ * Εολαυγέω, Lucem jacio, 
430. Όππότε δ% άν Κυθέρειαν έν άκτίνεσσι βολαυγή.] 

" Τανανγέαε, Hesychio τελείουε έν τω opqiv. Vi-
" detur tamen sonare potius τονε τη αύγή γανοωνταε." 
[A Schneidero non agnoscitur.] 

[* Δηλαυγήε, ό, ή, UNDE] " Δηλανγώε, Hesychio 
u άγαν φανερώε. Dicitur et Ύηλανγώε: sed illud 
" sonat ejusmodi cum αύγη, quas omnibus sit δήλη." 
[Etiam hoc a Schneidero non agnoscitur, quod ta-
men extat in Glossis, ubi exp. Dilucide.] 

[*' Διανγή, ή, Aristaen. 1 , 4. Schneidero susp.] 
[*' Διανγιον, τό, i. q. τρύπημα. Hero de Spir. " Ad 

Herod. 527." Schief. Mss.] 
[* Διαυγάω, i. q. διαυγάζω, quod vide. " Dionys. 

H. 2, 960." Schaef. Mss.] 
Διαυγήε, ό, ή, Pellucidus, Translucidus, Quintil. 

Limpid US, λαμπρόε, ώωτεινόε, Hes. διαφανή ε I Ut δι-
c αυγέε νδωρ, Epigr. Philo de Mundo, Μηδεμιάε ένορω-

μένηε διανγουε λιβάδοε. Et διαυγές νάμα, [Antiphil. 
3 1 . : ] διαυγήε πηγή. Item, "Ομματα διανγέστερα τών 
έκπωμάτων, ώε δύνασθαι δι αύτών -και τήν φυχήν ίδείν. 
HINC Διαύγεια, ή, Perlucens splendor. Ε τ [Ί/ΧΟΚΟ-
ριστικώε,~\ Διαυγία pro eod., ut Διαυγίαιε λίθων, quod 
Suid. e Naz. exp. εκλαμψιε. [Gl. Διαυγήε' Limpidus, 
Lucidus. Διαυγέε· Perspicuum, Lucidum, Limpidum, 
Liquidum, Translucidum. Διαυγέε μοί έστιν Liquet 
mihi. * Διανγώ*· Liquido. " Διαυγώε, AmphiJ. 44/' 
Kali. Mss. Callim. L. P. 2 1 . Κνπρι* δέ διανγέα χαλ-
κόν έλοίσα. Damoch, 4. ro διανγέε έν ομμασι. Bianor 
2. άλμηε. Epigr. adesp. 1 1 3 . έξ άμεθύστον. Philet. 1 . 
χαλκόν. Apoll. R. 1 , 22 1 . φολίδεσσι πτέρνγαε. Hip-
pocr. 290, 24. Diod. S. 17, 82. Kara δέ μέσην τήν 
όροφήν άπολελειμμένηε διανγείαε* διά ταύτηε ό καπνόε 
έκφέρεται. " Διανγήε, Ruhnk. Ep. Cr. 164. Τ . Η. ad 
Eur. Suppl. Τ . 3. p. 3 5 1 . Lips. Abresch. Lect. 
Aristaen. 8. Thom. M. 865. Wakef. Ale. 445. Jacobs. 
Anth. 5 ,48. 6, 387- 9, 465. 10, 122 . 1 1 , 120. Δ<αύ-

D γεια, 9, 466. Diod. S. 2, 223. ad Herod. 527." Schaef. 
Mss. " Διαυγήε, de veste, Galei Myth. 749. : Nicand. 
727. Διαύγεια, Philostr. 710. Themist. 175. Hierocles 
29'6. Διανγέω, Schol. Arat. 100. * Ένδιανγέομαι, 
109." Wakef. Mss.] 

[* Έλικανγήε, ό, ή, Orph. Fr. 7, 25. Κέκλνθι τηλε-
πόρου δίνηε έλικαυγέα κύκλον Ούρανία is στροφάλιγξι 
περίδρομον αίέν έλίσσων. Schneider. Lex. de sensu 
dubitat. <r Macrob. 2 1 7 . " Wakef. Mss.] 

" Έξαυγήε, (6, ή,) Splendens. Eur." [Rhes. 304. 
* " Έξανγεια, (ή,)' Andr. Cret. 175 . ET (υποκοριστι-
κά,) * Έξαυγία, Method. 4 10 . " Kali. Mss.] 

[*" Έριαυγήε, ό, ή, Valde splendens. Orph. Fr. 7, 
1 1 . Σώμα θεοϋ πλάττειν έριανγονε Ήελ/οιο.] 
. [* " Έρνθρανγήε, (ό, ή,) Const. Manass. Chron. p. 
3 ( = 7 . Meurs.),J Boissonad. Mss.] 

[* Ενανγήε, ό, ή, Illustris. jEsch. Pers. 466. Eur. 
Suppl. 652. Bacch. 661. Plato de LL . 12 . et Ti-
maeus. Vide Εύαγήε. Ε τ * Ενανγία, ή, Jambl. 
Protr. p. 360. (152.) Ααμπροτάτη τιε ενανγία. Vide 
Εύαγήε. " Εύανγήε, Brunck. ad ^Esch. Pers. 464. ^ 
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ad Bacch. 6 5 1 . ; Musgr. 6 6 1 . T . H. ad Eur. Suppl. 
Τ 3 ' ρ· 3 5 1 . Lips, ubi et de εύαυγία.>} Schaef. Mss. 
"Είταύγεια, Jambl. V. P. 79·" Wakef. Mss.] 

[* " Ήμεραυγήε, (ό, ή,) Const. Manass. Chron. p. 
22. 100. 1 1 7 . " Boissonad. Mss.] 

[* " Qeavyrjs, (ό, ή,) PselL in Cantic. Cant, ad 
c. 2, 7. Ε τ * Θεανγεια, (ή,) Theod. Prodr. in 
Notit. Mss. 6, 540. Lazer. Misc. 1 , 60." Boissonad. 
Mss.] 

[* " Καπνανγήε, ο, η, i. q. * καπνόμαντιε. Inscr. Gr. 
n. 3 . Morisani." Schneider. Lex.] 

Κνανανγήε, ό, r/, Caernleum splendens, κυαναυγέσιν 
όφρύσι, Eur. (Ale. 261 .) Nigris superciliis, ut quidam 
exp. [Κυαναυγeas Άνθρακα*, Μ. Sidet. 45. p. 98. 
Schneider. Phrynieh. ! . I L : Κυαναυγήε θάλαττα, καϊ 
κνανανγέε ύδωρ, *ccti κναναυγήε ποταμόε. Aristoph. Ο. 
1389· ^ών διθυράμβων γάρ τά λαμπρά γίγνεται Αέρια, 
καϊ σκότια ye, και κυαναυyea. Lucian. de Domo 905. 
To νπό τω ήλίω κυαναυγέε, ει σκιασθείη, χλοαυγέε 
έστιν. Orph. Η. 2, 3. κυαναυγήε, * άστεροφεγγήε : 
* ποντοπλάνοι δελφίνεε, άλφρόθιοι, κυαναυγείε: L . 
209· : Η. 22, 1 . * κυαναυγέτιν εδρην. Vide Μβλα-
vavyens. " Κυαναυγήε, Eichst. Quaest. l6. ad Diod. 
S. 1 , 102. Alciphro 274. ad Charit. 75 1 . Wakef. 
Ale. 266." Schaef. Mss.] 

[* Λαμπρανγήε, δ, ή, Splendidus. Manetho 4, 4 15 . 
Άκτίσι φαέθονσι βαλή λαμπραυγέσι κόσμου. " Const. 
Manass. Chron. p. 2. 67. (4. 33. 127·) Amat. 3, 2 1 . 
(•Ου πάντοτε τό πρόσωπον τοϋ λαμπρανγοϋε ήλιου 
Άχλύεε * παχνυνέφελοι θολοϋσι καϊ σκοτονσιν.)" Bois-
sonad. Mss. U Ν D Ε * Ααμπρανγέτιε, ή, Manetho 1 , 
301 . et 4, 20 1 . Ζήνα S' οτ άν Φαέθοντα βαλτ) λα μ-
7rpavyens άκτίε : vide ad Κυανανγέτιε. " Ad Charit. 
264. Ααμπραυγήε, ibid. ; 7 19 . " Schaef. Mss.] 

[* Αενκαυγήε, δ, ή, Candidus cum splendore. 
" Const. Manass. Chron. p. 5." Boissonad. Mss. An· 
tiphanes ap. Athen. 623.] 

Αιπαυγήε, δ, ή, Splendore s. Lumine defect us, Ob-
scurus. Orph. H. (2, 2.) Ταρτάρων λειμώνα βαθύ-
σκι ον ήδέ λιπανγή. [Αιπαυγέσιν όφθαλμοίε, Μ. Sidet. 
56. ρ. 99· Schneider. Plato Jun. Epigr. 1. χώρον. 
" Const. Manass. Chron. p. 3 B o i s s o n a d . Mss. 
" Huschk. AnaJ. 274." Schaef. Mss.] 

[* MaXaicaiiyuros, ο, ή, Oculo mollis, Epith. somnii 
ap. Diog. L. Aristotele. Aristot. ap. Athen. 696. " et 
in Maittairii Misc. 163. sed corr. * μαλακαύχητοε." 
Kail. Mss. Anal. 1, 177·] 

" Μαρανγεϊν, exp. Per.stnngi lumina. Utitur eo 
i ( verbo Plut. περι Σαρκοφ. 1. fin. Όφθαλμόε, ύγροϋ 
" πλεονάσαντοε άναπλησθειε, μαρανγεί καϊ ατονεί πρόε 
" τό οικεί ο ν έργον. Et de Exilio (8, 367·) "Ε στι δέ 
" καϊ χρώματα λνπηρά τί) όψει, πρόε ά γίνεται τό σνγ-
" χείσθαι καϊ μαρανγεϊν." [Plut. Mor. 2, 542. Wytt . 
UNDE * Μαραυγια, ή, Archytas ap. Stob. Serm. 1. 
p. 17· To λαμπρον φάοε μαραυγίαν περιτίθησι τοίε 
όφθαλμοίε. Schneider. Lex. Vide Όρανγέομαι.] 

Μελαναυγήε, δ, ή, Atrum splendens, Ater. Eur. 
Hec. (152.) φοινισσομέναν Αίματι παρθένον έκ χρυσό-
φόρου Δειρήε νασμω μελαναυγεί, i. e. μέλαιναν όψιν 
εχοντι, Schol. [Orph. Arg. 5 15 . Μήνη δ* άστροχίτων 
επαγεν * μελαναυγέτιν ύρφνην. " Hiatus μελαναυγέα 
ορφνην in Nostro ferri non potest. Quare μελαναυ-
γέτιν scripsi· Sic * κυαναυγέτιν Η. 23, 1 . Usitata 
haec forma aetati, qua vixit Noster. Sic Maximus 50. 
523. * άργέτιν αϊγλην: 584. * πολυωπέτιε αίγλη. 
Et alia forma 305. 587- άργέτα μήνην." Hermann. 
Cf. Ααμπραυγέτιε. " Me\avavyr)s, Wakef. Eum. 52. 
Toup. Opusc. 2, 252. Beck, ad Eur. Hec. 154 . " 
Schaef. Mss.] 

[*' Νικαυγήε, δ, ή, falsa lectio pro * Ννχανγής, 
Noctu lucens. Orph. Η. 2 , 7 · Ύπνοδότειρα, φίλη πάν-
των, * έλάσιππε, ννχανγήε, (ubi Gesner. (t Notat ea, 
quae aegre quidem el obscure, sed videri tamen per 
noctem possunt:") 14."E\0ots εύμενέονσα, φόβουε δ' 
απόπεμπε νυχαυγείε, ubi, quod Noster pro vulg. 
νικαυγείε feliciter conjecerat, νυχαυγείε confirmavit 
Cod. Par. : 70, 8. "Αλλοτε μέν προφανήε, ποτέ δέ 
σκοτόεσσα, νυχαυγήε. " Eichst. Quaest. l6. Wakef. 
Ton. 1068." Schaef. Mss.] 

* 'Οραυγέομαι, Stob. Phys. 854. ex Aresa : Σνμπεί-
θει μέν γάρ ό νόοε όραυγονμενοε. u V. δρανγούμενοε, 
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(Ό μέν νόοε όραυγούμενοε καϊ στιβαζόμενοε τά ττρά-ττρα-
τοίς γματα, ά δέ θύμωσιε όρμάν καϊ άλκάν ποτιφερομένα 

δραυγαθείσιν,) rite derivatur ex όράω et αύγή, ut op! 
positum μαραυγέω e μαραίνω et αύγή, atque ut hoc 
de iis dicitur, qui oculos hebetes habent, sic illud 
erit Acute discerno, quod bene de mente dicitur." 
Heeren.] 

Παναυγήε, δ, ή, Omni e parte splendidus. [Orph. 
H. 9» 3. ΥΙανδαμάτωρ, άδάμαστε, κυβερνήτειρα, παν-
αυγήε. UNDE * " Παναύγεια, (ή,) Philo de Mundo." 
Kail. Mss. In Schneider. Lex. citatur e Philox. G|. 
sed in Labbaei Glossariis locum frustra quaesivimus.] 

[*lla^ravy^s, ό, ή, Manetho 1 , 287. et 4, 122. 
"Ομμα βαλίj πανταυγέε έν ήμερινήσι λοχείαιε. " Ad 
Charit. 26 Ϊ . " Sch^f. Mss.] 

Γίεριαυγής, δ, ή, Circumquaque splendens, Perluci-
dus. Plut. (7, 591·) 'Ev κατοπτροιε επιπέδοιε τε καϊ Koim 

λοιε καϊ περιαυγέσι φασμάτων καϊ ειδώλων άφ* ένόε είδους 
μυρίαε *παρατυπώσειε. Ατ ΧΑερίαυγοε, ό, >/, Undiqua-

Β que splendidus. Aristot. de Mundo, Άλως δέ εστίν 
εμφασιε λαμπρότητοε άστρου περιαυγήε, i. e. Area est 
edita imago sydereae claritatis undique illustrate, 
Bud. [*Περιαυγή, ή, Lux circumquaque lucens, Plut. 
7 , 7 1 · *Περιαυγεω, i. q. περιαυγάζω, Strabo 16. p. 
1 1 1 5 . Χρυσοειδέε άπολάμπων φέγγοε, οσον μεθ> ήμέ* 
ραν μέν ον ρφδιον ίδείν έστί* περιαυγείται γάρ' νύκτωρ 
δ' δρώσιν οί συλλέγονςες. Pseudo-Longin. 17, 7· ''Πβ-
ριαυγήε, Τ . Η. ad Eur. Suppl. Τ . 3. p. 351 . Lips." 
Schacf. Mss. "Phi lo J . 1 , 6 3 1 . Circumspiciens,Stob. 
2, 42. *riepfawyeta, Clem. Alex. 680. Philo J. 2, 
500." Wakef. Mss.] 

[*Υ1ροσαυγή, ή, Splendor, Lumen. Eur. Ale. 204. 
ubi v. nott. UNDE *Προσαυγέω: a quo FIT *Προσ-
αύγησιεt ή, Dor. ποταύγασιε, Stob. 33 1. ηλίου. "Προσ^ 
αυγή, Musgr. et Barnes, ad Eur. I. c. Προσαύγησις, 
Jacobs. Animadv. 260.^ Schaef. Mss.] 

[* 14 Σελαυγήε, (ό, ή,) Jo . Diaconus in Bandini 
Anecd. v. 1 5 1 . " Boissonad. Mss.] 

Σκιαυγέω, Caecutio more eorum, qui ex umbra aut 
C tenebris prodeuntes, ad lucis aspectum caligant,άμ' 

βλυώττω, Gal. Gloss. [Hippocr. 210 , 10. 388,26= 
57, 1 1 . 558, 2 1 . Foes. (Econ. 344.] 

Σν^αύγεια, ή, Corradiantia, Bud. interpr. ap. Plut. 
de Plac. Phil. Π λ α ^ ν κατά συναμγειαν τό όρατι-

> κόν συμβαίνειν οίεται. [Schneider. Lex. " Tittmann. 
ad Lexic. Gr. 83." Schaef. Mss. "Nemes. 141." 
Wakef. Mss.] 

Τηλαυγήε, δ, ή, Longe splendorem suum spargens, 
aut Em in us splendens ; τηλεφανήε. Est et Nom. 
propr. ap. Suid. [ " Procul splendens, Procul conspi-
ciendus et agnoscendus. TqXavycs πρόσωπον, 0.6,4. 
Longe splendens frontispicium. Τηλαυγέσιν στεφά-
νοιε, Π. 2, 10- i. e. εύσυνόπτοιε κ α) διαυγ εσ,τάτοιε. Sic 
*Τήλοδμοε, δ, ή, Quod procul olet." Damm. Lex. 
Pind. Diod.S. 1 , 50. Opyv τηλαυγέστερον. Glossae: 
Τηλαυγήε' Lucidus, Pr^eiulgens, Iquipidus (sic.) Τη* 
λαυγέε* Epicrocum. " Μ. Anton. 7 , 65.* Gataker. 
Mss. "Τηλαυγήε, Τ . Η. ad Eur. Suppl. T . 3 .p.351 . 
Lips. Toup. ad Longin. 395. Wakef. Trach. 524." 

D Schaef. Mss. Theognis 562.] 
Ττ/Χανγώί, Splendorem suum longe spargendo, 

λαμπρώε, Hes. [ " Fischer, ad Weller. G . G . 1 , 321 " 
Schaef. Mss.] 

[* " Τηλαύγεια, (ή,) Herodian. Epimer. 132. E r 
(ύποκοριστικώε,) *Τηλανγία, Nicephori P. CP. Disp. 
cum Leone Armcno e Theodoro Grapto 160. Com-
bef." Boissonad. Mss.] 

Τηλαυγέω, ήσω, Longe splendorem spargo, Emi-
nus splendeo. UNDE Τηλαύγημα, τό, et Τηλαύγησιε, 
ή, Splendor longe dispersus aut eminus apparens. 
Τηλαύγημά vero Suidce est etiam άρχή λέπραε έν τή 
τοϋ σώματοε επιφανείς: pro quo Hes. habet άρχή 
λαμπρά. [Τηλαύγημα, τηλαύγησιε, Biel. Tbes. " Ττ/-
λαύγημα, LXX. Interprr. Τηλαύγησιε, Clem. Alex. 
798." Wakef. Mss.} 

[* Ύπεραυγήε, δ, ή, Valde splendens. Lucian. Ver. 
Hist. 385. Πυρώδεις ήδη και ύπεραυγείε. *Ύπεραυγέω, 
Eust. ad Dionys. P. p. I89.] 

"Υπαυγοε, ό, ή, Qui est sub luce. Comp. ex Home-
rico, ύπ αύγάs ήελίοιο, Od. Β. ( 181 . ) quod, ut Eust. 
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docet* idem est ac vft ήλίω, aut vf ήλων. [Paulus A 
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Alexandr. Apotelesm. (ap. Schneider. Lex. v. T?r fp-
ανγήε,) αστήρ, Stella combusta. Oraculum ap. J o . 
Lydum de Mens. 32. Kat χθόνιοι κόλποι re, καϊ ήέριοι, 
καϊ ϋπ.αυγοι. *Ύπαυγήε, Jambl. ap. Stob. Serm. 3 . 
p. 85. Schow.: cf. Ruhnk. ad Tim. 265.] 

Χρυσαυγής, ό,ή, Auri in modum splendens. Citatur e 
Naz. et Dionys. P. EtEpi^r . (Agath. 60.) Χρυσαυγέί 
νηω. UNDE Χρυσαυγέω, ήσω, A uri in modum splen-
deo. Χρυσαυγονντα vero Hes. praeter στίλβοντα exp. 
etiam άστράπτοντα. [* Χρυσαυγίζω, Liban. 4, 1 0 7 1 . 
« Matth. ad Gloss. Min. 32 . Χρυσαυγή*, Wakef. Here. 
F. 396.; Phil. 393. Jacobs. Anth. 10 , 274." Schief. 
Mss. *ι<Χρυσαύγ€ΐα,Eust. II. 574." Wakef. Mss.] 

Αυγήειε, (εσσα, εν,) Splendidus. Accipitur etiam 
pro Eo, qui oculorum acie valet: ut Nicand. Θ. 
(34.) μαράθου δέ έ νήχυτοε ορπηξ Βοσκηθεϊε ώκύν τε 
καϊανγήεντα τίθησι, i .e . όξυ8ερκίαν παρέχει, Schol. 

Αυγής, (ό, ή, )Dilucidus, Perspicuus, VV. L L . 
'[* Αυγής, έκ τοϋ *Άύγέαε, Arcad. 23 . Barker.] 
[* Αυγινός, ή, όν, Gl . Lucidus.] Β 
" Αυγιον, (τό,) a quibusdam dicitur Ruta, ut tra-

trdunt VV. L L . " [ " Ocimoides, Isatis sativa, Diosc. 
450. 464." Boissonad. Mss.] 

[* Αυγέω, Splendeo, i .q . αύγάζω, neutr. Job. 29, 
3.] " Αύγείν, Hesychio άλγείν, Dolere." 

[* Αυγητήρ, ήρος, ET *Ανγητήε, ό: UNDE *Ανγήτει-
ρα,ή, Illuminatrix, Epith. Lunse, Orph. Η. 8, 5. Αυ-
γητειρα, φίλιππε, Χρόνου μήτερ, *φερέκαρπε. Legitur 
ΕΤ *Αύγίτης οίνος ap. Hippocr. de Morb. 3. p. 492. 
ubi v. Foes., qui in CEcon. 68. αύτίτην corrigit.] 

[* Αύγίζω, UNDE *Aύγ ισμόε , ό, G l . Luxus.] 
[* " Διαυγίζομαι, Illustror, Dilucidus sum. Aqu. 

Job. 25, 5. Διαυγισθήσεται" Schleusner. Lex. i n V . T . ] 
[* " Πυραυγ ίζω, Const. Manass. Chron. p. 67 

( = 1 2 8 . Meurs.)" Kali. Mss.] 
Αυγάζω, άσω, Illustro. Naz. de Pascha, Ουρανός 

κόσμον ολον αύγάζων. Et pass. Illustror, ibid. Αύγα-
σθέντεε υπέρ λίθον σάπφειρον. || Αυγάζω, tam act. quam 
pass, signif. etiam Video, Aspicio, intueor. Act., ut 
Soph. Phil. (21 7.) ναός " Αξενο ν αύγάζων ορμον, i . e . c 
ύύσορμον τον λιμένα όρων, Scbol. Philo V . M . 3. "Ινα 
καϊ αυτός οίον πρός κάτοπτρον αύγάζη τόν ΐδιον νουν, 
Insjpiciat, Contempletur. Pass., II. τ . 458. Οίος έγών 
Ιππους αύγάζομαι, i. e. θεωρώ, Schol. Epigr. Τρητόν 
γάρ θεμένη χερϊ κόσκινον, ευ bia πυκνώνΣχοινων ήελίους 
πλείονας ηυγάσατο, Plures soles vidit. Hesiod. Ε. (2, 
96.) ουδέ πρός άλλους Αύγάσεαι. Apoll. R . 2. (682.) 
ουδέ τις έτλη Άντίον αύγάσσασθαι έε όμματα καλά θεοΐο. 
II Αυγάζω, Neutr. etiam reperitur pro Splendeo, II-
lucesco, ut ap. 2 Cor. 4, (4.) Ε is τό μή αυγάσαι αύ-
τοίς τόν φωτισμόν τοϋ ευαγγελίου τής δόξης τοϋ Χρι-
στού. Ε τ Αυγάω, αύγ αζομαι, Hes. [ " Αυγάζω, 
Heyn. Hom. 6. 529- S, 448. Musgr. Hel. 69. Jacobs. 
Animadv. 260.; Anlli. 7 , 1 20 . 1 55 . 8, 3. 337« Leon. 
Tar. 1 . Antip. S. 59. Leon. Al. 10 . Marcus Arg. 27. 
30. Brunck. Apoll. R . 8 1 . ; Soph. 3 , 406. 456. 
Epigr. adesp. 543. ad Charit. 2 1 7 - Wessel. Probab. 
136. Toup. Opusc. 2, 1 5 . 56. ad Callim. 1 , 1 19 - 2, 
1 1 . Valck. Callim. 292. De quant., ad Moer. 96V 
Video, Aspicio, Wakef. S. C. 2, 1 1 4 . " Schaef. Mss. D 

" Video, cum accus., Lycophro 420. Orph. H. 6, 10 . 
(αίέν άτειρεΊς Αύγάζοντεε άεϊ νυκτός ζοφοεάέα πέ-
πλον:)" Wakef. Mss. Leon. Tar , 64. Αύγάζων δαλόν. 
Orph. L. 178 . Αντάρ όγ ήελίοω καταντίον αύγάζον-
τος Αύτίχ υπέρ δα'ίδων όλίγην ακτίνα τανύσσει. Eur. 
Bacch. 586. " Αύγάζω τι, Circumspicio, ut inveniam. 
Auctor Rhesi 793. Καί μ\ εγχοε αύγάζοντα και θη-
ρωμενον, Πα ίει πάρος νείαιραν ειε πλευράν ξίφει'Ανήρ 
ακμάζων. Αύγάζομαι, Plut. Mor. 1 , 952. Wytt." Sea-
ger. Mss. " L a genealogie de ce mot est άω, α ^ , 
* αύγω, (d'oii αύγή,) αύγάζω : comme de άω, *'ανδω, 
(d ού αύδ>),) avbάζω, et de κράω, κραύω, * κραύγω, 
(d'oii κραυγή,) κραυγάζω." Corai. Mss.] 

[* Αύγασία, ή, Gailius in Classical Journal e Ms. 
Codice affert, sed locum frustra quaesivimus. Cf. 
ΆντανγασίαΛ 

Αύγασμα, τό, ET Αύγασμόε, ό, Splendor. [Αν-
γασμα, Schleusner. Lex. in V. Τ . ] 

[* Άνταυγάζω, Resplendeo. Schol. Aris toph. Θ. 
909. Kat άνταυγάζειν λέγεται τό έναντίον φωε πα^έ-

χειν καϊ παραδώόναι. Heliod. 1 . ρ. 5. Χρυσοϋφοϋε δε 
τήε έσθήτοε πρόε τόν ήλιον άνταυγαζούσης. " I l lus t ro 
Philo J . 856." Wakef. Mss.] 

[*' Άνταυγασία, ή, Gl . Reluminatio.] 
Διαυγάζω, άσω, act. Illustro, Illumino, φωτίζω, Hes. 

II Est etiam Diffulgeo, Transpareo. Plut. de fulg. Trj 
bέ πληγϊ) καϊ τω σχισμω διαυγάζει, Diffulget. Bud'. 
Alex. Aphr. Πλέον bιaυγάζετaι, Magis resplendet: 
sic etiam ^αυγάζεσθαι pro Splendere, Bud. e Theo-
doro profert. || Διαυγάζω neutr. quoque est Diluceo, 
Dilucesco. Bud. Polyb. 3, ( 104 . ) "Aμα τοί ^αυγάζειν, 
Cum diluculasset, Bud. Sic 2 Petr. 1 / (19. ) 'Έωε ή 
ήμέρα διαυγάστ). Α τ Διαυγείσθαι, διοράσθαι, Hes. 
[Hippocr. Epist. 1278 . "Οκωε μή διαυγαζόμενα τήσι 
πνοήσιεκλείπη, ubi Ms. διαριπιζόμενα. Philo Mathem. 
57. Κεκενωμένον καϊ bιaυγaζόμεvov πάντοθεν, Per^pi-
cuum. Plut. AratO 22. Ήμέραε διαυγούσης. Autyllus 
Chirurg. Vett. 122 . Ό ογκοε biaυγήσει. Glossee : 
Διαυγάζει* Perlucet, Lucescit. " Wakef. S . C. 4, 
238 . " Schaef. Mss. « Eutrop. 707." Wakef. Mss. 
Greg. Naz. 1 , 275.] 

[* Διαύγασμα, τό, Gl . Diluculum. " Pellucidus 
splendor, Inc. Hab. 3, 3 ." Schleusner. Lex. in V . T . ] 

Διαυγασμόε, ό, Translucens splendor. Plut. de Plac. 
Phil, de fulgure, Ή δέ b^aστoλή παρά τήν μελανίαν 
τοϋ νέφουε τόν bιaυγaσμόv αποτελεί, Effulgentiam eth-
cit, Bud. 

[*' Έναυγάζω, Incendo, sc. ignem vel candelam. 
Lycophro 7 1 . Philo J . 1 , 146. P. Kat ώσπερ, οίμαι, 
άνατείλαε (ό) ήλιοε τόν ζόφον τοϋ άέροε φωτόε άνέπλη-
σεν, ουτω καϊ άρετή άνατείλασα έν ψυχή, τήν άχλύν 
αύτήε έναυγάζει, καϊ τόν πολύν σκότον σκεbάvvυσι. 
£ l i an . Η. Α. 1 , 58. Α ί δέ φάλαγγεε άπόλλυνται νύ-
κτωρ, έναυγάζοντοε λύχνου τεθέντοε πρό τών σμηνών. 
" Med., Schol. Pind. I. 4, 73 " Wakef. Mss.] 

[* " Έναύγασμa, IlJuminatio. Philo J . 1 , 88. (62.)" 
Wakef. Mss.] 

" Έπαυγάζω, Luminis radiis illustro, et splendorem 
" affero, i. q. ανγάζω. In pass, aliquando signif. 
" Splendesco ; aliquando Splendeo. UNDE Έπαν-
" γασμα, TO, Splendor." [Lucian. 6, 232. έπικε* 
χρώσθαι καϊ έπηυγάσθαι μόνον, ubi Ms. έπηλυγάσθαι. 
Polyaen. 1 , 39> 1. έπηύγαζεν, al. ύπηύγαζεν, Sub 
primam lucem : 7, 8, 2. Ίππείε δέ τούε έλαφροτάτουε 
κατέλιπον νπαυγαζούσηε 'έω. " Jacobs. Anth. S, 3 . 
Antip. S . 52. ad Moer. l63 . Wakef. S. C. 3, 1 7 2 . " 
Schaef. Mss. " Med., Inspicio, Anthol. 2, 1 . " Wakef. 
Mss.] 

[* " Άντεπαυγάζω, Const. Manass. Chron. p. 1 2 1 , 
(229. 5917 . ) " Boissonad. Mss.] 

[*' " Συνεπαυγάζω, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 
T . 8. P. 2. p. 207/ ' Boissonad. Mss.] 

" Έσαυγάζω, ex Epigr. (Diotimi 1 . ) pro Inspicio," 
[Είδοί έσαυγάζων μοϋνον γλυ/^ν.] 

" Καταυγάζω, άσω, Illumino, Illustro, καταφωτίζω. 
" Nonn. όε άνέρα πάντα καθαιρεί ΤΙνευματικαίε άκτίσι 
" καταυγάζων φύσιν άvbpώv, pro eo quod Joannes 
" initio sui Evangelii, φώί τό άληθινόν, ο φωτίζει πάν-
" τα άνθρωπον. Sic pass. Greg. Ύψ φωτισμω τήε 
" γνώσεωε κατηυγάσθησαν, Cognitionis fulgore illu-
" ininati s. Illustrati sunt. Nonn. rursum neutr. 
" usurpasse dicitur pro Luceo et resplendeo ; ap. J o . 
" S. Sed locus, qui citatur, corruptus est, et incer-
" tum quomodo emendandus. Pass, et med. vv. ac-
" cipiuntur et ipsae neutr. pro Video, Specto, Aspe-
" cto : ut Anthol. Ζήνα κατηυγασάμην, Jovem spe-
" ctavi. A superiore καταυγάζω, Illumino, Illustro, 
" est VERBALE Καταυγασμόε , ό, lllustratio, Illumi-
" natio." [Heliod. 5. p. 255. Χαρίκλειαν στολή χρυ-
σουφεί καταυγάζουσαν. " Opprimo splendore, Heliod. 
62." Wakef. Mss. " Clem. Alex. Protr. 70. Καταν-
γαζόμεθα τόν θεόνRouth. Mss. " Jacobs. Anth. 9, 
250. Antip. S. 52. ad Charit. 362." Schftf. Mss,] 

Καταυγαστήρ, ήροε, ET * Καταυγαση)*, ό, UNDE 
* Καταυγάστειρα, ή, Illuminatrix, Epith. Lunae ap. 
Orph. H. 8, 6. * ΉλεΑττρίί, βαρνθυμε, καταυγάστειρα, 
λοχείη.] 

[*Έγκαταυγάζομαι, Epipjian. Anc. s. 105. Τ . 2. 
ρ. 1θ6.] 

[* Μεταυγάίω, Philostr. 793 . ' Ισ τ ία άλουργή μεταυ-
γάζοντα έν τφ κόλπω.] 
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" Παραυγάζω, Repracsento, s. Imagine repraesento, A 

" τταρεμφαίνω. Dionys. P. (89.) Προπρηνήε, κριοίο παρ-
" ανγάέονσα κάρηνον, Ύοννεκά μιν καϊ κριοΰ έφημί-
" ξαντο μέτωπον." [Strabo 2. ρ. 202. S. Παραυγά-
ζεσθαι τό φώς του ήλίον : 359· ΤΙαραυγάζεται υπ ο του 
ήλιου άπό τής έω και άνατολής άντιπερίίσταμένου τοϋ 
φωτός. " Illustro praeter solitum, Strabo 197. Eust. 
11. 87, 3 1 / Wakef. Mss.] 

" Ώεριαυγάζω, i. q. περιαστράπτω s. περιλάμπω, 
" Splendore luceque circumfundo, Circumquaque il-
" lumino, Collustro. Heliod. Ήλ/ον περιαυγάζοντος 
" τάς άκρωρε'ιας" [ " Schol. Lucian. Tim. 20." Bois-
sonad. Mss. " Wessel. Ep. ad Ven. 6."Schief . Mss.] 

[* Περ ιαύγασμα , τό, Heliod. 8, 9> ρ· 329- Cor. 
Achill. Tat. 3, 5. p. 246.] 

[* Προσανγάζω, Specto, Resplendeo, Dor. ποταυγ. 
ap. Diotogeuem Stobaei Serm. 46. Joseph. A. J . 12, 
2, 8. p. 5 9 1 . Lycophro 1082. " Jacobs. Animadv. 
24. 260. Musgr. Hei. 69. Koen. ad Greg. 84. * Προσ-
αύγασις, ibid." Schaef. Mss. " Ώροσαυγάζω, Joseph. 
5 1 5 , 1 . Cum dat., Apoll. R. 1 , 1 2 3 1 . " Wakef. Mss.] β 

[* Συναυγάζω, UNDE * Συναυγασμός, ό, Radiorum 
s. Lucis e var. II. in unum confluxus s. concursus, 
Collucentia, Collustratio. Plut. 893.] 

[* Ύπεραυγάζω, Valde splendeo, " Splendore su-
peror, Eust. II. 62 1 , 42 ." Wakef. Mss.] 

" Ύπαυγάζω, Splendesco, VV. L L . Sed potius so-
" nat q. d. Subsplendesco." [Heliod. 97. Apoll. R . 
1 3 7 8 . Philostr. 564. " Wakef. S. C. 4, 238. Koen. 
ad Greg. 32 . " Schaef. Mss.] 

" ΑΥΣΟΝΕΣ, Suidae ot βασιλείς, παρά τό αυσω τό 
" τολμώ, οι πάντα έπιτολμώντες τω προστάγματι : iti-
" demque Lex. meo vet. Alioqui Αύσονες dicuntur 
" οί Ίταλοι, Itali, vel potius Gens quaedam Italiae : a 
" QUIBUS possess, forma Αύσόνιον πέλαγος S. Αύσό-
" νιος πόντος dicitur ή Σικελική θάλασσα, Mare Sicu-
" lum ; quia nimirum Italiam all nit. Regio eorum 
ββ Αύσονία dicitur, sub. χώρα s. γή. Ipsi etiam Av-
" σόνιοι : ut ap. Slrab. Τω τών Αύσονίων εθνει. Vide 
" et Steph. Β . " [Zonar. 340. cxxxi. Bekkeri Συναγ. c 
Αεζ. χρησ. : Ανσονίων· 'Ιταλών. * Ανσόνειος, Strabo 
2. ρ. 185. sed forma haec nobis susp. * Αύσονίτις, ή, 
Lycophro 593. * " Αύσονοκράτωρ, (ό,) Const. Manass. 
Chron. p. 6 5 ( = 1 2 3 . 233.)" Boissopad. Mss. Vide D. 
V . in Classical Journal 14 , 3 1 9 - ; Ε . H. Barker, ibid. 
15 , 90. Αύσονία, Tzetz. Exeg. in II. 9. 1 3 5 . Ανσο-
via άπό * Ανσονος, τοϋ 'Οδυσσέως και Κίρκης παιδός. 
" Ανσόνιος, Jacobs. Anth. Proleg. 54. Antip. Th . 10 . 
Jacobs. Anth. 10 , 207- * Αύσονίς, (?/,) Christod. 
Ecphr. 305. Epigr. adesp. 400. * Αύσονιεύς, (ό,) 
Christod. Ecphr. 398." Schaef. Mss.] 

Α Υ Τ Ο Σ , ή, ό, Ipse, a, um. Refert interdum perso-
nam, interdum rem. II. Θ. (54.) Έ ν 0 ' Ίππονς έστησε 
πατήρ άνδρών τε θεών τε, Ανσας έζ όχέων, κατά δ' ήέρα 
πουλύν εχε ν ε V Αύτόε δ* έν κορνφφσι καθέζετο κύδεί 
γαίων, Είσορόων Τρώων τε πόλιν καί νήας Αχαιών, 
Hie refert personam ; est enim αυτός δέ videlicet δ 
πατήρ. At in iis quae proxime sequuntur, est αυτού 
referens rem. Subjungit enim : Ot δy άρα δείπνον 
έλοντο καρηκομόωντες * Αχαιοί Έίμφα κατά κλισίας, άπο 
δ' αύτοϋ θωρήσσοντο, SC. τον δείπνον. Sed hie magis 
necessarius fuit relativi usus, quam in illo priore 1 . ; 
poterat enim copulativa particula verbo καθέζετο 
juncta idem efficere. Sed observavi, ut alicubi rela-
tivum duntaxat esse, ita etiam alicubi cum relatione 
emphasin quoque aliquam inclusain habere. Sic 69. 
Kat τότε δή χρύσεια πατήρ έτίταινε τάλαντα: at *J5. 
Αυτός δ' έ£"Ιδης μεγάλ9 εκτυπε. Sic I. ( 12 .) αντός δέ 
κατά πρώτοισι πονείτο. Fortasse autem de h. etiam 1., 
plurimi autem alii quaerentibus occurrent, dici idem 
possit, ubi fem. habetur αύτή : Ζ . (287.)*ils εφαθ'- ή 
δέ μολοϋσα ποτί μέγαρ\ άμφιπόλοισι Κέκλετο' τ αϊ δ* άρ* 
άόλλισσαν κατά άστυ γεραιάς' Αύτή δ* ές θάλαμον κα-
τεβήσατο κηώεντα. At simpl. relationem rei indicat in 
1. c. άπό δ9 αύτοϋ θωρήσσοντο. Itidem vero in i^to 
K . (492.) μηδέ τρομεοίατο . θυμω Νεκροίς άμβαίνοντες' 
άήθεσσον γάρ έτ' αύτών. De αί/rovsiu 11. Α. (4.) lege 
Eust. Ceterum in prosa multo frequentior est hujus 

pronominis usus quam carmine; poetje enim aliis 
particulis saepe loco ejus utuntur. Xefn. Κ. Π. 1 (4 
18.) Σημανθέντων δέ τψ Άστνάγει, οτι πολέμιοι εϊσιΐ 
έν τβ χώρρ, έκβοηθεί καϊ αύτόε πρός τά optα σύν τοίς 
περϊ αύτόν, καϊ δ υιός αύτοϋ ώσαύτως. Thuc. 4. Καί 
άπ αύτοϋ δύνασθαι, Ex ea re, vel Ex ilia re. Alia 
exempla passim occurrent. VV. LL. annot. hoc pro-
nomen αύτός in SS. Libris nonnunquam abundare 
figura Hebr., ut, cum dicitur ov έχρισεν αυτόν: quod 
quidem hie άπροσδιόνυσον est: cum in hujusmodi 
opere, in quo de lingua Gr. agitur, Hebraismi tra-
ctandi non sint. At ego exemplum αύτοϋ abun-
dantis, nisi ego valde fallor„ex ipso Thuc. program 
2. p. 1 5 1 . Τφ δέ Ίπποκράτει οντι περϊ τό Δήλων, Cts 
αύτψ ήγγέλθη, οτι Βοιωτοί έπέρχονται, πέμπει τό ρτρα-
τευμα κ. τ. λ. 

Αύτός non semper relativum est, sed et quandam 
demonstrations siguif. habet. Lucian. (1 , 7 4 3 . ) A Μ 
εφησθα, ώ Αυκϊνε, τό γιγνόμενον. Tale fere est, 'Ey 
αύτώ ήδη τω πλουτείν γενόμενοι. Interdum vero pro-
nomini demonstrativo additur: ut, 'Αθηναίοι αντοϊ 
ούτοι, Thuc. 6. Idem 1 . KaiXeyόντων άλλο μέν ουδέν, 
ων πρότερον εϊώθεσαν, αυτά δέ τάδε, 6τι κ.τ.λ. Sed et 
αυτό τοϋτο peculiari quodam loquendi genere dicitur. 
Lucian. (2, 3 1 8 . ) Οί μέν συρφετώδεις, καϊ αυτό τοϋτο, 
ίδιώται. Synes. Ep. 4. 'Eyyi)s μέν ήλθεν άπολέσαι 
πό.ντας ή μας' έπεϊ δέ ούκ άπ ολώλεκεν, αύτό δή τοϋτο 
καϊ περιέσωσεν. Alio autem modo dicitur, Αυτά τούτα 
εύφραίνομαι, sub. praep. pro Hoc ipso nomine laetor.1 

II Jungitur αυτός et cum έκείνος, et dicitur αί/ros a-el· 
νος, vel εκείνος αύτός: ut Plut. de Socr. Gen. Εκείνον 
μένουν αύτόν εφησε. Sed et curn έγώ jungitur ab 
Horn, et cum σύ : nam αύτός per se etiam vv. priraae 
quoque et secundae personae jungitur; ut 0d. Z. 
(219·) όφρ* έγώ αύτός"Αλμην ώμοιίν άπολούσομαι: Φ, 
(207.)'Ένδον μέν δή οδ% αύτός έγώ κακά πολλά μογήσας 
"ϋλυθον εϊκοστω ετεί ές πατρίδα γαίαν. Ubi tamen 
inajorem quandam emphasin habere videtur quam in 
praicedente 1., praesertim cum addatur όδε. Et cum 
pronomine secundae personae συ, Tu, ut Od. P. (81.) 
Αυτόν έχοντά σε βούλομ9 έπαυρέμεν, ή τινα τώνδε. 
Interdum vero σε, sicut et με, longiore intervalloab 
αύτόν separat. Xen. vero Κ . Π. 3. Αύτους ημάς di-
xisse videtur pro Nosmetipsos/ Ceterum, ut jun-
gitur αύτός cum έγώ, sic et έμόν αύτοϋ πράγμα, Eur. 
Quod Lat. imitantur, cum dicunt, Meum ipsius ne-
gotium. 

Αύτότατος, Aristoph, (Π. 83.) ut Plant. Ipsissimus. 
Αύτοϋ pro έμαυτοϋ, vel σεαυτοϋ, vel έαντοϋ: itl· 

demque in ceteris casibus : et αύτών pro έαυτών, etc. 
Vide in Έμαυτοϋ, in Σεαυτοϋ, in Έαντοϋ, post Έγώ, 
post Σύ, post "E. Sed sciendum est αυτού potius 
scribi, cum pro έαντοϋ vel σαντοϋ ponitur. Sic et 
Soph. A j . ( 1 1 3 2 . ) Τονς γ' αύτός αντον πολεμίους, (ουκ 
έώ θάπτειν,) ubi ponitur pro τούς έμαυτοϋ πολεμίους, 
sunt qui αυτού scribere malint cum spiritu aspero. 

Αυτός, cum numeralibus nom., eo sensu quo Gal-
lice dicitur Lui troisieme, Lui quatri^me. Thuc. 8. 
Ώ ν ήρχε Αωριεύς δ Αιαγόρον, τρίτος αντός. Sic 1. 
πέμπτος αντός, et alibi saepe. Sic autein et Horn, 
usus est, si bene memini. 

Αντός έκαστος, vide Έκασ-ο*. Αύτός τις, vide Τ is. 
Αύτός, Ipsemet. II. Γ . ( 105.) "Αζετε δέ Πριάμοιο 

βίην, 6φρ1 δρκια τάμντ} Αύτός. Ita enim puto hie 
accipi αντός, cum sequatur, έπεί οί παίδες υπερφίαλοι 
καϊ άπιστοι. Sic autem exp. puto et Jo. 4, (2.) Καί-
τοι γε Ίτ/σοί* αντός ούκ έβάπτιζεν, Non baptizabat 
ipsemet. Sic autem positum in aliis etiam Ν. Τ. II. 
observasse mihi videor> 

Αντός de aliquo κατ' έζοχήν, ut de PythagOra Αυτός 
εφα. Sic et ap. Hom. Vide Eust. 

Αύτός ποιώ τοϋτο, Sponte mea hoc facio, UJtro, (II. 
Θ. 293.) τί με σπενδοντα καϊ αύτόν Ότρννεις. 

Αύτός pro μόνος, Solus, Aliorum ope non adjutus: 
Ut (ibid. 99·) αυτός περ έών, προμάχοισιν έμίχθη. 

Αύτοίς pro σύν αύτοίς, ut αντοίς οπλοις, et αντοίί 
άνδράσι, Bud. 989. || At, cum dicitur αύτοίς ρήμασι* 
vel αύταis λέζεσι, quod et per adv. αύτολεζεϊ, signif. 
His ipsis verbis, vel Illis ipsis verbis, Ad verbum. 
Liban. V . Dem. EVp^rai γοϋν ούτως αντοίς ρήμασι^ 
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Plut. (10, 622.) Τούτο γάρ δ Κολώτης αύταίς λέξεσιν A 
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έκπεφωνηκεν. 
If Ό αύτός, Idem : qua in signif. et αυτός sine o, 

Eur. et Soph. Athen. 12 . Tr)i/ αυτήν ίδείν όψιν έν Trj 
αυτή νυκτι. Cu m dat., lit ποιώ τά αυτά <rois Eadem 
tecum facio, Eadem quae et tu facio ; ut et Horat. 
A. P. (ad fin.) dativo junxit Idem, Invitum qui ser-
vat, idem facit occidenti. Sed et Lucr. dixerat, 
eadem aliis sopitus quiete est. Thuc. (3, 70.) Τού* 
GLVTOVS Άθηναίοις φίλους και εχθρούς νομίζειν, pro Eos-
dem quos et Athenienses. Sic Xen. E . 5, (3, 26.) 
Τον αυτόν μέν έχθρόν καϊ φίλον Αακεδαιμονίοις νόμι-
ζαν. Sic et alibi passim ap. hosce Historicos in de-
scribenda foederum formula; ut Gall, dicitur Ami 
des amis, Ennemi des ennemis. Isocr. ad Phil, cum 
καί junxit, Ού τήν αυτήν έχων διάνοιαν νυν teal κατ 
€Κ£ίνην τήν ήλικίαν. Idem vero cum τήν αυτήν ad-
didit et ταύτην ibid. O r e έγραφον τήν αυτήν νπόθεσιν 
ταύτην. Thuc. Ό αυτός είμι τή γνώμτ] dixit, Idem sum 
sententia, pro Ejusdem sum sententia?, cujus etantea 
fui: vel, In eadem permaneo sententia. Et εις το Β 
αpro, vel έπι τό αυτό, pro In unum et eund. locum. 
Et ap. Thuc. Έπί ro αύτό α ι γνώμαι εφερον, exp., 
Sententiae in idem convcnere. Scribitur autem et 
brtToavTO, una voce. At κατά το αυτό, Uno et eodem 
tempore. Interdum tamen κατά τό αυτό de loco etiam 
dicitur; U t κατά τό αυτό έγένοντο. Ϊ Τ Ε Μ ταντό v e l 
ταυτόν, sicut et τοιούτον neutr. pro ro αυτό, Idem. A-
ristoph. κατάταυτό. Plato Ep. 7- Ταυτόν&ή και Δίωνα 
ίσφηλε. Idem de L L . ταυτόν δικαστήριον. Ibid. Ε is 
ταύτόν συνελθείν. Et Isocr. FLelene, Ε ϊς ταυτόν συνή-
yefye. Philo de Mundo, Έ ν καϊ ταυτόν υποκείμενον. 
Chrys. ταυτόν cum ώσπερ junxit, sequ. ei, Ταυτόν 
ποιήσεις, ώσπερ άν εί τόν ίχθνν έκ του υδατο^ έξήγαγες. 
Cum dat., de qua constr. modo dictum fuit, ut, Ού 
κατά ταυτά τοίς πολλοί ς, Non eodem modo quo vul-
gus. Dicitur autem et ταντά ταντα. Dem. Ταυτά he 
ταντα Άργείοι έψηφισμένοι εϊσί. Plato, Ταυτά ούν 
ταντα, Eadem haec. Sciendum est autem ταυτά etiam 
scriptum inveniri, sed rarius sicut, et ταύτό s. ταύτόν. 
HINC Ταυτότης, (>/,) q. d. Identitas. Aristot. Eth. 8. c 
Et pro ταυτολογία, V V . L L . Ε τ Ταυτίζω pro εις έν 
τάττω, ap. Philop. i. e. Tanquam unum et idem cen-
seo et pono. Ita Bud. qui et Ταυτίζεσθαι ex Eod. 
affert, Μετήλλαξε δέ τούς ορούς, διά τό ταυτίζεσθαι* 
ταυτόν yap έστι τό άπό δείπνου περιπατείν τω ύγιαίνειν. 
Eust. 1ό 12 . "Οτι δέ ποτε καϊ ταυτίζονται τό φέρειν καϊ 
τόάγειν, pro Ponuntur in eadem signif. Suid. autem 
ταυτίζομαι exp. ιδιοποιούμαι. AT compp. a ταντό, 
Ut Ταυτοδνναμείν, Ταντοεπείν, Ταυτολογείν, vide in 
iis vv. cum quibus ταυτό comp. [* Ταντάζω, i. e. τά 
αυτά λέγω, omnino v. Ruhnk. ad Tim. 254. " Tau-
τότης, ad Mcer. 128 . Thorn. M. 835. Dionys. H. 5, 
69. Ταυτίζω, Thom. M. I .e . Eust. ad Dionys. P. 3S. 
Erfurdt. ad Soph. A j . 5 7 1 . ; Brunck. 658." Schaef. 
Mss. " Ταυτό τοντο, Hoc ipsum, Stob. 455, 37. 
Ταντό repetitum, Aristid. 1 , 384, 1 . Ταυτά τοι, JE-
lian. H. A. 143 . " Wakef. Mss.] 

" Αυτό, Att. pro αύτόν, Ipsum : ut έκείνο, τούτο, 
" et alia similia iidem efferunt sine v, quod tamen 
" interdum addi comperitur, sed rarius. Aliquajido D 
" habet adjunctum τοντο : ut αντό τοντο εύφραίνομαι, 
" Hoc ipso nomine laetor. Et, αντό δή τούτο, sub. έστϊ,· 
" Hoc ipsum est, Ita sc res habet. Rursum αύτό 
H solum, exp. etiam Res ipsa : ut αντό δείξει, Res 
" Ipsa indicabit. Αύτό συμβαίνει, pro άκριβώς συμ-
" βαίνει, Omnino congruit, et a recta ratione ita de-
" prehenditur et exacto numero. Bud. e Demosth. 
* Αντό praemissum habens articulum ro, signif. Idem : 
" ut eh τό αύτό, et έπϊ τό αύτό, In idem, s. In unum 
" eundemque locum. Et, K a r a ro αύτό έγένοντο, In 
" eundem locum congressi sunt. Interdum vero *ςατα 

το αύτό est Eodem modo, item, Eodem tempore, 
" Una, Simul." 

" 1Γ Ωύτόί, Ion. pro aires dicitur, Ipse. Frequens 
" % Herod, et Hippocr. At u>iros esset pro ο avros, 
" I d e m . " T . 

ΓΑυΓΟί, G l . Αύτός' Putus, Isle, Idem, Ipse, ipsipse. 
Αύτός έαυτόν Semet. Ό αύτός· Idem, idemque. W . 
Ipsurl, Ipsum, Ideo. To αύτό' Idem. Αυτο μονοκ 1 an-

tummodo. Αυτούς τούτους· Eos ipsos. Έν τώ αύτώ4 

Eodem, Inibi, Obiter. Είς αύτόν Irn, In eum/ Είς τό 
αύτό' In unum. Έπί ro αυτό' lbiden), In id ipsum, In 
unum, In semetipsum. Κατά τό αύτό' Per idem. Παρ' 
αύτό' Illico. Thuc. 1 , 146. Αύτός αύτοϋ παθητικώτερος, 
cf. Plut. Niciae init. Αύτό τό αύτό, Plato Alcib. 1. Τ . 2 . 
p. 130. Κατ αντό, Polyb. Herodiani 1 , 1 2 , 7. Omni-
no v. Hermanni Diss, de Pronom. Αύτό*, in Beckii 
Actis Semin. Reg. et Societ. Philol. Lips. V. 1 . p. 
42—76 . * Αύτότερος αύτών, Epicharm. ap. Apoll. de 
Pronom. 340. Auros, Peculiaris usus, ad Anthol. 
Pal. 5 3 7 · : pro ό αντός, 285. 3 5 8 . : pro ούτος, 68. 
186. : αυτών per pleonasm, post pronom. relativum 
illatum, 7 5 7 . : per appositionem junctum cum pro-
nom. personali, Add. XLVI. : αυτά et άττα conf., 4 0 . ; 
α ντον et είτα, 104. ; αυτή et λύπη, 644. " Αύτός, 
Sol us. Aristoph. Α. 504. Αύτοϊ γάρ έσμεν: Θ. 472. 
αύται γάρ έσμεν, κονδεμΓ εκφορά λόγου. Theocr. 10, 
19. τυφλός δ* ούκ αύτός ό Πλούτο*, Ά λ λ ά καϊ ώ 'φρόν-
τιστος "Ερως. Demosth. Phil. 3 . p. 1 2 3 . Τέτταρας 
μήνας ϊ) πέντε, τήν ώραίαν αυτήν στρατεύεσθαι. Polyb. 
6, 48. Ύ π αύτό, Sub idem tempus. Longin. 10 . Ού 
θαυμάζεις, ώς νπ* αντό τήν 'φυχήν, τό σώμα, τάς άκοάς, 
τήν γλώσσαν, τάς όψεις, τήν χρόαν, πάν& ώ* άλλότρια, 
διοιχόμενα επιζητεί; Idem signif. υπό τό αύτό, ν. 
Toup. Αύτό τοϋτο, Hoc ipsum et nihil praeterea, Nil 
nisi. Max. Tyr . 38, 4. Αύτό τοϋτο άνδρες αγαθοί, ού 
ποιηταϊ, λέγω. Τ αυτόν pro τό αύτό, Idem, Aristoph. 
Π. 253. Ώ πολλά δή τ<ρ δεσπότη ταυτόν θνμον Φαγόν-
τες : 1 53. Καί τους γε παίδάς φασι ταυτό τούτο δρςϊν." 
Seager. Mss.] 

[Αύτός, Fischer. Ind. Palaeph.; ad Weller. G. G . 
2, 200. ad Charit . 676. 7 2 1 . Jacobs. Animadv. 208. 
320. Casaub, ad Plaut . Cas. 4, 2, 1 1 . Coray Theophr-
1 7 2 . Heyn. Hom. 4,' 24 1 . 394. 5, 433 . 6, 342. 366. 
385. 7, 330. Jacobs. Anth. 6, 53. 2S6". 323. 7, 56. 
167 . 253. Abresch. iEsch. 2, 86. Larcher Herod. 4, 
436. Hutcliiuson. ad Xen. Κ. Π . p. 6 l l . 4. Fors ter . 
Ind. ad Plat. Dial. Porson. Phcen. 1245. Aristoph. 
A . 504. 507 . ; Kuster . 1 2 1 . ad Dionys. H. 2, 746. 
3, 1 3 1 5 . Αύτός, ή, όν, Philoct . 546. 1256 . Eum. 628. 
Solus, Toup . Opusc. 2, 223 . ; ad Longin. 3 0 6 . ; 
Add . in Theocr . 396. ad Xen. Eph . 2S4. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 762. ad Lucian. 1, 230. 404. Larcher 
Herod . 4, 286. ad Herod. 406. 608. Cyclop. 530. 
Casaub. ad Athen. 71. Valck. ad Theoc r . x . Id. p . 
57. 148. 2 0 7 . ; ad Phoen. p . 4 18 . Koppiers. Obs. 
1 1 3 . Boeckh. in Plat . Min. y4. Sic Ipse, Cic. Acad. 
2, 93. Pro μόνος, ad Xen. Mem. 2, 6, 4. 3, 14, 3 . 
Abresch. Lect. Aristaen. 225. Ipse, de magistro, ani-
mo, imperatore, Brunck. Aristoph. 1 , 1 1 4 . Jacobs . 
Anth . 1 1 , 7. 285. 308. Ernest .ad Cic. 4, 1 . p . 475, 
ad II. A . 14. ad Od. 9, 40. 10, 26. 14, 265. 20, 24. ad 
Callim. 1, 138. Abresch. Lect. Aristaen. 207. ad Xen. 
CEcon. 3, 5. Valck. ad T h e o c r . x . I d . p. 75. Muncker . 
ad Anton. L. 230. Verh. Kuster. Aristoph. 54. 68. 
Τ . H. ad Aristoph. Π . p. 335 . Ipse, Xen. Mem. 1, 
1 , 16.; ad 3, 10 , 1 5 . : Ego ipse, ad 2, 3, 1 3 . Is ipse, 
Heindorf. ad Plat. Phaedr. 3 3 5 . ; ad Lys. 4. Sponte 
sua, Zeun. ad Xen. Mem. 1 , 2, 16.; Ernest, ad 1 , 3 , 7 . 
Warton. in Theocr . 2, 1 1 9 · Ruhnk . Ep. Cr. 130 . 269. 
Pierson. Veris. 38. ad Callim. 1 , 4 1 . Graev. Lect . 
Hes. 548. Heracl . 502. Wakef. Georg. 1 3 . 107. Αύ-
τός pro έ κείνος, Heindorf. ad Plat . Hipp. 161. Pro σύ, 
But tmann. ad Plat . Gorg. 526. Quid αντός in compo-
si t is? Valck. Diatr. 41. Arnaud. Var. Conj . Ind . 
Brunck. Phil. 691. Bergler. Alciphr. 369. ; Wagner. 
2, 2 2 1 . Wakef. S . C . 4, 4 7 . Cattier. 99-Jacobs. Anth. 
8, 359. Compos, cum nomni. propr., Jacobs. Anth. 
6, 4 17 . Emphatice positum, ut in αύτός έφα, ad Lu* 
cian. 1 , 24 1 . Markl. Suppl. 765. Musgr. Iph. T . 74, 
ad Callim. 1 , 29. Saepius αύτός ita nomini adjungitur, 
ut emphasin addat, Pierson. Veris.245. Wakef. Trach. 
507. Αύτός emphat. in talibus, παρ αυτήν τήν όδόν, 
Markl. Suppl. 6'59. 663. 1 2 1 2 . Exempla, quibus non -
αντός ponitur, sed ipsum subjectum reperitur, Wytt. 
ad Plut. S. Ν. V. 28 . ; Select. 377- 384. Αύτό* sub., 
Fischer, ad Palaeph. 67. 1 1 2 . 1 1 3 . 1 4 8 . Αεομένου, sub. 
αύτοϋ, ad Charit. 9· 228. Ad αύτός nomen e prae-
cedentibus assumendum, e. g. e κλέπτειν, κλέπτης, 
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Brunck. Aristoph. 1 , 259- Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 
143 . 172 . T>t αύτός'Ιωάννης, Ipsissimus, Jacobs. Anth. 
10 , 327 . 385. 12 , 73 . A V T O S , redundans, Markl. Iph. 
p. 159. Jacobs. Anth. 8 ,263 . Wakef. S.C. 5 , 1 6 . (Steph. 
Dial.28.)Heindorf. ad Plat. Phaedr. 206. ; adCharm. 
72 . ; ad Gorg. 1 23 . Xen. K , A . 2, 4, 7- Lennep. ad 
Phal. 137. ad Lucian. 1 , 2 9 6 . Post os redund.,Schell. 
Praef. ad JLIian. p. xxvi. De rnira phrasi, ών ο μεν αυ-
τών, ubi αύτ. redundat, Paus. 1 2 1 . Schellers Worterb. 
p. 3027. Menaudri Epigr. Jacobs. Exerc. 2, 1 2 1 . cf. 
Musgr. Andr. 6 5 1 . ; Iph. A. 156. Dawes. M. C. 293. 
ad Diod. S. 1 , 109- Brunck. Philoct. 3 l 6 . et Wakef. 
Jacobs. Anth. 7, 257 . Α ντω redund., Alberti. Peric. 
Cr. 20. ad Lucian. 1 , 5 1 4 . Xen. K . A . I , 7 , 20. Plato 
Lys . 17 . Zeun. ad Xen. Κ. Π. 377- Wyttenb. Select. 
376. A VTOS, saepius repetitum, Abresch. iEsch. 2, 1 1 1 . 
Praemissum rei, de qua loquaris, Harles. ad Demosth. 
de Cor. 4 5 1 . Ed. 2. Τω avros oppon. γυνή, Heindorf. 
ad Plat. Gorg. 224. A VTOS et εναντίον conf., ad Dio-
nys. H. 1 , 148. Dici vix potest, quam crebro avros 
alius vocis locum occuparit, Jacobs. Animadv. 227· 
ubi exempla. A VTOS, Ipse, de ejus sede, Τ . H. ad 
Lucian. Dial. 8 1 . AVTOS in exprimenda vicinitate, ad 
Callim. 1 , 17 . Αυτός, Ipse, ο αύτός, Idem, Dawes. 
M . C. Pnef. p. iii. 1 3 3 . Valck. Phcen. p. 340. Toup. 
App. in Theocr. 7. Brunck. ad Poet. Gnom. 235 . 
Eur. Hec. 299· Κάκ τών δοκούντων άύτός, ον ταύτόν 
σθένει, ubi Porson.:—' Αύτός sine articulo non valet 
Idem, sed Ipse : ώύτός igitur citat H. Steph. in Praef. 
ad Thes. L . G . Edidi autem άντός e Dawesii praecepto 
et analogiae rationibus.' (Sic scribit v. 1 2 1 6 . Αγαθοί.) 
Soph. (Ed. T . 458. ubi scribo CLVTOS. Sic et Wakef. 
in Here. F. 933 . Idem in Ale. 140. scribit ώύτός : cf. 
Brunck. (Ed. T . 557. 1 1 9 4 . ; (Ed. C. 1^86 . ; Antig. 
9 2 9 . ; Philoct. 5 2 1 . ; El. 9 1 7 . ; Med. 255. Markl. 
Suppl. 867. ; Iph. p. 5 2 . 3 i 9 . 3 9 S . Dawes. M. C. 
426. Brunck. Aristoph. 3 , 1 7 5 . Ό αυτός, Dionys. H. 
4, 2161. Ό αυτός, Idem, cum snbstant. junctum, 
fere sic ponitur, ut substant. tertium locum obtineat, 
P. Abresch. Paraphr. 190. ubi laudat Patrem Diluc. 
Thuc. Auctar. 4 1 7 · : sed v. Plut. Mor. 1 , 4 1 4 . Ό 
αύτός cum dat., Zeun. ad Xen. Κ . Π. 305. ad Herod. 
329. Ό ai/ros τινι. ad Xen. Mem. 2, 1 , 5. Muncker. 
ad Anton. L . 53. Verh. Αύτός, Idem, pro ό αύτ., 
Apoll. R . 1 , 199. 4, 6 9 0 . 1 5 0 2 . cf. Huschk. Anal. 295. 
Antip. S . 95. Hippias. Stratus 928. Ύαντάν pro την 
αύτήν, Brunck. Phil. 854. cf. Barnes. El. 5 2 1 . Ό αυ-
τός, ad Lucian. 2, 72. 149. 1 5 1 . 304. Έν ταίς δ' ανταίς, 
Plato de L L . 28 1 . Ast. Έπί τοίς αντοΐς, an Similiter? 
ad Xen. Eph. 286. Ύήν αύτήν όδόν, II. 6, 3 9 1 . Avros 
μόνος, Beck, ad Eur. 2 2 1 . Abresch. Lect. Aristsen. 
167. Zeun. ad Xen. Κ , Π. 306. Simonid. x . Casaub. 
Athen. 1 , 92. Stobaeus 325 . Schow. Diod. S. 2, 1 2 1 . 
1 2 7 . 214.. Hal. Porson. Phoen. 1 2 4 5 . Brunck. Soph. 
3 , 526. ad Lucian. 1 , 787. Boeckh. in Plat. Min. 94 . 
Αντό μόνον, ad Timaei Lex. 228. Wessel. ad Diod. S . 
1 , 2 8 . ; 1 , 392. Bast Lettre 97. Add. ad Valck. Cal-
lim. 28. Avros o, Fischer, ad Palaeph. 1 7 . Brunck. 
Aristoph. 1 , 2 3 3 . ; Τ . H. ad Π. 3. Villois. ad Long. 
282. 299> 3 0 1 . ad Dionys. H. 2, 957- Weisk. ad Lon-
gin. 378. AVTOŜ O, eto αντός, ad Herod. 469. Και av-
ros, Toup. Opusc. 1 , 474. Lucian. 2, 27. 235. Καν-
τός, Jacobs. Anth. 7, 38. ΥΙειράσομαι τω πάππω—συμ-
μαχεϊν αύτψ, Xen. Κ . Π. 1 , 3, 1 3 . CEcon. 1 , 2. de 
talibus, v. Wessel. ad Diod. S. 1 , 1 5 . 109. 284. 336. 
ad Herod. 486. Heusinger. Praef. ad Cic. Off. p. xlv. 
cf. Od. Z . 48. Avros άγγελο*, Markl. Suppl. 589. 
Αντός τ is, Lucian. 1 , 802. Avros αύτού, Bast Let-
tre 176. Soph. Aj . 1 1 2 1 . 1 1 3 2 . Lobeck.; Tas αύτάς av-
rov ζνμφοράς. ήττον στένει, Timocl. Longin. 98 . Mor. : 
cf. 170. Δεύτερος αύτ., Herod. 2, 308. Scheef.: Por-
son. Praef. ad Hec. p. xi. : — ' S o p h . CEd. T . 248. 
Dignus qui exscribatur, integer locus : Κατεύχομαι δέ 
τόν bebpaKOT είτε τ is Els ών Χέληθεν, είτε πλειόνων με-
τά, Κακόν κακώς νιν άμοιρον έκτρίψαι βίον. Cum pro-
nomen sit non omnino necessarium, expungendum 
facile quis conjiciat, et conjeeit Jo . Burton. Verum, 
ne illos videar imitari, qui scrupulum injectum quo-
cunque modo eximere cupiunt, fateor, viv hie tam 
elegauter addi, nt quamvis aliam medicinam adhibere 
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A malim, quam illud expungatur. Et defend it ur similli 
mo loco, Trach. 287. A T T O N δ' εκείνον, είτ'άνάγ^ 
θύματα TeSp πατρωψ Ζηνϊ τής άλώσεως, Φρονείν ΝίΝ 
ώ$ ήξοντα. Sed levi opera res peragenda, et unius 
literulae jactura reponendum άμορονAthen. l 14 
Markl. Suppl. 244. Wakef. Trach. 1 . 1 . ad H e r o d ' 
5 7 1 . Diod. S . 1 , 676. 2 , 2 6 4 . Paus. 378. Sic wabu&! 
dat, Troad. 1 1 3 8 . Wakef. Phil. 3 1 5 . Οί αύτού, Paren-
tes, συγγενείς, etc. ejus, Quicunque ad genus alicuju* 
pertinent, Valck. Oratt. 353 . "Oy αυτοί, Mitsch. H. 
in Cer. 2 1 0 . Αύτόε ούτος, Valck. et Wessel. ad He· 
rod. 233 . Markl. Suppl. 938. Ό αντός οντος, Zeun" 
ad Xen. Κ . Π. 575 . E h καί ό αύτός, Diod. S. 1 440. 
Αύτή conf. cum άκτή, ad Herod. 593 . ; cum ανγή 
Jacobs. Exerc. 2, 150 . Valck. Diatr. 164. cf. Beck! 
Praef. ad Plut. p. xxxv. ad Callim. I , 160. ad Diod. 
S. 1, 2 1 6 . Mitsch. H. in Cer. 187. Brunck. Phil! 
1 1 9 9 . Ή δ ε αύτη, ήbε αύτή, ad Herod. 562. Ή αύτή 
αντη, ad Herod. 403 . : Lucian. 1 , 263. Αύτή σοι-
εγώ πλησίον, En adsum prope, ubi Τ . Η . ' ' Αύτη 

Β scribatur an αύτη, parum refert; in multis enim avros 
et οντος c o m m u t a n t u r c f . Wakef. Diatr. 21.Tofyfi>» 
αυτής, Soph. El . 252 . Plat. Gorg. 170. Aurijs rjjuepas, 
Eodem die, Valck. Herod. 273 . Έν αύτη τη Tpoiyr 
έν αύτή Tpoict, Boissonad. Philostr. 449. Αντψ, 
dat., Jacobs. Anth. 7, 182. Αντό, Thom. M. 834«. 
Boissonad. Philostr. 623. Avro έκείνο, αυτό τοΰτο, 
Res ipsa, Markl. ad Max. Τ . 1 , 478. Αυτό roiro, 
αντά ταϋτα, #Valck. Adoniaz. p. 207 · ; ad Herod. 
680. Orest. 664. et Brunck. ; it. 1 1 8 1 . Iph.A. 1351. 
1 363 . 1 375 . Αντό μόνον, αύτό έκείνο, α ντο τοντο, 
αύτό τοΰτο μόνον, Toup. ad Longin. 396. Valck. ad 
Chrys. 6. Αύτό τοΰτο, ad Phalar. 274. Troad. 955. 
Helen. 3 1 2 . El . 261. Philoct. 77. 438. 1022. Wakef. 
Eum. 1003 . ad Lucian. 1 , 694. 7 14 . Aristoph. I. 
780. Lucian. 2, 3 1 4 . Heyn. Hom. 5; 547. Ruhnk. ad 
Veil. P. 266. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 239- 291. ; 
Hipp. 1 8 2 . ; Gorg. 6. 24. Xen. Κ . A. 1 , 9, 21 . Τό 
αύτόν, Boissonad. Philostr. 436. 494. 581 . 586. 612. 
Heindorf. ad Plat. Phaedr. 343. Τ αύτόν, Unum idem-

C que, Toup. ad Longin. 3 1 3 . Ταντόν δ' ειπείν, Hoc 
est, Valck. Hipp. p. 284. Ε is ταύτόν ήκειν, ίέναι, 
Steinbr. Mus. Tur . 1 , 282. Valck. Hipp. p. 190. 
Τ αντόν, ταύτό, τό αντό, ad Moer. 368. Τό ταντον, 
Matth. Gr . Gr . 386. Κατ αντό, Simul, Eodem tem-
pore, Toup. Opusc. 1 , 355 . Κατά τό αύτό, κατά ταύτα, 
Kuhn. ad Paus. 219- Κατά τό αντό, Diod. S. 2, 4δΐ. 
Ε Is τό αντό, έπι τό αύτό, 2, 328. Έτπτοαν~ό, Duker. 
Praef. Thuc. p. 8. Avro conf. cum αυτά, Porson. 
Med. p. 45. Ταΰτ, i. e. τό αύτό, Brunck. Aristoph^ 
1 , 205. To αύτό φρονείν, ad Herod. 332. Tavroroiro, 
Eur. Ion. 1338 . Έκ τούδε ravrov στόματος, Heracl. 
54. Avro τό νγιαίνειν, Bona valetudo, ut hac utar, 
Xen. Mem. 4, 2, 3 1 . Male intellexit Zeun. Αύτο· 
συμφοράς, Eur. Troad. 679. 1036. Musgr. Hel. 949· 
Αντό δεϊξα*, Heindorf. ad Plat. Theaet. 387- Αύτό ή 
νόησις, 298. Αντό λέγω, αύτό τοϋτο λ., Hoc ipsum' 
dico, Schneider, ad Xen. Mem. 186. 187. Ed. 3. 
Α ντον enciiticum, Heyn. Hom. 6, 3 10 . Τ αύτψ, τώ 
αύτψ, Fischer, ad Plat. Euthyphr. 40. Έν τ<ρ 

p γάρ , αύτω, Jacobs. Animadv. 230. Έν ταντψ, 
Wyttenb! ad Plut. Mor. 1 , 602. Αντόν pro έαυτ., 
Doun. Demosth. 264. Έλονον αύτούς ανταΐ, Dionys. 
Η. 3, 1 3 3 2 . Malim αντα*: 'Ίπποι τε και αυτοί, al. 
καί αvbpes, Heyn. Hom. 6, 2 1 0 . Οντοι ot αί/rol, He-
rod. 4, 94. Τά ν μ έτερ* αύτών, Kuster. V. Μ. 89-
Sohol. Aristoph. Π. 22. Τ . Η. Αντοί Ιπαρτιάται, 
Genuini Spartiatae, ad Herod. 696. Musgr. Cycl. 
4 1 1 . : Dawes. M. C. 2 9 4 . : — i Αυτοί πελεκάντες, Illi 
pelecani neutiquam sonat. Valet equidem in ser-
mone poetico Ipsi pelecani; at in soluto sive Co-
raicQ, nisi accedente articulo, ne istud quidem; îec 
vero quidquam al iud/etc . ubi v. Ols—αύτοίς, Soph. 
Phil, ut αύτ. redundet; sed v. Monthly Review, 
Febr. 1799. P· 203. Huschk. de Archil. 226. Avtovs 
et αύ τους conf., Wyttenb. ad Plut. 1 , 56. Γ31 .490. ; 
Select. 435 . cf. ad Herod. 233. 530. Zeun. ad Xen. 
Κ . Π. 594. 747. ad II. B. 681 . Brunck. Aristoph. 1, 
79. 116\ 3, 197.' Αύτ\ \, 1 89. Ταντά πάσχειν, Toup. 
Opusc. 1 , 1 9 1 . Ταύτα ταντα, Ruhnk. ad Xen. Mem. 
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237· ; Valck. 250. Zeun. ad Κ . Π . 220. Ταύτα 
ταύτά, Heindorf. ad Plat. Lys; 30. (ταντά ταϋταΊ) 
Aliud ταύτ, aliud ταύτ', Kuster. Aristoph. 58. 74. 
Ταύτα, τά αύτά, ad Herod. 629- Ταύτα et ταύτα, 
Wyttenb. Select. 4 3 1 . ad Herod. 485. Markl. Iph. 
p. 138. Musgr. El. 770. Ταύθ' et τανθ\ Brunck. (Ed. 
T. 284. 5 7 4 . ; Antig. 2 1 1 . Markl. Suppl. 435. Τ ά 
αύτά, i. e. κατά τά αυτά, Brunck. (Ed. Τ . 574. Αύ0' 
ίκασταy non αύθ' έκ., Brunck. iEsch. Pr. V. 958. 
Eur. Phoen. 504. cf. Valck. p. 180. Αύτόν et αύ τον 
conf., Heyn. Horn. 8, 477. Αύτά et αύ τά conf., Τ . 
Η. ad Aristoph. Π . p. 264 . ; Brunck. 2, 223 . Callim. 
1, 451 . ad Lucian. 1 , 7 8 1 . Bentl. Aristoph. 320. 
Fischer, ad Plat. Euthyphr. 25. Heyn. Horn. 4, 362. 
642. Αύτά ταύτά, Musgr. Hei. 1482* Ion. 739. Κατά 
ταντα 7f et, Pans. 325 . Αύτά epya, αύτά τά εργα, ad 
Dionys. Η. 1 , 2S7· Αύτά τά αναγκαιότατα, 1 , 1S9. 
Ταύτά et ταντα conf., Coray Theophr. 3 1 5 . Τ . Η. 
ad Aristoph. Π. p. 1 7 4 . ; Brunck. 2, 9 1 . ad Lucian. 
1, 800. Fischer, ad Plat. Euthyphr. 3 1 . Heyn. Hom. 
6,442. Schneider, ad Xen. K . A. QS. 1 0 1 . Heindorf. 
ad PJat. Gorg. 138 ? 179- 268. Boeckh. ad Simon, p. 
it viii. in Plut. Min. 169. Τανταγϊ, Brunck. Aristoph. 
1, 1 1 . r Ϊ Ιντόε , Brunck. ad Theogn. 9 1 0 . ; Med. 255 . ; 
Hec. 293. ; Phoen. 9 3 1 . ; Hipp. 1 0 1 2 . ; Poet. Gnom. 
294. Valck. Phoen. p. 340, Wyttenb. ad Plut. 1 , 4 14 . 
* Aντότερος, Valck. Adoniaz. p. 207. Αύτότατος, 
Kuster. Aristoph. 3. 5. De hoc superl., Dawes. M. 
C. Praef. p. ii. iii. Weller. G . G . 102. Thom. M. 128. 
Cattier. 14'2. * Αύτό*, Wakef. Ale. 6. 37. 186. 372. 
612. 7 13 . 1 1 0 1 . 1 1 6 4 . ; Trach. 440. 473. '546. 539. 
568. 608. 746. Jacobs. Anth. 10, 330. Longus 88. 
Villois. Αύτή, de matre, Heyn. Hom. 8, 254 . " 
Schaef. Mss. " Άύτό*. Solus, Philostr. 2 7 1 . Ipse, 
680. Pind. P. 9, 108. Idem, cum dat., Plut. 1 , 64. 
Perse, Arat. 3 1 0 . Αύτ. έκαστος, Unusquisque, Apoll. 
R. 2, 152. Αύτ. cum os, Ipse, Plut. 2, 408. Ego 
ipse, Od. X . 38. 7 ί ϊ αύτή, Ο tu, Clem. Alex. 869. 
A M , Nos, Vos, Apoll. R . 3, 537. quod doctos 
fefellit ad Stob. 583. Αύτόν, neut. accus., Philo 
J. 1, 3 17 . Pythagoreus in Clem. Alex. 662. Αύτά 
r«7<, yElian. V. Η. 492/ ' Wakef. Mss.] " Αύτως, s. 
a Αιίτω*, i. q. ούτως, Sic, Hoc modo. Soph. (Aj. 
" 1178.) ρίίαν έζημημενος Αντως, οπωσπερ το'νδ' έγώ 
α τέμνω πλόκον, Ita ut ego incido hunc cirrum. Iti-
" dem II. Σ. Ά λ λ ' αντως έπι τάώρον ιών Τρώεσσι 
" φάνηθι, i. e. όντως ώς έχεις. Itidem Hes. accipit 
α Od. Π. ( 143.) Ονπω μιν φασιν φαγέμεν και πιέμεν 
u αντως: exp. nimirum ομοίως et ώσαύτως. Q. in 1. 
Η nota etiam illud ωσαύτως ex hoc αντως et ώ* 
" compos. Horn., rursum interveniente particula be, 
" dicit ώς δ' αντως, Od. Τ . (238.) 'ft* δ' αντως Εύμαιος 
ί{ έπενξατο πάσι θεοισι. Interdum est Eodem modo, 
* Itidem, Pariter. |f Signif. etiam άπλώς, ώς ετνχεν, 
w Utcunque: it̂ em είκφ, ϊιακενής, μάτην, Teraere, 
w Frustra. Quo modo Hes. accipit in h. 1. Hom. 
" Αίτω* γαρ έπέεσσ έρώαίνομεν. Porro quod ad 
" spiritum attinet, annotat fcust. IEo\. aspirari : alio-
" qui φιλονσθαι, utpote ex αύτό* derivatum : atque 
" adeo tenuari, patet ex eo, quod tenues literae ipsum 
u praecedentes in asplratas non vertuntur : ut 11. Γ . 
" (220.) Φαί ης κεν έάκοτόν τε τιν έμμεναι, Άφρονα τ 
" αντως. Et Od. Ξ. ( 1 5 1 . ) Ά λ λ ' εγώ ονκ αντως μυ-
{*θήσομαι, άλλά σύν όρκψ, Ώ* νείται Όδνσενς. Verun-
" tamen sciendum, in vet. ineo Iliadis exemplari ia 1. 
" praecedente quantumvis antecedente tenui, tamen 

aspirari, sicut ap. Herod, quoque legitur άπ ov, et 
" similia." [ " Anacrco a p. Athen. 534. Γνναι'ξϊν αύ-
TM, pro ομοίως. Tkeognis 1249. Σύ μέν αντως Ίππος 
pro ώ*." Schneider. Lex. " Hesiod. Θ. 702.^ είσατο 
9 άντα Όφθαλμοϊσιν ίδείν, ήδ' ονασιν οσσαν άκοϋσαι, 
Αντως ώς οτε γαία και ουρανός εύρύς νπερθεν Π ίλνατο. 
II. Ζ. 400. Πα7δ' έπϊ κόλπον εχουσ* άταλάφρονα, νηπιον 
αίτως. Η. 18. 'Π* δ* 'ότε πορφύργ πέλαγος^ μέγα κύματι 
κΐαφφ, Όσσόμενον λιγέων άνέμων λαιφηρά κέλευθα Αν-
τως', ονδ" άρα τε προκυλίνδεται ονδετέρωσε, i. e. άπρά-
κτως Schol. Nequicquam, Frustra: (sic Ο. 5 1 3 . Od. 
Ν. 336.) P. 143 . "Εκτορ, είδος άριστε, μάχης άρα πολ-
λόν έδενεο^Η σ αντως κλέος έσθλόν 'έχειφύ'ξηλιν έόντα, 
Sine causa, Sine merito tuo. Ψ . 268. άπνρον κατέβηκε 
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Α λέβητα, Καλόν, τέσσαρα μέτρα κεχανδότα, λενκόν ε& 

•αντως : 621. δίδωμι δέ τοι τοδ' άεθλον Αύτω*' ού γάρ 
πυξ γε μαχήσεαι, ονδέ παλαίσεις, ονδέ κ. τ. λ. Od. Ξ. 
1 5 1 . Ά λ λ ' έγώ ούχ αντως μνθήσομαι, άλλά σύν όρκω, 
'ft* veTrat Όδνσενς, i. e. άπλώς, Negligenter, εική.'7 

Seager. Mss. " Heyn. Horn. 4, 138. 220.-261 . 497. 
699. 5, 47. 192. 6, 1 6 . 189. 456. 5 1 2 . 522. 651 . 7, 
358. 3 S 1 . 457. 482. 559. 8, 1 3 1 . 263.347· 370. 408. 
477- 678. 745. Wakef. Ion. 9 0 9 . ; Phil. 3 1 5 . A W , 
Valck. ad Theocr. X . Id. p. 1 3 5 . Theocr. 2, 1 33 . 3, 
30. Wassenb. ad Hom. 64. Heyn. ad Virg. 2, 42. 
Jacobs. Animadv. 2 7 . ; Anth. 6, 126. 8, 1 55 . Wakef. 
S. C. 4, 1 9 9 . Lobeck. A j . p. 399- Schneider, ad Xen. 
(Econ. 18 . Frustra, H. in Cer. 83. Abresch. Lect. 
Aristaen. 279. Sponte, Apoll. R . 2, 790. II. 9, 599. 
Αντως, II. Β . 342. Wolf, ad Od.S . 1 5 1 . ad II. E . 255 
Wakef. S . C. 1 , 5 1 . 2, 56. 3, 127 . 167. ad II. Ξ. 16. 
O. 128 . Brunck. (Ed. T . 930. De spiritu, Apoll. R . 
227. Heyn. Hom. 4, 55. 220. 26 1 . 497* 5, 5 7 1 . 6, 
388. Αύ'τω* conf. cum άλλως, 5, 689. αντως, Jf 

Β 86. Νήπιος αύτ., 5, 2 7 l . , , Schaef. Mss. " 'iis αντως, 
Orph. Η. 37, 8. In a natural, neglected state, Op-
pian. A. 3, 469. Without order or contrivance, Dionys. 
P. 193 . " Wakef. Mss.] 

Έζαντής, vel Disjunctim Έξ αντήϊ, Continuo, Sta-
tim, q. d. Ex hac ipsa hora, ut Gall. Sur I'heure ; 
omnino enim puto sub. ώρα*: atque adea h. v. si-
gnif. illis etiam advv. iucludi, Αντίκα, Ώαραυτίκα et 
Αύτόθεν, Παραντόθεν. Rarus tamen est τον έζαντής 
usus, cujus exempla duo affert Suid. Habetur etiam 
ap. Marc. 6, (25. :) Ep. ad Phil. 2, [23. "Ep iphan . 
Haer. 66, S. ; ' Routh. Mss. Arat. 641 . Joseph. A. J . 
7, 6. 1 5 , 6. Brunck. Apoll. R. 4, 984. " Polyb. 1 3 , 
5. Τινές μέν έβοήθονν έ'ξαντής. Theognis 2 3 1 . Άτη 
δ' έξ αυτής άναφαίνεται." Seager. Mss. Glossae : Έξ 
αντής' Actutum, Ε vestigio, Illico. " Έξαυτής, Wakef. 
Eum. 1 1 1 . Polyb. 2, 67S. Em. Brunck. Apoll. R . 
175 . 229. Argum. Equitt. ad Diod. S. 2, 505. Me-
mno 127 . Ο rei I. Toup. Opusc. 1 , 2 1 . " Schaef. Mss. 
" Joseph. 679, 2 1 . " Wakef. Mss.] 

c [* Αύταυτο*, Lat. Ipsipsus, quod voc. ap. Plaut. re-
peritur. Sophro ap. Apoll. Dysc. de Pronom. 339- At 
δέ μή έγών εματτον ταίς ανταύταις χερσϊν, pro αύταΐ* 
ταύταις, Koen. et Bast, ad Greg. Cor. 365. Valck. 
Adoniaz. p. 206. " Dorica vox e Sophrone allata, pro 
simpl. αύτό*, cujus compositionem haud dissimilem 
Apoll. ipse ibid. C. 3. * αύτ«ρβτο* adjicit, et inferius 
349. αυτοχειρία δράσις, de eo, qui sibi ip^i manus in-
fert, dictum."- Spitzner. de Versu Gr. Her. 192.] 

<( Ώεριαντίζεται, Hesychio μεγαλοφρον^ί, itenique 
" Suidee περϊ αύτοϋ μέγα φρονεί : quod et περιανθαδί-
li ζεται. Suid. exp. etiam έν avTrj Trj λέξει ένδιςιτρίβει. 

Vide et Περιενιαντίζεσθαι." [ Λ Cyrill. 100.υ Wakef. 
Mss.] 

" ΪΙεριαυτολογείν, De se loqui, Ipsum se praedicare 
" et jactitare, ut solent homines gloriosi. UNDE 

Π^ρ^αντολογ/α, (r/,) Sui ipsius praedicatio et lauda-
<ζ tio. Plut. Cicer. Ή δέ Κικέρωνος έν τοίς λόγοις άμε-
" τρία τής περιαντολογίαε, άκρασίαν τινά κατηγορεί 
" πρός δόζαν. Idem de Laude propria, Τού* στεφανου-

D " μένους έν τοίς άγώσιν έτεροι νικώντας άναγορενουσι, 
ζ< η)ν άηδίαν τής 7Γ€ριαντολογ«α* άφαιροϋντες. Et rur-
l i sum,T>)v έν άλλοτρίοις έπαίνοις είς. μέσον υπό φθόνου 
" καϊ ζηλοτνπίας έζωθουμένην περιαυτολογίαν. Ibid, ή 

περιαντολογία dicitur habere μέγα όρμητήριον τήν 
" φιλαντίαν. Odiosa ut plurimum et injucunda est 
" haec περιαντολογία et laus propria : ferri tamen po-

test ubi moderata est: ut Virg. Sum pius ^Eneas 
^ fama super sethera notus. Sic Achilles II. Φ. (108.) 
ci Ούχ ορά ας, οίο* κάγώ, καλός τε μέγας τε ;" [Περιαν-
τολογέω, Eust. in IL Α. ρ. 23. 75, 40. 92, 7· 95, 
34. " Greg. Cor. 2 . ν Schaef. Mss. " Sext. Emp." 
Wakef. Mss.] 

" Φ/λαντο*, (ό, ή,) Amator sui ipsius, Nimius sui 
amator, Nimium seipsum amans, Qui nimis sibi 
placet. Aristot. Rhet. 1 . Έττεί δε φίλαυτος πάντ&, 

(i καϊ τά αύτών άνάγκη ηδέα είναι πάσιν' οίον έργα, 
<< Χόγονς' δίό φιλοκυλακες ώς έπιτόπολύ. Est etiam 
" φίλαυτος,' ό αντον ένεκεν πάντα πράττων έν τοίς κατα 
" τό λυσιτελές. Vide Aristot. Etb. HlNC Φ/λανπα, 

T O 
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« (ή,) Amor sui ipsius, Amor nirpius sui,Nimium sui 
« amantem esse. Aristoteli Eth. 9. duplex est, ή μέν, 
" έπαινουμένη, ή δέ, ψεγομένη." [* ΦΑαύτωε, Lucian. 
Amor. 572. Καλόν Se, οΐμαι, μή φιλαύτωε άπολαΰσαι 
θελήσανταε κ. τ. λ. De ν. * Φιλαντεο> dubitat Schnei-
der. Lex. , sed Suicer. Thes . aitulerat e Basilio 2, 
546. Cyrillo in Jo . 646. " Orig. in J o . 28, 1 8 . " 
Routh. Mss. " Φίλαυτος, Const. Manass. Chron. p . 
1 3 2 . " Boissonad. Mss. Vide et Αντοφίλαυτοε. 44 Φι-
λαυτία, Plut. Romulo p. 68. HSt. Towro hi φιλαυτίας 
αμάρτημα και χαλεπότητοε." Seager. Mss. " Φίλαντοί, 
Koppiers. Obs. 5. Φιλαντεω, Matth. ad Gloss. Min. 
1 6 / ' Schaef. Mss.] 

604.] AVT 2 4 2 ? 

A " Lex. meum vet. JSst igitur αύθέντηε etiam D o m i n u s 
" Qui pro arbitrio et auctoritate sua quidvis apent|i 
" potestaitem h a b e t : Budaeo αίτιοε, αυτουργός, |jrt-
" στάτηείΜ Gaza quoque de Mens, annotavit' olim 
u h . v. signif. τόν αύτόχειρα, postea vero signif. cce-
" pisse i. q. Auctor Lat . Agnoscit Phrynichus qn0-
" que hunc ejus usum, sed damna t : Αύθέντηε μήποΤ€ 
44 είπηε επι τον δεσπότου, ώς οί πξρϊ τά δικαστήρια 
4< μήτορεε, άλλ9 έπϊ αντόχειροε φονέωε. INDE Αύ-
" θεντία, ή, Potestas, Auctoritas. Basil.Έκκλησία,ναγ-
44 τες μετ αυθεντίας : eo significatu quo M^tth. 7. (fe 
u Christo dicit, Διδάσκων αύτούς ώς έίρνσίαν εχψ. 

Synes. Ep . 66. Α ντο δή τούτο εστί τό ερώτημα, 

[* " Αφίλαυτος, (ο, ή,) P lu t . de Sui Laude 542. " " πρόε ό δεί τήν αύθεντίαν τήε άποστολικήε δια&οχήε 
KA.LL. Mss. UNDE * 9Αφιλαύτωε, Clem. Alex. S t r . 8. €ζ άποκρίνασθαι άπλώε καί σα φώε. Gaza quoque dixit, 

Λ ίΓ / τ / ί ι λ τ Λ ci C TAlic Λΐί ' ί lAiir ΠΓΛ Λη i p . 914 . ] 
[* Αύτοφίλαυτοε, ό, ή, Sui amans, falsa lectio pro 

αύτψ φίλαυτοε, Joseph. A . J . 5, 6, 3. p. 204.] 
Αύτοάγαθνε, Αύτοαλήθεια, Αύτοάνθρωποε, etc. item 

Αύτογνώμων, Αυτοδίδακτο», etc . : αύτόε in his aliud 
signif. quam in illis: vide in vv. ipsi pronomini ad- Β 
junctis. Quod et de altero compp. genere dictum 
puta, ut Φ/λαι/TOS, Περιαντολογώ, etc. 

[* Αύτοειδήε, ό, ή, Prorsus similis. Μ . Anton. 11, 
12. " Heyn . Horn. 8, 368." Schaef. Mss. * ΑντοειΙώε, 
Philo J . 9 3 9 0 

" Αντοεϊναι, Ipsum esse, vel etiam Per se esse. 
( i Deus a Theologis vocatur τον αντοείναι et τήε αύ-
" τοζώηε nomine, ώε ό αύτό τό είναι παραγαγών καϊ 
44 νποστήσαε, ut Bud. 462. tradit e Dionys. Areop." 
[Maximus ScboL. 282.] 

" Αύτοέντηε, (ό,) Hesychio est αύτόχειρ, Qui sua 
" ipsius manu perimit, Qui propria manu cqedem pa-
" trat, L e. Interfector, Percussor, i. q, ανθέντήε, at-
" que adeo ανθέντήε ex αύτοέντηε factum est. Soph. 
" (Xd. T . (106.) p. 154. Τούτον θανόντοε, νυν έπιστέλ-
44 λει σαφώε Tovs αύτοέντas χειρϊ τιμωρείν τινάε. Inde 
" ADV. Αντοβντεί, Suis ipsius manibus, Propria ma-
€i nu, s. Sihiipsi allatis manibus: ut, cum Dio Coc-
4t ceius dicit, Άνάγκην οί πρόσήγαγεν αντοεντεϊ άπο-
44 λέσθαι, Coegit euro, ut sibiipsi manus infierret." C 
[" Αύτοέντηε, Thom. M. 205. Brunck. Soph. 3 , 5 0 3 . ; 
El. 272. Acta Spe. Traj . 1, 77- Valck,. Di^tr. 189-
Dominus, Wyttenb. ad Plut. S. Ν . V. 3 1 , Unde? 
Heyn. Horn. 5, 62·." Schaef, Mss.] 

" Αύθέντηε, (ο,) i. q. αύτοέντηε: e quo et factum 
" est : i. e. αύτόχειρ, Qui sua manu perimit, Qui sua 
" ipsius manu caedeip infert: s. ο έξ έαυτόν έπί τινοε 
u φόνον ϊέμενοε, veluti αύτοέντηε τιε ών, Schol. Ap°H· 
" R . utThuc. quoque Schol. (3, 58.) proprie itadici 
" scribit τόν αύτόχειρα, et Phrynich. τόν αύτόχειρα 
" φονέα. Eur. Andr. ( 172 .) *H παιδϊ πατρόε, όε σον 
ct ώλεσεν πόσιν, Τολμφε ξυνεύδειν, καϊ τέκν9 ανθέντον 
" πάρα Ύίκτειν, Ex homicida parere liberos. Et 
iC (Rhes. 873.)Και πώεμε κηδενσουσιν αύθεντών χέρεε ; 
u Manus eorum, qui illis ipsis manibus caedem patra-
u runt. Apoll. R . 2. αύθένταε Άμύκοιο, Amyci per-
u cusspres. Thuc. quoque 3. p. 103. usus est hoc v. 
u in ead. signif. Τί άλλο η έν πολεμίφ τε καϊ παρά 
u τοίε ανθένταιε πατέραε τούε νμετέρονε. και ξνγγενείε 
"καταλείψετε; In hostili solo et ap. interfectores. 1 
" Alia exempla habes ap. Bud. Comm. &13. ex He-
4i rod. Antiphonte, Appiano, et aliis. || Porro ut 
4ί αύτόχειρ dicitur aliquis etiam sui ipsius respectu, 
" Is nimirum, qui ipse sibi manus infert, ita Etymo-
" logo ανθέντήε est ό φόνευε ό έαντόν κτιννύων, ό έαυτόν 
" βάλλων τοίε έντεσι, i. e. τοίε βέλεσι : et Eqr. Schol. ό 
" δι9 αυτού ίεϊε τό ζίφοε. Dicitur adjective et φόνοε αύ-
*c θέντ.ηε de Caede^ quae propria, manu fit. ^ s c h . 
iC Eum, (2 12 . ) Ούκ άν γένοιθ9 ομαψοε α ύθέντηε 
" φόνοε, Consanguineorum caedes propria manu pa-

tranda non est* || Apud recentiores vero aliam 
" signif. et longe diversam habet. Nam Schol. 
" Thuc. cum dixisset αύθένταε proprie vocari τονε 
16 αύτόχειραε, subjungit, Οί δέ ννν, αύθένταε τονε κν-
" ρίουε καϊ δεσπόταε: ut Hesychio quoque αύθέντηε 
l ( est non solum αντόχεφ, φονεύε, sed*etiam * έξουσι-
" αστήs: et Etymologo ό εαντόν έπαφεϊε είε πάντα, 
" καϊών αύτεζούσι,ο,ε, και μή άλλου, άλλ9 έαντόν ών: 
" qui et ipse τη συνήθεις hunc hujus v. usum^tribuit, 

der^vans ipsam παρά τό αύτό καϊ τό εντηε, ut et 

Αύθεντίαν διεσώζετο είε τούε οικείους, pro eo quod 
" Cic. de Senect., Tenebat auctoritatem in $uos. 
" Inde et ADV. Αύθεντικώε, Cum auctoritate. Cic. ad 

Att. 9, 18 , ( 14 .) Atque eum loqurq^idam audev-
" τικώε narrabat, se pcenas persequi eorum, in quos 
" Sulla crudelis hoc socio fuisset. Et 10, 10. (9.) 
" Erat illud etiam persuasum, Pompeium cura ma-
" guis copiisiter in Germaniam per Illyricum fecisse; 
" id enim α ύθεντικώε nu#tiabatur, i. e. Certo auctore. 
" Quomodo et ap. Jurisconsultos Authentica instru-
" menta et scripta dicuntur, quae certam et justam 
" habent auctoritatem. Julian, in Tract, de Fide 
" Instrum. Quicunque a fisco convenitur, non ex 
t ( indice et exemplo alicujus scripturae, sed ex au-
4t thentico conveniendus est. Item VERB. Ανθεντέφ, 
41 Auctoritatem meam accornmodo, s. Auctoritate 
44 mea probo, aut Auctorem me praebeo. Basil. Άπο-
44 σταλήγαί τιναε καϊ αύθεντήσαι περϊ τό πράγμα. Alibi 
44 curt) gen., Ή αύτόε, κατάρχων καϊ ανθεντών τοϋ τολ-
" μήματοε. Bud. Con^m. 814. Apud Paul, vero 1 ad 
" Tim. 2, ( 12 .) uxor vetatur ανθεντείν άνδρόε, pro 
" Auctoritatem sibi in virum usnrpare, §il)i 
" s u m e r e potestatem in virum: nt et Philemo dicit 
44 άγαθήε γυναικόε esse Μή κρείττον είναι τανδρκ, 
44 άλλ' ύπήκοον." [Αύθέντηε τήε ίεροσνλίαε, Diod, S. 
ΐ6 , 62. Δήμοε αύθέντηε χθον,όε. Auctor, Vajcfe. Di^. 
Ι87 . Arcad. 35 . Schleusner. Lexx. in V. et Κ Τ. 
" Αύβεντικώε, Clem. Alex. 804. Αυθεντία, 189. 
Chrys. de Sac. 4, 5. 182 . " Routh. Mss. Glpss»: 
Αύθέντηε' Auctor, Perpennius. Ανθένται τών (νόμων·) 
jAjri&doctor^s. * Ανθεντικόν Auctoratitiun^, Au-
thenticum, Ανθεντέω' Auctoro. * Ανθέντημαΐ Au-
ctoram^ntum. Αυθεντία: Auctoritas. " Chrysf in 1 
Ep. ad Cor. Ser^n. 14 . T . 3. p. 329- Ούκέη yap 
λοιπόν ώε παρεζετάζων έκείνοιε έαντόν λέγει, άλλ' 
α ύθεντικώε/9 Seager. Mss. " Α ύθέντηε Valck. Dmtr. 
187. Brunck. El, 2 7 2 . ; Antig. 1 1 76- ad May;. 58. 81. 
Acta, Soc. Traj. 1 , 7 4 . Phrynich. Ecl. 46. Thom. 
M. 205. MarkJ. Suppl. 442*; Musgr. ibid, Wakef. 
Eum* 2 1 1 . Abresch. iEsch. 2,. 47· Lpzac.Exqrc.L58. 
Brunck. Soph. 3, 503. Diod. S. 2, 130. ad l63. 
Dominus, Wytt. ad Plut. S . Ν . V. 3 1 . Αυθεντία, 
Valck. Diatr. 188. Phrynich. Ecl. 4<S. Thom. M. 
205. Markl, Suppl. 442. * Ανθεντεία, (ή, fotm 
vitiosa,) Wolf, ad Reiz, de Acc. incl. p. xviik Phry-
nich. Eql. 47. * Ανθβντρια, (ή,) ibidv Ανθεντικκ, 
ibid. Ανθεντέω, ad Mcer. 58. Thom. M. 128. Valck. 
Diatr. 188. Phrynich. Ecl. 47. Markl. Suppl· 442. 
ad Diod. S. 2, l 6 3 . " Sch^f . Mss. ^ Αυθεντία, 
Synes.. 207. Αύθεντεία,, (I. Αύθεντία,) Clem. Alex. 
189. Α ύθεντικώε, 804.^ Wakef. Mss.] 

44 Αύτάντηε, Hesychio ό προεστώε τινοε πράγματος.καϊ 
4< ανθεντών,. Idem igitur e.st» ac αύθέντηε, s. αύτοέμτηε* 

[* Διανθεντέμ), Sext. Emp. 454t] 
" Ένα νθεντέω, Auctoritatem obtineo inter, Aucto-

44 ritate valeo in, vel apud. Greg. Έδίδου τρ παλq 
4< τό έναυθεντείν, ώε οίκείοιε, τοίε άλλοτρίοιε. 

[* Ύπεραυθεντέν, Gl . Auctoro, Exauctoro.] 
44 Συνέντηε, (ο,) Hesychio σννεργόε." [A Schnei-

dero non agnoscitur.] 
Αύτού, Adv. in loco, Ibi, Illic. Interdum etiam 

pro Hie . Od . O. (1990 Μή μ<· πάρεξ αγε wjaMrpr 
φέε, άλλά λίπ' αύτοϋ. Apud Thpc , et Xen. αυτόν 
pro Illic, et p ro Ibidem, teste Bud- Ε ^ a f f e r -

tur τ η δε αύτον^positum έκτου,παρ! άλλ^<?υ, sicut ex 
Aristoph. Π . (1187·) κα vtos μοι δοκώ Χ ρ ^ ν εασαε, 
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ένθάδ' αντον καταμένειν. " Wakef. Trach. 1 30 . Thom. a Plut. S . Ν. V. 26. Heyn. Hom. 8, 34. Αύτόθεν έί 
Μ. 3 1 5 . Od. Ν. 205. 0 . 4 5 4 . Heindorf. ad Plat. ύδατος, 7 , 6 1 0 . Heindorf. ad Plat. Theeet. 348 · 
Phaedr. 194. Schneider, ad Xen. Hellen. 4 5 S . ; ad cum dat., ad Plat. Lys. 393. Continuo Temere' 
K . n . 49L Ed. 2. Wakef. Eum. 9 3 2 . ; S . C . 4 , 7 6 . ; Bibl. Crit. 1 , 3 , 4 9 . Primum, ad D i o d . S . 1 , 1 1 7 ' 
Georg. 13 . Jacobs. Animadv. 6 8 . ; Anth. 7, 269. Conf. cum αυτόθι, Duker. Praef. Thuc. 1 1 . Schnei-
8, 6 . Simon. Dial. 9 . Plato Theaet. 282. ad Plut. 6, der. ad Xen. Pol. 90. Αύτ. οίκοθεν, ad Dionys Η 2 
108. Hutt. Voss. Virg. L . G . 4, p. 888. Τ . H. ad 11'90. Ένθένδ' αύτ., Acharn. I l 6 . Αύτ. πόθεν, Lu ' 
Aristoph. Π. p. 3 1 . Brunck. Aristoph. 1 , 256. Seid- cian. 2 , 220. Αύτ. εξ έδρέων, Od. 13 , 56. Έκ του 
ler. Dochm. 400. Villois. ad Long. 1 1 3 . 138 . ad Άργους αύτ., Thuc. 3 , 333 . Bipoot. Beck. Com-
Diod. S. 2, 78. Fischer, ad Xen. Κ . Π. 448. Heyn. ment. Acad. p. lxiii. (cf. Ind. ad Cornel. Nep ν 
Horn. 4, 699. 5, 630. 6 7 6 . 7 , 238. 524. 6 6 l . Valck. Indidem.) Theocr. 25, 170. Plut. 5, 212. Αύτόθε 
Adoniaz. p. 305. Fischer, ad Palaeph. 1 3 2 . et Ind. v. Sponte sua, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 9 5 . " Schief.' 
A Ms. Hie, Diod. S . l , 244. et n. : 2 , 3 1 3 . Illuc, Mss. Schneider. Lex. v. Αύτόθε ν confert Latinum 
Herod. 190. Αύτον ττ?δε, Cleobul. 1 . et Jacobs. Ilico, i. e. Eloco, et e Plauto Rud. 1 , 5, 9. affert, 
Matth. Obs. Cr. 38. ταύττ), Dionys. Η. 1 , 48. Herod. Illico hinc imus haud longule ex hoc loco. Glossae' 
1, 189. f . ; p. 99. 3 1 9 . ; Valck. 3 3 9 - 5 3 1 . ; Wessel. Αυτόθι' Ibi, Ibid, Inibi. Αύτόθεν Inde, Indidem] 
101. 206. 236. 4 5 1 . Koen. ad Greg. 161. Hymn. Α ύτόθεν, Continuo, T e m e r e , Levi argumeuto, Plut. 
Hom. 103 . cf. Herod. 471. 5 1 4 . 530. 568. 6 1 2 . 751 . 2 , 57- 1 8 1 . 3 6 l . Pseudo-Longin. 32 . Bibl. Gr. } , 
CEd. C. 78. Αύτοϋ τανττι έν τω στρατοπέδφ, Herod. 3. " Ultro, Sponte, Demosth. 1 2 1 5 . Έκ πολλών μέν 
4, 3 15 . Αύτοϋ ένθα, II. 8, 207- Heyn. Hom. 5, 452. τοίνυν τεκμηρίων οίομαι ύμίν επιδέίξειν Πολνκλέα, οτι 
Ένθάδ' αύτοϋ, Plut. Solone 1 5 . Aristoph. Π. 1 1 8 7 . Β οντε αύτόθεν δ ιε ν οείτ ο παραλαμβάνε ιν παρ' έμοϋ τήν 
Κείθι αύτοϋ, llgen. ad Hymn. 3 1 9 . 4 1 1 . Αύτοϋ ώδε, ναϋν, οντ,1 έπειδή ύφ* ύμών καί τοϋ ψηφίσματος τού 
Meleager 63. Kctrct χώραν αύτού, Paus. 1 , 285. Loca, υμετέρου ήναγκάσθη έπι τήν ναϋν άπιέναι, έλθών ήθέ-
ubi αύτοϋ abundat, Schneider. Bibl. PhiloL 1 , 1 36 . λησέ μοι διαδέξασθαι αύτήν. Plut. Arato 1887. HSt . 
ad Herod. 339. 676. Aminon. 52. Valck. Hipp. p. Έκ δέ Καρίαε χρόνω πολλω περαιωθειε ειε Αίγυπτον, 
180. Αύτώ, Koen. ad Greg. 6θ. l 6 l . Αύτώ έπ' άίόνοε, αύτόθεν τε τψ βασίλεϊ διακειμένω πρόε έαυτόν οίκείωε, 
Theocr., quod male exp. Toup. Add. in Theocr. ένέτυχε, καί θεραπευομένω γραφαίε καί πίναξιν άπό 
396. Αύτονέπ 0χθν, II. 2 1 , 1 7 . " Schaef. Mss. " Αύ- τής Έλλάδοε. Angl. Both favourably disposed to-
τον, cum gen., Arat. D. 298. Statim, Illico, Hip- wards him of his own accord, and etc." Seager. Mss.] 
pocr. 36." Wakef. Mss. Αύτώ oprjs Φύσκα, Sophro "Καταντόθι, Ibi. Apoll. R . 2. καταυτόθι δηρινθήναι." 
ap. Apoll. de Adv. 604. pro αύτόθεν.] [« Brunck. Apoll. R . 48. 83. 149. ad Od. Φ. 55. 

Αύτόσε, Adv. ad locum, IHuc, Hue. Item Eodem, Heyn. Hom. 6, 57. 8 , 1 5 1 . " Schaef. Mss. II. Φ. 20 1 . ] 
ut exp. in Plat, de Rep. 2. Ικυτοτόμον α ύτόσε προσ- * " Π αραυτόθι, ad II. Ν. 42. Ψ. 14 7. Heyn. Hom. 
θήσομεν. [ " Coray Theophr. 305. Ibi, ad Callim. 6, 57. 327-379- 8, 389·" Schaef. Mss. A Schneidero 
1, 6 l . ; sed vide Brunck. ad h. 1. p. 1 0 1 . " Schaef. non agnoscitur. 
Mss. Plato Alcib. 1 , 39.] Παραυτόθεν, Confestim et quasi Jam hinc ex 

Αυτόθι, itidem Adv. in loco, Ibi, I Hie, vel Tslic. hac ipsa bora. Arrian. Τϊαραυτόθεν ώε έχομεν έπ-
Od. Ξ. (67.) Τω κέ με πόλλ' ώνησεν αναξ εί αύτόθ' φόντεε. [ " Ad II. Ν. 42." Schaef. Mss.] 
εγήρα: Ο. (326.) λιλαίεαι αύτόθ'όλέσθαι. Synes. Ερ. 20. Αίθι, \. q. αύτόθι, et ex eo per sync, factum. Od. 
Ύό έε μή βαρείαν αυτω τήν αύτόθι γενέσθαι διατριβήV, Ο. (454.) παρ ήμίν αύθι μένοντεε. Apoll. R . 2, (439·) 
υμέτερον έργον, pro Istic, Apud vos. Ετ Αύτόθεν, q est etiam adv. ad locum pro Hue, ήμέαε αύθι πέ-
Adv. e loco, IHinc, Inde, vel Istinc. Thuc. 2. Αύτό- λασσε. [ " Fac. ad Paus. 1 , 3 4 3 . ; Kuhn. 2 1 2 . Am-
6ev όρμώμενον: 7 . Ύττό τών αύτόθεν τε ξυμβοηθησάν- mon. 27- Eran. Philo 158. Wakef. S. C. 1 , 52. Cal-
των. Apud Basil, pro Istinc. Ep. ad Leonf. Χρόνια lim. 1 , 442. ad 1, 29. H. in Dian. 46. Simmias 3 . 
μέν σοι τά παρ ημών γράμματα, ον μήν χμονιώτερα τών Bentl. Aristoph. 323 . Heyn. Hom. 4, 1 34 . 259. 
α ύτόθεν. Xen. Νύν μέντοι αύτόθεν φαίνομαι, Ubi red- 5, 6 ΐ 7 · 6, 18. 293. Abund., Brunck. Soph. 3, 440. 
ditur, Ex hoe ipso loco. II Αύτόθεν ap. Eund. (AV. Έ ν Αακεδαίμονι αυθι, Heyn. Hom. 4, 503. II. 1 1 , 
2, 8, 3.) exp. Ab hoc tempore, Kpelrrov έστιν αν- 48. Ένθαδε— αύθ*, II. 23 , 674." Schaef. Mss. " On 
τόθεν τοίε τοιούτοιε τών έργων έπιτίθεσθαι. Sic et the spot, Apoll. R . 1 , 303." Wakef. Mss. II. A . 4 1 2 . ] 
Lat. Drhincet Abhinc sunt temporis advv. || Αύτό· " Αύτι pro αυτόθι usurpari tradunt V V . L L . Sed in 
θεν autem, teste Bud., est etiam Ε tempore, ap. Her- " eo signif. scribitur potius αύθι " 
raog. Vide Comm. 886. || Αύτόθεν, Confestim, Pro- [*Καταύθι, Illuc, i. q. καταντόθι. Od. K . 567. 
tinus, ut idem Bud. scribit, vel Jam inde, Polyb. 90. έφάμην' τοίσιν δέ κατεκλάσθη φίλον ήτορ· Έζόμενοι δέ 
fin. In VV. etiam L L . Plato de L L . 1 1 . Αύτόθεν τό καταύθι γόων, τίλλοντό τε χαίταε. " Ad Od. Φ. 55. 
(ψγύριον καταβάλλω, pro Ε vestigio pecuniam nu- Heyn. Hom. 7, 368. Brunck. Apoll. R . 48. 7 6 . " 
mero. Donatus certe iu Terent. Andr. 3, 2. Missa Schaef. Mss.] 
estancilla illico, Quod, inquit, Graeci dicunt αύτόθεν [* " Ώαραϋθι, Heyn. Hom. 8, 3 9 1 . " Schaef. Mss.] 
έιτέμφθη. Nam loci signif. estetiam brevitalem temporis [* " Αύτόφι, s. Αύτόφιν, (Ibi, Ipsis pro dat. αντοίς.) 
notans. || Αύτόθεν, Primore specie, Bud. e Ba^il. 2 3 1 . Heyn. Hom. 6, 1 2 7 . 327. 379- 7, 66 1 . 8, 37. 482. 

[" Αύτόθι, Thom. Μ · 3 1 5 . Lucian. 2, 320. ad Dio- Παρ' αύτόφι, 389- 482. Α ύτόφι et αύτόθι conf., ibid, 
nys. H. 3, 1 3 1 5 . Fischer. Ind. Palaeph. ad Xen. Mem. D Α ύτόφι, II. Ν. 42. Τ . 255 . Υ . 140. Φ. 147 . 640." 
3,6, 12 . Thom. Μ. 77- Valck. Hipp. p. 180. Ilgen. Schaef. Mss.] 
Hymn. 2 2 1 . Ruhnk. ad Xen. Mem. 232 . ad Plut. [* Έπαυτόφι, Arat. D. 248. falsa lectio pro έπ αύ-
Mor. 1, 885. Protinus, Casaub. ad Athen. 1 1 1 . ' Α χ τόφι, i. e. αύτού.] 
αυτόθι, Heyn. Hom. 6, 127- Αύτ. et αύτού conf., 6, " Παραυτόφι, poet, pro παρ' αύτώ, Apud ipsum, 
543. 7, 697 _A?yr« εν—,Vita Xenoph. e Diog. L . p. " Hes." [ " Heyn. Horn. 6, 327. 379·" Schaef, Mss. 
xii. Ed! mea>, Plut. Thes. 9. 1 3 . T . 3. p. 327- Cor. A Schneidero non agnoscitur.] 
IL 24, 6?3. 707. Hie, Dionys. H. 4, 2108. To αύ- IT Αύτίκα, Statim, Quampnmum, Extemplo, II-
τόθι, Preesens 3* 1 8 8 7 ' Παρ αύτόθί, Heyn. Hom. lico; ut αύτόθεν quoque Donato esse Illico, modo 
8,389. Αύτόθεν,* Diod. S . 1 ,46 . 186. 488, 27· (cf» 2 1 . ) dictum fuit. Item, Primo quoque tempore. I L L 
2,579. Thom M. 3 1 5 . ad Xen. Mem. 2, 8, 1 . et ( 135 . ) Τ αντα μέν αύτίκα πάντα παρέσσεται. Od. Ο. 
lad.· 3' 6 1 2 Toup ad Longin. 3 4 3 . ; Opusc. 2, 2 1 5 . (56.) αύτίκα δέ χρυσόθρονοε ήλυθεν ήώε. 11. Β. (442.) 
J a c o b s ! Animadv. 228. Anth, 7, 230. Porson. Phoen. Α ύτίκα κηρύκεσσι λιγνφθόγγοισι κέλενε . J u n g i t u r au-
480 Lucian 1 657 ad Charit. 272. Ruhnk. ad Xen. tem cum έπειτα: ut B. (322.) Καλχα* δ αύτίκ έπειτα 
Metn. 232. Boissonad. Philostr. 452. ad Dionys. Η. θεοπροπέων άγόρευε. E t cum vDv ut 0(L I , (355.) καί 
1, 3 1 1 2 767 Heindorf. ad Plat. Gorg. 8 1 . Herod. μοιτεόν ούνομα ειπέ Αυτικα νυν. Sic et Υ . (63.) Apud 
647 Plut Mor 1 527 Wytlenb. Select. 380. ad Herod. Αύτίκα τε είδον και πλήθος δακρύων άνέδωκα, 
Plut 1 s n ad Herod 33Q. Confestim, Schweigh. pro Cumprimum vidi, magnam lacryinarum vim ef* 
adADDian 3 238 Phalar. 254. Dionys. H. 2, 1 1 8 J . fudi. Sed alii pro Quampnmum utuntur, uti dixi, s. 
adOd 8 449 C a s a u b . ad Athen. 1 1 1 . Wyttenb. ad Statim. Jungitur autem in prosa quoque cum illis 
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omnibus temporibus. Cum autem futurum habet, A 
redditur etiam Mox. Cum quo fut. saepe adjunctum 
habet μάλα, vel δή μάλα : ut Aristoph. (Π. 3470 
"Εσομαι μεν ovv αντίκα μάλα. Demosth. 'Αγανακτήσει 
τοίνυν αντίκα δή μάλα. Idem, "Οσas άκονσεσθε αντίκα 
δή μάλα. Plato de Rep. 1 . Ε1.ση αντίκα δή μάλα. Et 
ws αντίκα in VV. L L . Quamcelerrime, Quamprimum. 
Item Αντίκα cum gen. ut αντίκα VVKTOS^ Statim nocte, 
Simulatque nox advenit. || Αντίκα, In praesens, In 
praesentia. Od. Ξ. (403.) άμα τ αντίκα καί μετέπειτα. 
Sic autem est usus Thuc. 2. praefixo articulo ro, ut 
solet praefigi adverbio πρώτον, et aliis, Οντε os TIS 
επεσι μέν το αντίκα τέρψει. Hanc autem signif. fre-
quentius habet in prosa, cum αντίκα interjicitur inter 
articulum et nomen, ad quod ille pertinet; ut Thuc. 
4, (108.) Έ ντω αύτίκα φόβω, In praesenti metu: 1 . 
Έπεί καί τά δίκαια χείρον τίθενται φιλονεικίαε ενεκα 
τήε αντίκα: 3.Έτοιμοι ήσαν τήν αντίκα φιλονεικίαν 
έκπιμπλάναι. Sed alicubi τόν αντίκα η on solum Prae-
sentem, sed simul etiam Brevem vel Momentaneum 
interpr. esse quosdam videmus: 1 , (124.) Μή φοβη- Β 
θέντεε τό αντίκα δεινόν, τήε δέ άπ· αυτόν διά πλείονοε 
ειρήνηε έπιθνμήσαντεε, Praesentem belli asperitatem 
eamque brevem: 6. p. 200. τό μέν αντίκα et ro δέ 
μέλλον inter se opponit: 4. p. 156 . legimus έν τω 
αντίκα, ρ Αντίκα, aut Αντίκα δέ vel δή, aut Αντίκα 
γέ τοι s. δή πον, alium etiam habet usum, quem a 
Tiemine annotatum reperio. Is autem est, cum nobis 
ad ejus, quod diximus, contirmationem, in promtu 
esse exemplum docere volumus, atque adeo id pror 
ferimus, q. d. Ne longe abeam, Ne longe exempla 
petam. At sic utuntur non Xen. duntaxat et Plato, 
sed et reliqui omnes, ut opinor, Gr. scriptt. Usus 
autem est et Callim. H. in Apoll. (J . 76.) Αντίκα 
χαλκήαε μέν νδείομεν αιστοιο. Aristoph. Π. (130.> 
Αντίκα ita positum, sequente γαρ, Αντίκα γάρ άρχει 
διά τιν ό Ζενε τών θεών ; redditum fuit a nonnullis 
Principio, ab aliis Jamprimum, de quibus interprr. 
alibi dicam. Ε τ Παραντίκα comp. pro eod. nisi quod 
augere videtur simpl. αντίκα signif. ut sit non solum 
In praesens tempus, sed quasi In praesens momentum. C 
Saepe tamen simpl. pro αντίκα ponitur. Sic Xen. K . 
Π. 2, (2, 15. 8, I, 11.) αί παραντίκα ήδοναί, et Dem. 
(72.) ή παραντίκα ήδονή καί ραστώνη, Cui opponitur 
τό ποθ1 νστερον συνοίσειν μέλλον. Et es ro παραντίκα, 
et έν τω παραντίκα, pro es ro αντίκα et έν τω αντίκα. 
Apud Paul, autem 2 Cor. 4, 17- To γάρ παραντίκα 
έλαφρόν τήε θλίψεωε ημών, exp. Momentanea levitas 
oppressionis nostrae. Ε τ Piapai'raproeod.ap. Polyb., 
Bud. Interdum autem genitivo jungitur παραντά pro 
Simulatque ; ut Greg. Παραντά τών σνμβαινόντων, 
Simulatque miraculum factum fuit. Vide Bud. 242. 
Dubium 

est autem sitne παραντα e παραντίκα per 
sync, factum, an eod. modo dicatur quo έξ αύτήε, et 
αντόθεν, ac παραντόθεν. 

[" Αντίκα, ad Timaei Lex. 55. Voss. Myth. Br. 1 , 
1 1 7 . Wakef. S. C. 2 , 1 4 2 . Markl. Suppl. 5 5 1 . Jacobs. 
Anth. 8, 395. Crinagor. 26. Heyn. Horn. 4, 355 . 8, 
5 1 5 . II. 4, 5. 69. 105 . 5, 841 . (ubi male Heyn.) 6, 
472. Heindorf. ad Plat. Gorg. 43. Exempli causa, ad 
Xen. Mem. 4, 7, 2. Toup. ad Longin. 326. Markl. ad D 
Max. Tyr . 1 , 46.5. 696'. Ammon. 105. Eran. Philo 
172. Koen. ad Greg. 194. 201 . Wakef. S. C. 3 , 64. 
ad Callim. 1 , 3 0 . Vicissim, ad Od. 8, 497. 10, 487. 
Ibi, Tum, ad II. Ψ . 768. Ut hoc utar, Anonym. V. 
Thuc. 10. ad Dionys. Η. 1 , 285. 130. Αντ. έπειδάν, 
Zeun. ad Xen. Κ . Π. 359. Αντ. ώε είχον, Fac. ad 
Paus. 1 , 97. Αντ.ννκτόε, Theocr. 2, 1 1 9 . Αντ. μάλα, 
Wyttenb. ad Plut. S . Ν. V. 1 3 . ad Tima>i Lex. 55. 
Τ . H. ad Lucian. Dial. 102. Zeun. ad Xen. Κ . Π . 
758. Xen. Hell. 7, 1 , 12 . Seidler. Dochm. 3 9 1 . Αύτ. 
μάλα ύστερον, Ruhnk. ad Rutil. 76. Αντ. δή μάλα, 
Plut. Mor. If 8. Αντ. μάλιστα, Valck. Diatr. 1 2 1 . 
Αντ. πρώτον, Heindorf. ad Plat. Gorg. 87. Αύτ. νϋν, 
αντ. δή, Τ . Η. ad Aristoph. Π. p. 466. Τοαντ. Duker. 
Prsef. Thuc. 9. Heroic, adesp. 22. 'Es αύτ., Aristoph. 
Ei . 367. Ηαραντίκα, Xen. Κ . Π. 88. Ammon. 39. 
VaJck. Diatr. 179. 256. ad Charit. 106. Wakef. Ale. 
1 3 . Duker. Praef. Thuc. 9. bis : ad Lucian. 1 , 653. 
Heyn. Horn. 6 , 5 1 3 . Ύοπαραντίκα, Herod. 5 16 . 

Duker. Praef. Thuc. 9. iO. Τό π. ήδύ, Heindorf. ad 
Plat. Phaedr. 227. Τόγεπ., Aristoph. Σ. 833. Τοϋ n 
Herod. 565. Duker. Praef. Thuc. 10. Έν τψ'π., P j J 0 

Phaedr. 229. Παραντά, ad Charit. 3 1 1 . Fischer ad 
Palaeph. 39- ; ad Weller. G . G. 1 , 302. Apoll. Dvsc 

59. Teuch. Valck. Diatr. 179. Wakef. Phil 1334 
S. C. 4, 62. 68. 2 3 1 . Wolf. Herodian. x v i . Toup 
Emend. 4, 178 . Bentl. Aristoph. 3 19 . Schleusner. ad 
Phot. 24. Orell. ad Epist. Socr. 442. Heyn. Horn 8 
37. Aliud est in Diod.S. 1 , 491 . " Schief. Mss. « Αί,' 
τίκα, Exempli causa, yElian. V. H. 2, 25. Stob. 97 
44. Porphyr. 102 . η. 1 . Plato 38. Arrian. T. 71. Mo-
do, Manetho 3 , 2 18 . In primis, Liban. 126. Circa 
Circiter, Clem. Alex. 365. Cum gen., Phot. B. 172' 
34. Αντ. δή μάλα, Plut. 10 , l6 . Αύτ. βα, Apoll. R. ]' 
656." Wakef. Mss. " Αύτίκα, Mox, Alias, X e n . K. 
A . 3 , 2, 22. Ά λ λ ' εί μέν τινοε άλλου δεί πρόε tovtois 
οίε λέγει Ρενοφών, καί αντίκα εξεστι ποιείν & ££ VyV 
είρηκε, δοκεί μοι ώε τάχιστα ψηφίσασθαι άριστον είναι. 
Exempli gratia, Ac primo quidem, Atque ut in inde 
ordiar, Brunck. : Ne longius abeam, sed exemplo 
utar statim succurrente, Reisk. Anglice, For instance, 
As for example. Aristoph. Θ. 1 5 1 . Χρή τόν ποιητήν 
άνδρα πρόε τά δράματα, *Α δεί ποιείν, πρόε ταϋτα τούε 
τρόπουε εχειν. Αντίκα, γνναικεί' την ποιη τιε δράματα, 
lS/Ιετουσίαν δεί τών τρόπων τό σώμ εχειν. Vide et Π. 
130 . Ο. 166. 378. 574. 1000. Hoc sensu αντίκα reddi 
potest, Non longe abieris. Cic. ad Div. 7, 19. Co-
gitare debebis nullam artem literis, sine interprete et 
sine exercitatione aliqua percipi posse. Non longe 
abieris. Num jus civile vestrum ex libris cognosci 
potest?"Seager.Mss.Glossae: Αύτίκα· Mox,Protinns, 
IJlico, Continuo, Extemplo, Jlicet, Statim, Actutum. 
* " Άπαντίκα, Statim, Illico, Dio Cass. 127. *Έτται/-
τίκα, Orph. A . 28/ ' Scott. App. ad Thes. *Έσαντίκα, 
Arat. 7 6 9 - 1 1 0 2 . * Καταντίκα, Theocr. 3, 2 1 . ] " Mer-
" αντίκα, Mox, Statim post/' [Παραντίκα, Gl. Con-
tinuo, Confestim, Ε vestigio, Jamjam, In continenti. 
Vales, ad Euseb. Τ . 1 . p. 4. Παραντά, Epist. Socr. 
1 1 . Ήκοντεε παραντά τον θανείν, pro έγγύε. Valck. 
Diatr. 179- Β. ^ s c h . Ag. 746. Eur. Fr. Inus 69. 
" Καταντίκα, Vox non Gr. , Valck. ad Theocr. x. Id. 
72. Μεταντίκα, Duker. Praef. Thuc. 9." Schaef. Mss.] 

Α Υ Τ Ο Μ Α Τ Ο Σ , 6, ή, et interdum Αύτομάτη, Ε 
seipso aliquid faciens, non alieno impulsu, Sponta-
neus, Ultroneus. II. B . (408.) Αύτόματοε δέ οί ίλθε 
βοήν άγαθόε Μενέλαοε, Spontaneus venit, vel Sponte 
sua venit, aut Ultro venit, i. e. Non invitatus. Sicet 
Aristoph. (Π. 1 190 . ) αντόματοε ήκων. Et Thuc. 6. 
Τά δ% αύτόματα ή'ξει. Et morbi ap. Hesiod. Ε. (1, 103.) 
αυτόματοι ψοιτώσι, Non accersiti. Rursum II. E. (74-90 
Αντόμαται δέ πύλαι μύκον ούρανοϋ : pro quo Lat. qui-
dam poeta dixit, Sponte sua patuere fores. Ita et 
Xen. E . 6. (4, 70 '^s 0 i r € ve(p πάντεε αύτόματον άνεω-
γοντο. Athen. 1 2 . Έλαίαν ίεράν αύτομάτην άναφθήναι. 
Quinetiam, terra, quae sponte sua et inarata, cum 
Hor., vel, ut Virg. loquitur, nullo cogente, fert fru-
ctum, dicitur ab Hesiodo Ε . (1 , 1 18 . ) καρπόν δ' tyepe 
ζείδωροε άρουρα Αυτόματη πολλόν τε καϊ άφθονον. Sic 
α ύτόματοε πόνοε, Epigr. (Paul. Sil. 70.) Labor non 
coactus, sed ultro susceptus. At vero αύτόματοι βοεε 
Apoll. R . (1 , 686.) exp. Injussi, Qui a nemine regun-
tur, Rectore carentes. Αύτόματοι autem μηχαναϊ di-
cuntur αί καθ1 αύτάε ενεργού σαι, Opera raechanicorum, 
quae per se moveri et aliquid efficere videntur: qua-
lia sunt horologia. Eust. 

Αντόματοε γίνεται exp. etiam interdum Sponte na-
turae oritur, vel Fortuito oritur. Et, ut inquit Gell. 
1 3 , 1 . quod Cic. Fatum atque Naturam videtur dixisse, 
id multo ante Demosth. (296.) Τήν πεπρωμένην καϊ 
τόν αύτόματον θάνατον appellavit; αντόματοε enim 
θάνατοε quasi Naturalis et fatalis, nulla extrinsecus vi 
coactus venit. At Demosthi ( 1 1 . ) Νννί γάρ ο πάντεε 
έθρνλλείτε, γέγονεν αύτόματον, ubi redditur potius 
Fortuito evenii. Sic et JEsch. c. Ctes. Έά^έ' αντάρα-
τόν τι σνμβη. Quibus II. addi possit Demosth. (IL) 
To μέν παρόν άεϊ προίέμενοι, τά Se μέλλοντα αυτόματα 
οίόμενοι σχήσειν καλώε. Sed et άπό τού αντομάτον, 
pro αύτόματον γίνεσθαι, dicitur : item, άπ'αύτόματον, 
et έκ τον αύτομάτον: quae exp., Sponte naturae, Fortu-



2427 A T T [pp. 606—607.] 

ito, Casu quodam, Temere. Cic. quoque άπό τοϋ ab- A 
ATX 242 8 

τομάτον Fortuito interprr Plato Apol. (29.) Ά π ό τοϋ 
αυτομάτου άν ύμίν τοϋτο έγένετο, έμε τεθνάναι δή. 
Xeii. (Απ. 4, 2, 4.) 'Απ αυτομάτου παραγίνονται. Et 
έκ ταυτομάτου, Plut. de Orac. Μηδένα λόγω κυ-
βερνώμενον έχουσαν, άλλά πάνταε έκ ταυτομάτου και 
γεγονότας καί συνισταμένους, ubi exp. Fortuito et te-
mere. InteTrdum vero αυτό ματ ov, S. ταυτόματον, et τύχη 
copulantur; ut ibid. 'Αλλά χρωμένη πρός πάντα τω κα-
τά τύχην και αντομάτω, ubi exp. Fortuna et temeritate. 
Alicubi autem αύτόματον redditur etiam Casus te-
merarius. Quomodo autem αύτόματον differat ab eo, 
quod τύχη appellatur, docet Aristot. Physic. 2. Plut. 
de Fato 649. Vide et Themist. Item Alex, de Anim. 
159. l60. II Dicitur autem et Τ αύτόματον pro eod. 
quod etiam ταντόματον invenitur scriptum, cum apo-
stropho in prima syll. sed rarius, pro τό αύτόματον. 
Sic έκ ταυτομάτου in Plut. 1. c. In V V . tamen L L . af-
fertur ταυτομάτου praecedente etiam τοϋ, in h. 1. Ά π ό 
τον ταυτομάτου παραγινόμενος μάρτυς, Testis fortuito 
interveniens. Budaeo ταντόματον, ita enim scribit, est Β 
Casus temerarius, in h. 1. Polyb. Έστ* γάρ οτε και 
ταντόματον άντέπραζε ταίς έπιβολάίς τών άγαθών άν-
δρών. Ceterum quod ad etymum attinet, ex aucto-
rihus, ad quos modo te remisi, earn petere poteris; 
item ex Eust , cui tamen in eo assentiri nequeo, quod 
r£ αύτόματος pro una signif. unum dat etymum, pro 
altera autem alterum. Quod autem in una earum, 
αυτόματος ex αύτός et μάτην componit, in hoc certe 
auctorem habet ipsum etiam Aristot. 1. c. Ε τ Αύτο-
μάτως, Sponte, Ultro, Sine alieno impulsu. Item, For-
tuito, Temere. Plut. de Pyth. ΟτΆΖ.'Έπεσεν αύτομά-
τως τής ημέρας εκείνης y κ. τ. λ. Et, Αυτομάτως δ θεός 
άνίησι τά αγαθά, Ultro, Sponte sua, non autem Temere 
vel Fortuito, ut in V V . L L . redditur. Saepe autem 
αυτομάτως, et άπό τύχης s. κατά τύχην copulantur, 
q. d. Temere et fortuito, ut a Plut. 1. c. et in Fabio. 
Ετ Αύτοματία, (ή,) q .d . Spontaneitas, Fortunae teme-
ritas, Eventus rerum fortuitus. Plut. (8, 146. 9, 25 1 . ) 
Timoleontem Αντοματίας templum struxisse tradit. 

[Αύτόματος, Gl. Per se, Injussus, Sponte, Ultroneus. c 
Αύτόματον Per se. Αυτομάτως' Temere, Sponte. Av-
τομάτως, Theocr. 2 1 , 26. Hippocr. 389, 46. " Αύτό-
ματος, ad Xen. Mem. 4, 2, 4. Ruhnk. Ep. Cr. 1 30 . 
ad Corn. Nep. l 6 l . Stav. Toup. Opusc. 2, 190. 
Valck. ad Herod. 146. 3 1 4 . ad Diod. S. 1 , 235. 503. 
ad Charit. 46 l . 785. Larcher Herod. 2, 286. Phry-
nieh. Eel. 40. Jacobs. Anth. 7, 167 -9 , 337- 1 2 , 3 7 4 . 
Diosc. Epigr. 24. Antip. S. 96. Huschk. Anal. 7 1 . 
Fischer. Preef. Weller. G . G . p. xi. Brunck. Heyn. 
Hom. 4, 595. 6, 542. Αύτομάτη, Rufin. 2. Leontius 
17. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 327- Toup. Opusc. 
2 ,70. Diod. S . 1 , 139. 235 . Αύτόματον, ad Timaei 
Lex. 1 4 1 . Ταντόματον ημών, Monthly Review, Aug. 
1799. p. 440. Ά π ' αύτομάτου, Jacobs. Anth. 1 1 , 388. 
ad Dionys. H. 2, 793. Έξ αύτομάτον, Wakef. Trach. 
1150. Γή αύτομάτη, Toup. Opusc. 1 , 189- Αύτόματα, 
ad Charit. 461 . 5 1 2 . Αύτομάτως, Wakef. S. C. 3, 167 . 
Fischer. Ind. Palaeph. Paulus Sil. 18 . et Jacobs. 
Diod. S. 2, 575 . " Schaef. Mss. " Α ύ τ ο μ α τ ί α , Plut. 2, 
542/' Wakef. Mss.] D 

" Α ν τ ο μ ά τ η ν , ET Αντοματεϊ , SEU Αύτοματί, Sua 
" sponte, Ultro." [Diod. S. 2, 25 . " Αύτομάτην, ad 
Charit. 785. Αύτοματε ϊ , ad Diod. S. 1 , 1 39 · " Schaef. 
Mss. «Αύτοματί, Nonn. D. 4, 1 5 3 . " Wakef. Mss. 
" Chrys. Hom. 1 3 3 . T . 5. p. 846. Ό γάλακτος καϊ 
μαζών δημιουργός, αύτοματί ρείθρα φέρεσθαι ποιών, πα-
ρά μητρός παρθένου τροφήν λαμβάνειSeager. Mss.] 

" Αντοματήσαντες, Hesychio άφ' έαυτών πρά'ίμντες, 
" ab Α ύτοματέω. Idem certe et infinitivo αντα ματ είν 
" utitur in exponendo Αύτοφαρίζειν." [A Schneidero 
non agnoscitur.] . . „ 

"Αύτομάτητα, Hesychio σπέρμα άνδρός, Semen viri. 
[* Αύτοματοποιέω, ET * Αύτοματοποίησις, ή : unde 

* Αύτοματοποιητικός, ή, όν, ut Αύτοματοποιητικα^ H e -
ronis Alex. ap. Mathem. Vett. Par. 1693. " Ad Ti-
maei Lex. 1 4 1 . " Schaef. Mss.] , , 

Αίτοματονργοϊ, (οί,) Artifices operum, quae auro-
ματα vocari paulo ante dictum est. 

Αύτοματί ζω, Sponte facio. Xen. K . I L 4, (5, 10.) 
Αλλά μήν μέμψεώς γε πώς έσμέν άξιοι εΐ, τε ποιονντες 

εκείνον, και ουδέ ταντα αύτοματίσαντες ; i. e., inquit 
Bud., Qui ne sponte quidem feci mus quod ilfi con-
ducibile est, sed eo permittente. Aristot. deGen. A-
nim. 1 . Τά μέν γάρ έκ τοϋ σπέρματος γίνεται, τά δ' εκ 
τοϋ ώσπερ αύτοματίζειν τήν φύσιν, i. e., inquit idem 
Bud., Sponte naturae. Ε τ Αυτοματισμός, (ό,) Actio, 
quae sponie fit, aut Ille quasi habitus agendi sponte, 
[ " Dionys. H. 1 . p. 4. p. 53. 285. Hippocr. de Rat. 
Vict. 4 θ 6 ( = 3 8 4 , I.)" Scott. App. ad Thes. Αύτο-
ματίζω, Hippocr. 3 8 1 , 23. " Ad Mcer. 88. Act. Traj . 
1 , 2 19 . Zeun. Ind. Xen. Κ . Π. et ad 393. Diod. S . 
2, 1 5 2 . " Schaef. Mss. " Sponte venio, Diod.S. 1 2 1 . 
Pass., Plut. 3, 668. Αύτοματισμός, Joseph. 466, 4 1 . 
Porphyr. A. 29- Dionys. Η. 1 , 1 3 . " Wakef. Mss.] 

Άπαυτοματίζω, Sponte subministro. Philo V. M. 
I . Ει/νδρον οντα καϊ ενχορτον, καϊ προβατευσίμην 
άφθονον πόαν άπαυτοματίζοντα. [ " Τ . Η. ad Lucian. 
Dial. 40. Callim. 1 , 534." Schief. Mss. Heliod. 8. p. 
398. πόαν καϊ χίλον. Schneider. Lex. " Άπαυτομα-
τίζομαι, Schol. Pind. Π. 4, 107·" Wakef. Mss. " Plut. 
Mor. s. 7 1 7 . Wytt. Ή τύχη τούτο μουσικώς έοικεν 
άπαυτ ο ματ ί σαι, Fortuito lusu effecisse." Seager. Mss.] 

A T X ΗΝ, ένος, ό, Cervix, τό μεταξύ κεφαλής και 
ώμων, Aristot. vel, ut Idem alibi, τό μεταξύ προσώπου 
καϊ θώρακος. II. Ο. (327·) Αί έρύοντα, παρ' ωμον οθι 
κληις άποέργει Αύχένα τε στήθος τε : Π. (3390 ό δ1 νπ* 
ονατος αύχένα θείνε. Aristoph. Ν. (592.) Elra φιμώ-, 
σητε τούτου τω ξύλω τόν αύχένα. Dicitur autem et (le 
brutis, ut Hom. de bobus et anseribus, Xen. de equis. 
II Ανχήν metaph. Angustia loci, Augustus locus ; ut 
Lat. Fauces. Atque adeo Cervix ap. Melam. Sic 
Herod. VV. L L . τό ενρύτατον τοϋ ανχένος dixit de 
Faucibus Thermopylarum, qua illae maxime pate-
rent. Sic ap. Eund. 4. αύχένα Βοσπόρου, et 6. αυχένα 
Χερσονήσου. Aristot. de Mundo, loquens de mari, 
Κατά στενόν τε καϊ έπιμήκη διήκων αύχένα. Et Basil. 
ορονς αύχένα dixit. || Αύχήν Pars clavi et guberna-
culi, in quam gubernator incumbit, ut ex J . Poll. ( 1 , 
90.) annotatur. Quo pertinere existimo h. 1. Chrys. 
in 2 ad Cor. 78. To/s ναύταις παρακελευόμενος, έπϊ 
τών ανχένων καθήμενος. At Eustathio 1 533 . Ανχήν 
et Αύχένιον est ipsum πηδάλιον. De etymo autem 
hujus v. dicam in Αύχώ. " Αύφήν, yEolice pro 
ανχήν dici tradunt." [Gl. Αύχήν Cervix. Αυχένες' 
Gnbernaculum. Ανχήν πλοίου' Gubernaculum. A v -
χήν πηδαλίου' Temo. Αύχήν άνθρώπου' Cervix, Ver-
tex. Polyb. 1, 75 . Strabo 5. p. 365. Herod. J , 72. 
Heliod. 5. p. 248. J . Poll. 1 , 90. Damm. Lex. Pind. 
Geopon. 19, 22. Μάθε δέ, οτι ή προσηγορία τοϋ τρα-
χήλου ολην κύκλω τήν περιοχήν τού τραχήλου δηλοί* 
αύχήν δέ έστιν έπϊ μέν τών άνθρώπων τό οπίσω μέρος 
τον τραχήλου' ορθός γάρ ίσταται άνθρωπος' έπϊ δέ τών 
ζώων τό άνω μέρος' κέκυφε γάρ τά ζώα. "Οταν δέ 
άκουσας δειρήν, έπϊ μέν τών άνθρώπων νόει το έμπρο-
σθεν μέρος, έπϊ δέ τών ζώων, τό υποκάτω μέρος τοϋ 
τραχήλου. Niceph. Gregoras ap. Hermann. Gr. Gr . 
3 2 7 = M a t t h . Gloss. Gr. Min. 5. Ανχήν μέν τό όπι-
σθεν τοϋ τραχήλον' δέρη δέ τό έμπροσθεν, ένθα ο λά-
ρνγξ. " Αύχήν proprie Ipsa cervix, a tergo spectata 
praesertita, juncturas colli et vertebras continens ; 
δειρή s. δειρά, Collum totum a facie spectatum, in 
quo guttur, arteria etc." Gesner, Orph. 1 0 1 7 · " Am-
mon. 27. Thom. M. 129- Jacobs . Exerc. 2, 73. 1 2 5 . ; 
Anth. 6, 408. 7, 320. 8, 198. 9> 345. 10, 180. 1 8 1 . 

I I , 147 . Larcher Herod. 2, 307. Epigr. adesp. 428. 
Sine artic., Philostr. 264. Boissonad. Locus angu-
stus, Wessel. Herod. 35 . 320. Wakef. S. C. 3, 26. 
Diod. S. 1 , 328. Herod. 6 10 . Pars clavi, Graev. Lect. 
Hes. 5 14 . 5 1 6 . Αύχ. γης, Rittersh. ad Oppian. 169. 
ad Charit. 3 1 9 · Έπ ' αύχένα έπιβαίνειν, Wakef. Trach. 
1035 . Αυχένων, Graev. Lect. Hes. 5 14 . 5 16 . " Schaef. 
Mss. " Angustia loci, Joseph. 1 1 0 4 , 13 . Ut nos, A 
neck of land, Xen. K . A. 474. De extremitate rami, 
Eust. II. 903. Plur. de uno, Orph. A . 1 3 7 · " Wakef. 
Mss.] 

[* Αύχενίας , ov, o, Gl. Cervicosus, Schneidero in-
juria susp.] 

'Αναύχην, (ό, ή,) Cervice carens; ut Empedocl. 
κόρσας άναύχενας vocat Capita sine cervicibus, Ari-
stot. de Anim. 3» 



2429 ΑΥΧ [pp. 607—608.] ΑΥΧ 2430 
[*Βρισανχην, ό, ή, Hes. Ό βρισαύχην* ο τόν αύχένα Α 

βαρών. " T o u p . Opusc. 2, 6 2 . ; Emend. 2, 493 . " 
Schaef. Mss.] 

Βνσαύχην, (ό, ή,) Qui humeros adducens, cervicem 
contrahit, quales in judicio naturarum Aristot. insi-
diosos esse ait. Aristophani sunt utres βνσαύχενεε. 
Camer. ex J . Poll. [Xenarcli. ap. Athen. 2 . p. 64. 
βολβόε, Μ. Dionys. ap. Eust. II. p. 156.] " Bi/e> 
" σαύχην ap. Eust. scriptum pro βνσαύχην, ut habent 
" Suid. et Hes." [ " Βυσαυχην, Toup. Opusc. 2, 62. ; 
Emend. 2, 493. Heyn. Hom. 4, 238/'Schaef. Mss. 
" Βυσσαύχην, Longo collo, Athen. 63. Eust. 11. 773 , 
23 . " Wakef. Mss.] 

Γνλιανχην, (ό, ή,) Qui collo est gracili et praelongo. 
Vide et alias expp. ap. Schol. Aristoph. El. (789·) 
γυλιαύχεναε όρχηστάε, Ναννοψνείε. [ " Brunck. Α-
ristoph. 3 , 1 4 1 . " Schaef. Mss.] 

Δολιχανχην, (ό, ή,) Cervicem praelongam habens. 
De cygno dicitur Eur. (Iph. A. 794.) ut δονλιχύδειροε 
(II. Β. 460.) de eod. [Eur. Hel. 1503 . ] 

Έριανχην, (ό, ή,) Cervicem elatam et arduam s. B 

proceram habens; ut έριανχενεε equi (II. A . 159·) 
νφαύχενεε και γαύροι. Eust. [ 1 1 5 3 , 35 . Adde II. Κ . 
305. P. 496. Ύ . 1 7 1 . Pind. ap. Plut. Q. S. 1 , 5. 
κλόνοε, ubi al. * ριψανχην, cf. 7, 5. " Heyn. Hom. 6, 
65." Schaef. Mss.] 

[* Εύαύχην, ό, ή, Tzetz; Posthom. 4/8. * Ενήλ ιζ , 
εύαύχην, λενκόε έην, * μακρόρρί*.] 

[* 0ρασαύχην, ό, ή, Nicet. Annal. 19, 2 . ] 
[* Καμττνλαύχην, ό, Inflexuin collum habens. 

Athen. 398.] 
[* Καρτερανχην, ό, ή, Valida cervice. Hippocr. 

1 1 6 4 = 3 4 3 , 15. Gal. 5, 443. 18. Ε τ * Κρατεραύχην, 
Plato Phaedro 3, 2 5 3 = 2 0 5 . Bas. 1 . TTTTTOS σκολώε, 
πολύε, εική σνμπεφορημένοε, κρατερανχην, βραχντρά-
χηλός.] 

Κνρτανχην , (ό, ?/,) Cui incurva est cervix, [Incur-
vkrervicus, Pacuv. ap. Quintil. 1 , 3 , 70.] 

Μακραύχην, ET Μακτραΐ/χενοί, (ό, >j,) in VV. L L . 
Cui collum est praelongum. Eur. Phoen. ( 1 180.) μα-
κραύχενα κλίμακα per catachresin appellavit Altas c 

sea las. [ " Μακραύχη ν, Athen. 1 , 1 1 . " Schaef. Mss. 
" Μακραύχενοε, Hippocr. ( 3 12 , 1 8 = ) 1 0 0 6 . " Wakef. 
Mss.] 

[* Μακροκαμπνλαύχην, ό, ή, ET * Μακροκα μπνλαν-
χενοε, ό, ή, Longum et curvum collum habens, Epith. 
avium quarnndam. Epicharm. Athenaei 2. p. 65 = 
250. 9. p. 3 9 8 = 4 7 3 . " Wolf, ad Hesiod 97." Schaef. 
Mss. " Epicharm. in Eust. II. 1 1 4 8 / ' Wakef. Mss.] 

[* Μεγαλανχην, Heyn. Hom. 6. 65. Phot. Brbl. 
108. * Μεγαλανχενία, ή, Carm. Sibyll. p. 368.] 

Μεσαύχην, (ό, ?>,) μεσαύχενεε, Media cervice ligati, 
VV. L L . [άσ/cG), Hes. Etym. M. Phot, ex Arrstoph. 
Schneider. Lex.] 

[* ϊίλατυανχην, ό, ή, Laticervicus. Manetho 5, 185. 
Άσπίδοε * αντομανοΰε, πλατναύχενοε.'] 

[* Ιϊολνανχην, ό, ή, Mtuhicervix, Muita habens 
capita. Geopon. 19, 22. de canibus: 'EyuptVowrt δέ 
και TOVS μέγα τό χάσμα εχονταε, όμοίωε δέ καϊ τονε 
πολνανχέναε, καί * τταχυτραχ^Χονς. Ε τ * Πολναν-

ο, ή, Schol. II. Α. 499· Quint. Sm. in Anal. 2, D 

475. ύδραν. " Brunck. Soph. 1 , 223 . " Schaef. Mss.] 
[•' 'Ρ ιφανχην, ό, ή, Cervicem vel Caput ja-ctans. 

Plut. Symp. 7 0 6 = Mor. 2, 708. Wytt. UNDE * Τ Ι-
φανχενέω. Vide 'Εριαύχην et Ύφαύχην.] 

Σκληρανχην, (ό, ή,) Qui dura est cervice. Cui in-
domita est cervix, ut Horat. loquitur. Vel, Cui 
cervix est rebeliis, cum Claudiano : σκληροτράχηλος, 
άκαμπήε, Suid. [ " Bibl. Crit. 1 , 4. p. 94. Plut. Mor. 
1 , 7." Schaef. Mss. " Clem. Alex. 73 . Plut. 2, 2 . " 
Wakef. Mss.) 

νανχην pro στεναύχην, (ό, ή,) Arctae cervicis s. 
angustae ; ut στειναύχην λάγννοε, Epigr, [Marc. Arg. 
2 1 . " Toup. Opusc. 2, 242." Schaef. Mss.] 

[* Στρεφαύχην, 6, ?/, Theapomp. Athenaei 484. κώ-
3ων. Apollin. Metaphr. 233 . ] 

[* Τριαύχην, ό, ή, Tria capita habens, Epith. He-
cates, Lycophro 1 186 . ] 

Ύφαύχην, (ό, ή,) q. d. Alticervix, Elatam cervi-
cem habens ; ut νφανχην ΐππos Kat άγέρωχοε, G r e g . 
Naz. Caputereclis cervicibus altum ferens: qui al> 

Hom. έριαύχην d i c i tur . E s t etiam Apollinis epith. 
Epigr. II Ύφαύχην metaph. Superbus; quod su-
perbi elata cervice incedere soleant. Sed νψαύγην 
per catachresin aliter etiam usurpatur; ut, c u m 
Nonn. φωνην ύφαύχενα appellavit Vocem altam 
HINC Ύψανχενέω, et Ύψαυχενίέω, et Ύψανχέω, 
Cervicem effero, Cervice erecta incedo, de equo pro-
prie, ut ύφαυχενήσαε ϊπποε ap. J . Poll. : metaph. au· 
tem et de Superbis hominibus dicitur. Plut autera 
(8^ 140.) άνοήτουε καϊ κενούε esse dicit τούε νφανχt· 
νοϋνταε, scribens, "Ωσπερ ούν τούε έν τω περιττατέιν 
έπαιρομένονε καϊ ύψανχενοννταε, άνοήτουε ηγούμεθα 
καϊ κενούε, i. e. Camer. interpr. Quemadmodum eos, 
qui inter deambulandum sese efferunt, et cervicem 
extendunt, stolidos et leves esse ducimus. Ύφανχώ 
autem dixit Phocyl. ( 13 , 36.) Ύφανχεϊ S' ό πολνε 
πλοντοε. Ύφανχενίζω pro ead. signif. ex Epigr. (Phi-
lippi 50.) citatur. Superbit, Fastu turget, q. d. Cer-
vicem attollit. Plut. Σεμνύνεσθαι, ύφαυχείν, καϊκομ§ν% 

καϊ μεγαληγορείν. ['Υφαύχην, Paul. Sil. 35. Epigr. 
adesp. 77. Irenaeus 3. κραδίηε, Agath. 56. έσπερίην, 
Orac. Sibyll. 6'79· 'Ρώμη. " Eur. Bacch. 1059. Ό-
χθον έπεμβάε ειε έλάτην ύφαύχενα "Iδοιμ άν ορθώς 
Μαινάδων αϊσχρονργίανSeager. Mss. Ύφανχέω, 
Plut. 7, 352 . ap. Schneider Lex. ^Elian. Η. Α. 4, 29· 
Κρατήσαε δέ (6 άλεκτρυών) γανρόε έστι, καϊ ύψανχενεϊ, 
καϊ κνδρονμένω εοικεν. * Ύφανχενία, ή, Epiphan. 1, 
607. Δι ήν ήθελησεν ύφανχενίαν έαυτω έπισπάσαούαι, 
καί έτταρθήναι κατά τηε άληθείας, έιά τήε κομπάδονε 
αύτοΰ φλναρίαε, καϊ έκ Διαβόλου έπισπεισμέρηε εννοίας. 

Ύφανχην, Brunck. Bacch. 1050. Jacobs. Anth. 9, 
346. Heyn. Hom. 5, 144. Ύφανχενέω, IHonys. H.3, 
1 4 1 3 . Ύφανχέω, Brunck. Soph. 3 , 5 3 1 . " Schaef, Mss. 
"Ύφανχενέω, Philo J . 1 1 9 . Suid. 1 , 582. Achill. 
T a t / Y φ α υ χ ε ν ί Β ω , Elym. M. 5 1 , 14 ." Wakef. Mss.] 

Ύφηλαύχην, (ο, ή,) Idem. UNDE Ύφηλανχενία, (//,) 
de equo, Bud. ex J . Poll. [Xen. ITΓ. 10, 13. Ήδο· 
μενον τόν ίππον τη νψηλανχενίφ, Cerrvicis elartioffe. 
In Schneider. Lex. legitur ύφηλανχερεία, vox nitrili, 
quae a verbo nihili ύφηλανχενεύω derivanda esset.] 

if Αύχένιοε, ο, η, q. d. Cervicafrs, Ad cerviceni 
pertinens: ut αύχένιοι τένοντεε, Od. F. (450.) Et 
ανχένιος ζυγόε, Jugum qnod eervici i m poni tar. Αυ-
χένων κάρτο», JuguiTi, V V . L L . Αυχένων autem sub-
stantivum vide in Αύχήν. HINC Διανχένιος, ET Έπ» 
αυχένιος, ITEM ΈΙαρανχένιος, NECNON ΠεριαυχέΡΐΰε, 
ΕΤ Ύπανχε^οχ. A pud Plat. δίαυχ€^<ο$ μυελός exp. 
Cervicis medulla, q. d. Cervicalis medulla. At έπαν-
χένιοε cVyos, [Prnd. Π. 2, 171.] Jugum quod cervrci 
imponitur ; quod et αϊ^χένιοε ίνγόε dicitur. Πίφοτυ-
χένιοε autem, Co4lo impositus et aptatus ; ut παραν-
χενίη φαρέτρη, Epigr. (adesp. 269.) Et Περιανχένιοε, 
ut περιανχένιοε στρεπτόε, Torques quae cervici cir-
cumponrtur. Apud Greg. Naz. antem de Basil. ΠΓ-
ριαυχένιον ράκοε σφενδονάσθαι προσέταττεν, proSaeer-
dotali vesle, Volaterr. iivterpr. At Bud. Cuculhifll 
signif. suspicatur. At Ύπαυχένωε, Cerrrcr subjectas. 
Qui est sub cervice. Et Ύπανχένιον substantivum, 
Lucran. (2, 718.) Cervical. Quod cervrci supponi-
tur; ut ύπαγκώνιον, Quod cubitis suppouitur. At 
Ύπαύχενον, (τό,) Arat. (487. 524.) quod nonnullis 
m«ndi suspeetunv est, vide in meo Cic. Lex. [*Πε-
ριαυχένων, τό, Monile, Heliod. 7. p. 397. Glossae: 
* Έπαυχένιον Cervicale. ΥΙεριαυχένιον' Liliolum. 
Ύπανχένιον· Cervical, Cervicale. " ΠεριανχεΡίοϊ, 
Bionys. Η. 1 , 632. Herod. 3, (20.) p. 167." Scott. 
App. ad Thes. Ύτ-ανχένωε κόμη, Heliod. 3. p. 134. 
Έπανχένιον κυνάγχαν, Rhian. Epigr. 8. " Α ύχένιοε,' 
Buhnk. Ep. Cr. 145. Mitsch. H. in Cer. 126. Έτταυ-
χένιοε, ad Charit. 240. Περιανχένιοε, Alciphro 280. 
Wessel. Ep. ad Ven. 8. Ύπαυχένωε, ad Charit. 240. 
Jacobs. Anth. Proleg. 54. ; Anth. 1 1 , 73. Boissonad. 
Philostr. 449. Ύπανχένιον, Ammon. 192." Schaef. 
Mss. " Α ύχένιοε, Nicand. 8 77. Oppian; A. 2, 341. 
Tryphiod. 308. Matielho 2, 767' Wakef. Mss.} 

" Ένανχένωε, (ό, ή,) Qui in collo est, s. Collo 
" jectus, Collo insertus, ut ένανχένωε βρόχος, Epigr/' 
[Antip. S. 84. " Jacobs. Anth. 8, 80." Schaef. Mss.] 

[* Κ α τ α ν χ έ ν ω ε , ό, ή, Anal. 2, 392. πλοκάμους* 
" Apud Merrick, ad Tryphiod. p. 70. Reisk. Misc. 
Lips, 9, 1 30 . Athau. 1 , 6 3 2 ( = 1 , 350.)" Kail. Mss.J 
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« ΜΕΤ-ΈΐΝΧΈΝΊΟΝ, ro, Quod post cervicem est. J . Poll. A 

« 2. cap. de spina et dorso, Νώτα ύπ' aύχένι κείσθαι, 
« Dorsum cervici subjacere : ejus ro έγκυρτον nomi-
" nari χελώνιον : ra έε εκατέρωθεν ώμοπλατών, τττερύ-
" y*a: τά ττλάγία vocari μεταυχένια. Sunt qui 
" interpr. Interscapilium e Marcello empirico." 

1f Αύχενίζω, Cervicem incido, Cervicem frango. 
Gall., uno itidem verbo, Engorger. Soph. Aj . (298.) 
ΚΑΙ TOVS μέν ηύχένιζε, TOVS δ' άνω τρέπων 'Έσφαζε. 
II Ανχεν ί ζ ε ι ν in Hippiatria, inquit Bud., Loro caput 
equorum complecti et astringere, ad boc ut vena* in-
turaescant, et sanguis detrahatur scalpro. Ε τ Αύ-
χενιστήρ, (ο,) Lorum quo id fit, [Lycophro 1000. 
« Wakef. Eum. 463."Schaef. Mss. " Αύχενίζω, An«o, 
Philo J . 2, 372 . " Wakef. Mss.] 

Άπαυχενίζω, i. q. αύχενίζω. Niger tamen in Phi-
lostr. Her. ( 12 . ) άπανχενίσαι τανρον interpr. Fraena re 
taurum. Apud Philon. de Mundo ( 1 , 3 1 7 . ) άπανχε-
νίζειν pro Contumaciter reluctari, Bud. interpr. Vide 
Suid. [ te 'Απ. ζυγόν, Theophyl. Ep. 4 1 . " Gataker. 
Mss. Philostr. Jun. Icon. 1 . Jacobs. Exerc. 2, 1 2 1 . β 
" Diod. S. 2, 529. Jacobs. Anth. 9, 354. Boissonad. 
Philostr. 572." Schaef. Mss.] 

Διαυχενίζομαι, Cervicem attollo s. erigo : vel, quod 
Gall, dicitur, Sengorger : quod ut de equis primum, 
deinde per metaph. de superbis dicitur, sic et 
διανχενίζεσθαι. Vide J . Poll. [Suid. Διαυχενίζεσθαι. 
Ό a τα φρονήματα και TOVS θυμους τών στρατιωτών 
άνηρέθ ιζε, και διανχενίζεσθαι 7 r p o s το άγέρωχον ταίε 
μελέταιε έζεκάλει καϊ φιλοκίνδννον.' Αντ\ τον, ύφον τόν 
αύχένα εχειν. Alibi : Άνηρέθιζεν έπί τι παρώτρυνε 
και παρέθηγεν. Έυνάπιοί' Ό δέ τά τε φρονήματα καϊ 
TOVS θυμούς τών στρατιωτών άνηρέθιζεν. Schneider.Lex.] 

Έξαυχενίζομαι, unde Έζαυχ^νισμόε, (ό,) quod exp. 
Ex.cervicatio, ex Hieron. in Nab. 3. et Contumacia 
pervicax. 

ΧΙαρανχενίζω, Cervicem demitto, Propendeo collo 
( leve^ VV. L L . At Hes. habet duntaxat παραυχε-
νίζων, παρακλίνων· 

[* ΤΙεριαυχενίζομαι, Theopbyl. 3 . p. 507.] 
AYXEft , Gloriof, Jacto me. Thuc. 2, (39.) Κρατή- e 

σαvTes δέ Tivas ημών, πάντας ανχονσιν άπεώσθαι, Su-
peratis aliqui bus e nobis, gloriantur omnes pulsos 
esse. Philo V. Μ. 1 . Ό μή μόνον τόν κόσμον, άλλά 
και τόν κοσμοποιόν αντον ανχών opqv. Luciau.( 1 , 242.) 
Μόκο* ονν ανχήσειε προίκα πεπλευκέναι. Et cum ac-
C.US>* Aristid. Movots γάρ ήμίν ύπάρχε-ι καθαράν εύγέ-
νειαν τε καϊ πολιτείαν αύχήσαι. Sic Synes. Τπποκρά/την 
ανχονντι. At in Batrachom. (57·) ΗεΖνε λίαν αύχείε 
έπϊ γαστέρι. In V V . L L . habetur et pass. Αύχοϋμαι , 
sed sine auctore: quem etiam reperiri non posse exi-
stimoi sicut et Bud. putavit; scribit enim, Αύχείν, at 
opinor, act. tantum dicitur. Ceterum, cum inter alia 
τον<ανχήγ etyma ponatur unum, quo ab ανχώ dedu-
({itur, ego contra non dubito, quin αύχώ ab αύχήν de-
rivatum sit, ut αύχώ signif. i. q. compp. ύψαυχέω et 
νφανχενέω. Quod si aliquod quaerendum sit 70O 
ανχήν etymum, nullum magis ratiojii consentaneum 
esse arbitror, quam ut ab αύχμόςdeduGatur, ob sicci-
tatem et duritiem, dicaturque ανχήν quasi ανχμήν. 
De quo Eust. 1 9 1 7 . [ " Αύχήν dicitur quasi ανχμήν, D 
extruso μ, ob euphoniam. Nam, nisi id μ subesset, 
de beret αύχήν in obliquis suum η tenere. Est igitur 
ab aiw vSicco, et proprie ponitur de Cervicis dura 
parte." Damm. Lex. Pind. Eur. Heracl. 832. Πόσον 
τιν αύχείς πάταγον άσπίδων βρέμειν: 9 3 1 . Ού γάρ 
ποτ'ηύχει χείραε ίξεσθαι σέθεν. Glossae : Αύχέω' Glo. 
rior. Arcad. 1 5 3 . Barker. " Thom. Μ. 7 6 1 . Troad. 
765. Musgr. Here. F . 1 0 l 6 . Wakef. Traeh. 265. A . 
pollonid. 1 3 . Thal lus Miles. 5. Antiphil. 19· Jacobs. 
Anth. 8, 368. 9, 98. (sed aliter interpung.) ad Lucian. 

24*. Schneider. Pnef . ad Demetr. p. ix. Brunck. 
ad iEsch* Pers. 738 . ad Herod. 529- Existimo, Barnes. 
Heracl. (lh cc.) Hei. 1635 . El . 939. Wakef. Eum. 
064. Abresch. JEsch. 2, 84. De a u g m . , Herodian. 
4fi0, Pierson. Αύχέω νπέρ et νπό τινοε, Casaub. ad 
Athen. 82." Schaef. Mss.] . . , . 

Αύντ), (ή,) Gloriatio, Jactatio, Animi elatio.,, κομ-
άλαζονεία, V V . L L . Apud Hes autem habetur 

αίχάν, καύχησιν* Ε τ Αύχημα, (το,) Idem ; sed usi-

- 6 0 9 . ] A Y X 2432 
tat ius . U t i t u r T h u c . 2 , ( 6 2 . ) A c c i p i t u r autem et in 
bonam partem a Damasceno. ITEM Αύχητικόε, (ή, 
όν,) q. d. Jactabundus, Gloriabundus, vel Ad jactan-
tiam comparatus. Ε τ Αύχήειε (εσσα, εν,) Idem, Ε-
pigr. (Samii 1 . ) Apud Nonn. autem pro Alacri et'cui 
cervix est erecta, VV. LL . [ " Αύχημα, Musgr. Here. 
F . 1 0 1 6 . Dionys.H. 3 , 1 4 1 1 . 4 , 2277- Casaub. Athen. 
1 , 39. Valck. Phcen. ( 1 1 4 3 . ) p. 396. Έ f οίου είσϊν 
αύχήματοε, Dionys. Η. 3, 1 365 . Ανχήειε, Ruhnk. Ερ . 
Cr. 62. 144 . " Schaef. Mss. " Superbus, Oppian. A. 
2, 677. Laetus, Nonn. J . 4, 2 3 0 . : Sam. 1 . Steph Β 
7 1 7 . " Wakef. Mss. Αύχημα, Pind. Π . 1 , 179. ^όττ,-
σθόμβροτον δόζηε ανχημα, " Post mortem homines 
seqnens gloria famae." Damm. " Soph. (Ed. C. 742 5. 
Dionys. Η. 1 , 143 . 182 . Lucian. Amor. 573." Scott. 
App. ad Thes. * Αύχηματ ίαε , (ό,) Schol. Lucian. pro 
lmag. 10. " Eust. II. 407, 42." Wakef. Mss. * " Aii-
χησι*, Hesych. Thuc. 6, 16. Aq. Prov. 4, 9. * Αύχή-
τηε, (ό,) J . Poll. 9, 146. (Ό γάρ ανχήτηε, βίαιον.)" 
Kail. Mss.] 

" Αύχής, Jactabundus, VV. L L . Sed metuo ne per-
te peram pro αύχήειε." 

" Δνσανχήε, (ό, ή,) Difficilis gloriator, Molestus 
sese jactando. Apoll. R. 3 , (976.) Ούτοι έγών, οίοι 

" τ ε δνσανχέεε άλλοι εασιν Ά vepes, ubi Schol. καυχώ' 
" μενοι * άλαζονικώε έν έτερων δια/3ολα7ί." 

Κενεανχήε, ό, ή, Vane jactabundus, Vana jaetans, 
11. Ο. [230. " Zenodot. Diogenis L . 7, 30 ." Bois-
sonad. Mss. Κενανχήε, y\nal. 2, 78. πλούτον. Epigr. 
adesp. 34. κάλλος. Plut. Consol. 3 2 1 . H.,,ap. Schnei-
der. Lex. ubi perperam scribitur κε να ύχη$. "Κενεαυ-
χής, Diog. L. 383. Nonn. D. 1 , 424." Wakef. Mss.] 

[* Μαλακανχητοε ύπνος, Aristot. Athenaei 696. ubi 
* μαλακαύγητοε, Schneidero susp. " Μαλακαυχητός, 
(sic,) Jacobs. Anth. 6, 364. Brunck. Anacr. 8 1 . " 
Schaef. Mss.] 

Μεγαυχήε, ό, ή, Magna j.actans> Epigr. [Meleagri 
1 23 . A>atip. S. 93. Θήβαι,Έpigr. adesp. 28θ. .Eseh. 
Pers. 647· Δαίμονα μεγανχή, ubî  Blomf. " Illu-
strem." <c Brunck. ad iEsch. Pers. 1. c . " Schaef. Mss. 
" Oppian. Α. 1 , 64." Wakef. Mss.] 

Μεγάλαΐνχοί, ό, ή, Magna jactans. Vel simpl. Ja^-
ctator. Item Μεγάλαι/χα, Res magnae ja.ctantiae 
plienae. Ita enim exp. puto Lucian. Καί άλλος έν τψ 
Οεαιτήτω πολλά μεγάλαυχα και σοβαρά περιτέθεικε τω 
Σωκράτει. Ε τ Μεγαλαυχόα, (ή,) Jactantia. Ε τ Mie-
γαλανχέω, vel Μεγαλαυχέομαι, Magna Jacto, s. gram-
dia, Vel, Jacto me de magnis rebus. Aut simpL 
Jacto. Utriusque v. exempla sunt ap. Bud. 356. eas 
tamen non interpr. [^Esch. Pers* 53β. vvv (μέν) Περ-
σών Τών μεγαλανχων καϊ πολνάνδρων Στρατιάν όλέσαs: 
S. c. Τ . 1057. Ώ μεγάλαυχοι καί * φθερσιγενείς Κήρες 
Ερινύες. Epigr. adesp. 497- et 628. Έλλά^, 188. 
Τράλλιν, Bianor 7· μητέρες. Pind. Π. 8, 19> * " Mfe-
γαλαύχως, Hasii Inde. Leon. Diac. 232 . " Boissonad. 
Mss. * Μεγ-αλα/νχής, ό, )/, Orph. Υ . 62, 3 . Πάντιμ , 
* όλβιόμοιρβ, Δικαιοσύνη μεγαλαυχής. Μεγ^λανχεω, 
Gl . Glorior, Magnifico, S. Jacob1. Epist. 3, 5. Diod. 
Sk 15 . 466. iEsch. Ag. 1537 . μηδέν έν Αίδου Mey^-
λαυχείτω, Agatb. 1 3 . καθ' ήμετέρης μελεδώνηε. M-eya*-
λαυχία, Joseph. Α. J . 19> t, de Macc. 3 . Plato 
Lys. .2 , 206. * Μ ε γ α λ α ν χ η μ α , τό, ET * Μεγαλαύχη-
ots, ή, Hasii Ind. Leon. Diac. 232. * ΜεγαΧαύχ^τοΓ, 
δ, ή, Epigr. Paus. 1', 1 3 . Anal. I, 226. T//^ μεγαλαυ-
χ$\τον σκύλα Μακηδονίαε," Murator. Inscr. 128 . " Kail. 
Mss. <( Μεγάλανχο&, Jacobs. Anth. Proleg. 75. Epigr. 
adesp, 18:8. Faus, 1 , 363. Batrach.. 1 75 . ΜεγαΧαυχ^, 
Brunck. ad iEsch; Pers. 641 . Μεγαλαι/χια, Plut. Mor. 
1 , 2. Oxon* Μεγαλαυχέομαι^ Thom. M v 6 0 1 . T o u p . 
Opusc. 1 , 278. Μεγαλαυχητοε, Paus. 1 , 46." Schaef. 
M'ss. * " ΜεγαΧανχ^τεον, Philo J . 180 . " Wakef. Mss.] 

[A Καταμεγαλαυχάω,,Schneider, affert ex Hes. loco 
non indicatOi Saltern scr. esset Καταμεγαλαυχέω, e 
G r . ling, analogia.] 

Ρ Ύπεραυχήί, ET * Ύπέρανχοε, ό̂  ή, Jactabundus, 
Valde gloriosus vel elatus. Phrynieh. Bekkeri : T -
πέραυχοι' οί υπέρ τό δέον αύχονντες. <( Const. Manass. 
Chron. p. 75 . " Boissonad. Mss. " Soph. Ant. 1 3 5 1 . 
μεγάλοι δέ λόγοι MeyaXas πληγάε τών νπεραυχων Ά»· 
ποτίσαντε$,Γήρψ τό φρονείν έδίδαζαv." Seager. Mss. 
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Msch. S. c. Τ . 479- 1057- Ύπεραυχήε, J . Poll , λέων, 
Tryphiod. 669. " Ύπέρα^χοε, ad Dionys. Η. 1 , 
476." Schaef. Mss. " Philo J . 1 , 3 1 0 . Xen. Ages." 
sub fin/' Wakef. Mss.] 

Ύττερανχέω, Valde glorior, vel me jacto. Phal. Ύ -
περανχείν έπϊ χρηστότητι. 

[* Διαυχέω, Glorior, Clem. Alex. Str. 6. p. 757-
Schneidero susp.] 

[* Ένανχέω, Glorior in. Hes. " Philo J . 1 , 422 . " 
Wakef. Mss.] 

Έξανχέω, Glorior, vel Valde glorior: Θαρσώ, σε-
μνύνομαι, VV. L L . [Soph. Ant. 390. Σχολ^ ποθ^ξειν 
δεϋρ αν έξηνχονν έγώ : Phil. 869* Ov γάρ ποτ\ ώ τταΊ, 
τοϋτ άν εξηνχησ έγώ, Ύλήναί σ έλεινώε ώδε τάμα 
πήματα Μείναι. Eur. Suppl. 504. ννν φρονείν άμεινον 
έξαύχει Διό*. " Porson. Med. p. 70." Schaef. Mss.] 

Έπαυχέω, ut έπανχώ τ ols σοί ε λόγ ois, pro ανχώ έπϊ 
τοίε σοίs λόγοιε, Glorior ob ea, quae dicis; vel Efferor: 
nam, Έπανχήσαε δέ τοίσι σοίε λόγοιε, ap. Aristoph. (Ο. 
629·) exp. μεγαλοφρονήσαε διά τών σών λόγων. || At 
έπανχώ λάμψεLV ap. Soph. (Ε. 65.) exp. βεβαίως οίδα 
et πέποιθα: ut Gall, dicitur Je me vante de cela, de 
re, quam nobis certo pollicemur, utpote quae omnino 
in nostra sit potestate. [ " Nonn. 48, 869." Wakef. 
Mss.] 

^Κανχάομαι, Glorior, Me jacto. Item Exulto. 
Lycurgus ap. Suid. Έφ9 ols κανχ$, ol άλλοι αϊσχννον-
ται. Apud Aristot. Pol. 5. Διά τό καυχήσασθαι είε τήν 
ήλικίαν αυτόν, exp. Quia jactasset se ejusabusum esse 
aetate. Paul, aliquando h. v. utitur, ut 2 Cor. 9> 
Τήν προθνμίαν νμών κανχώμαι, Jacto, vel Jactans prae-
dico. [ " Similiter κανχάσθαί τι, Gloriari de aliqua 
re, dixit Athen. 627· Έκανχήσατοτό δύνασθαι κ. τ. λ." 
Schweigh. Mss. Glossae: Κανχώμαι· Glorior, Jactor. 
Pind. O. 9, 58. " J a c o b s . Anth. 6, 150. 164 . " 
Schaef. Mss.] 

Καύχημα, τό, Gloriatio, Jactatio. Item, Id, de quo 
quis gloriatur, q. d. Gloriamentum, utap. Lesbonact. 
Kat κατά τοϋτο δύο φέρεσθε κανχήματα άρετήε' οντε γάρ 
έζελάσθητε κ.τ.λ. Sic et ap. Paul. ad Rom. 4, (2.) καύ-
χημα εχει, vertitur,Habet quod glorietur. HINC Καν-
χηματίαε, (ό,) Gloriosus, Jactator; αϊφρονηματίαε, φρν-
αγματίαε, inSchol. Aristoph. [P. 40. Gl.Καύχημα* Ex-
ultatio, Gloriatio, Gloria. Κανχηματίαε· Gloriabilis. 
Etym. M. 1 2 1 . *Κανχηματικόε, ή, όν, Schol. Ven. 
II. Θ. 535. Καύχημα, Pind. I. 5, 65. " Musgr. El. 1 . 
Casaub. Athen. 1 , 39- Κανχηματίαε, Heyn. Hom. 6, 
646." Schaef. Mss.] 

Καύχησιε , ή, Gloriatio, Jactatio. Utitur saepe Paul, 
ntad Rom. 15, 17 . εχω κανχησιν, sicut et de καύχημα 
έχει modo dictum fuit, exp. Habeo quod glorier. 
Exp. autem eod. sensu potest, Gloriandi occasionem 
habeo. Ε τ Καύχη, (ή,) e Pind. affertur pro eod. 
[N. 9> 17 . Καυχα* άοιδή πρόσφοροε, Cantio conveniens 
gloriae. " Κ α ύ χ η σ ι ε , ad Thom. M. 127 . Toup. E -
mend. 1 , 87. Καύχη, ibid." Schaef. Mss.] 

[* Κανχητήε, οϋ, ό, Jactator, Glossis Alapator. 
" * Κανχηστήε legitur pro κανχητήε, in Etym. M. v. 
Άπεΐλητήρεε, et in Schol. Ven. II. H. 96. sic leg. 
puto." Bast. Ind. Scap. Oxon. " Καυχητήε, Muncker. 
ad Anton. L. 15S. Verh." Schatf. Mss.] 

[* " Καυχητιάω, Τ . Η. ad Aristoph. Π. p. -174." 
Schasf. Mss. " Suid. v. Κομήσης." Wakef. Mss,] 

[* Καυχάε, άδοε,ή, Jactatrix, nobis susp. In Lex. 
Gr . Lat. ap. P. Baldvin. 1 6 1 1 . citatur Pind. N., nem-
pe 9> 1 7 q u i locus ad καύχη pro κανχησις pertinet.] 
. " Και/χαλ^, Hesychio φλύκταινα, Pustula. Cf . 
" Κανκαλίε." [ " Ad Mcer. 398." Schaef. Mss.] 

[* Άκανχησία, ή, Jac fant i» vitatio, Non jactantia. 
Ignat. ad Polycarp. 5.] 

Έγκανχάομαι, Jactor, Glorior, pro quo in VV. 
L L . habetur Έναυχάομαι, q. d. Insuperbio : ut έγκαυ-
χάσθαι πλούτη, Insuperbire divitiis. [ " Clem. Alex. 
1 2 7 . " Wakef. Mss.] 

[*Έκκανχάομαι, Glorior. Eur. Bacch. 3 1 . ών tav 
ΊΪνεκα κτανε~ιν Ζήν έξεκανχώνθ\ ort γάμονε έψενσατο.] 

Έπικανχάομαι, q. d. Glorior adv. aliquem, Insulto 
alicuL UNDE Έπικαύχηπιέ, (Ή,) Insultatio, Hermog. 
[" Έπικανχάομαι, Schol. II. Y . 388." Wakef. Mss.] 

Κατακανχάομαι, Idem. Paul, ad Rorp. 1 1 , ( 18 . ) Mi) 

Α κατακανχώ τών κλάδων. In V V . L L . ponitur et Ka-
τανχώμαι pro ead. signif., et affertur ex Ep. Jac. 2 
(13.) Καί κατανχάται έλεοε κρίσεωε: quae omnia falsa 
sunt; cum ibi non κατανχάται, sed κατακανχάται le-
gatur. [Cf. iEsch. Pers. 351. πλήθει *κατανχήσαζ 

νεών, ubi κατακανχήσαε ex hi bent Aid. Turn. Barocc 
" Κατανχέω, Glorior. Αύχέω, Confidenter dico. Vide 
Gloss, in Prometh. 7 1 0 . " Blomf. At Schneider. LeXt 

ex * Αύχάω derivat.] 

"ΑΥΩ, potius quam Ανω cum tenui, ut ostendit 
Άφαύω, Sicco, Arefacio. Item Accendo: ut 0d. 
E. (490.) Ίνα μή πόθεν άλλοθεν ανοι. [" Φανω, avj 
ut φεϋ, Heu, Canin." Gataker> Mss. Arat. D. 303' 
πϋρ αύηται σπουδή. " Ανω, Wakef. Eum. 334. ad 
Diod. S . 1 , 672. 'Brunck. Aristoph. 1 , 202. Heyn. 
Hom. 6, 2 0 1 . 378. Valck. ad Ammon. 35. Toup! 
Opusc. 2, 197 . De Spiritu, Lobeck. Aj. p. 346/ 
Schaef. Mss.] 

" Ανω, vel Ανω. Hes. ανε, scriptum ψιλώε, si-
B " gnif. ait έφώνει, έβόα: δασέωε autem, έξέκαιεν, 

t( άνήπτε πυρ. Aliquanto post tamen αίσαι exp. non 
" solum βοήσαι, sed etiam καϋσαι, φλέξαι, nulla facta 
" mentione diversitalis spiritus : et forsan utrumque 
" tenuari posse videatur, cum reperiamus κατανσαι 
<( pro καθαϋσαι s. κατακανσαι: nisi Ion. positum di-
" camus ut κατικέσθαι et similia. || Eust. αύσαι ait 
" signif. etiam θιγείν et αψασθαι, Tangere: unde 
" esse χρανσαι, signif. χροόε αύσαι. Hes. quoque 
if ανη exp. άψηται. |J Rursum Hes. ανω exp. 

μαίνω et διαχέω. |{ Etym. αύω ait signif. quatuor:· 
" τό λάμπω, unde esse αυριον : τό ξηραίνω, unde ανοε, 
u ό ζηρόε: τό καίω, unde βάνανσοε, ό παρά τό πϋρ 
" έργαζόμενοε: τό βοώ, unde ap. Hom. Ave έ' Άρης 
" έτέρωθεν. Esse vero et ανω signif. καθενΐ>ω: cu· 
" jus hoc exemplum affert e Nicand. Ο. έν δ' άμαθοι-
" σιν*Η καϊ άματροχιησι κατά στίβον ένδνκέε ανει: i. e. 
" καθεύδει, η διατρίβει. Ubi Schol. quoque hoc αίει 
" positum ait pro ϊανει, et signif. κοιμάται, autStayei." 

Ανοε, (a, ov,) Siccus, Aridus; ut ζύλα ala, Od. E. 
C (240.) et Σ. (308.) Sic Paus. Achaici$, Τά avorara 

τών ξύλων : quibus χλωρά opponit. Hesiod. Ε. Ανην 
καϊ διερήν άρόων, Siccam et humidam. Plato de LL. 
6. Ύλη ανη καϊ ξηρά. Item ανον βο$ν, Sonum acu-
tum edere : ut 11. Μ. ( ΐ6θ.) κόρνθεε δ} άμφ' ανον άυ-
τενν. Vide Eust. Observandum est autem h. v. cum 
tenui scribi, licet αύω aspiretirt, a quo derivatum esse 
creditur. HINC Ανότηε, (r/,) Siccitas, Ariditas. 
I" Αύοε, Heyn. Hom. 6, 2 0 1 . 297. 301 .447. Jacobs. 
Anth. 9, 355 . 4 3 1 . 12 , 465. Brunck. Aristoph, ), 
1 2 8 . ; Kuster. 66. 73. 2 2 2 . ; Τ . H. ad Π. p. 288. 
Bast Lettre 1 1 8 . ad Lucian. 1 , 3 5 3 . 4 4 2 . 476. ad 
Callim. 1 , 235 . Musgr. Andr. 104 1 . Ernest. Obs. i i 
Aristoph. N . p. 36. Wyttenb. Ep. Cr. 2. Valok. 
Phcen. p. 586. ad Moer. 205. Timaei Lex. 55. et n. 
Obstupefftctus, Albert. Peric. Cr. 102. ad Xen. Eph. 
179. Wessel. Probab. 253 . Alciphro 446. Pauper, 
Valck. Adoniaz. p. 292. Harles. ad Theocr. 264: 
Ανοε ύπό καύματοε. Verb, ad Anton. L. l60. PiersoB. 
Veris. 37. ,De spiritu, Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 229· 

D Heyn. Hom. 6, 297. 378. 451."Schaef. Mss. " Theo-
doret. Haeret. Fab. 3. c. ult." Routh. M s s . " Quasi 
mortuus, Heliod. 22. De nuper mortuo, Philostr. 
807. Mortuus, ^Elian. H. A. 7 1 . " Wakef. Mss. Ex-
sanguis, Aristoph. θ . 853. Schol. ad B. 196'· Apud 
Arcad. 37. est Ανοε ό ξηρόε. Bast, de VV. nihili ad 
calcem Scap. Oxon* ν.'Άναλωε.] 

Ανοε, Fluvius, cujus accolae dicti Uapavaiotfut 
scribit Steph. B. h. v. 

" Αύσαίε, Hesychio πνοαΊε, κρανγαίε, ab ανω. 
" Αύσόν, Hesychio ξηρόν, Aridum." 
" Ανόνη, (ή,) Siccitas^ Ariditas, Etymologoξψγτν : 

u qui ipsum ab ανω, τό ξηραίνω, iu derivari ait, ut 
" wtxA*,** Q βΛόνη a θάλλ^. 

sed 
εχόνη ab εχω, περόνη a πείρω, βελόνη a βαλλ< 

" A Varino exp. non solum ξηρασία et m/χμόε, 
etiam φθορά, κακοπάθεια, λύπη: item κρανγή, ab 

<c αύω, Clamo." [Simonid. Fr. 1 7 = * 3 0 , 2 0 . Ά π ρ η · 
κτον αύόνην έχει. " Wakef. S. C. 1, 53. Ανονή, (sic,) 
i. q. κραυγή, Brunok. Lectt. in Anal. 1 8 , ; ad Poet. 
Gnom. 3 1 1 . " Schaef. Mss.]. 
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: « Ayovov, Hesychio est ξύλον ζηρόν, Lignum ari-
44 dum : ap. quem kgitur et Aΰονα, αύλόν, ξηρόν, 
u νεκρόν : a nom. sing. Ανω)'." 

Aύαλέοε, (a, ov,) i. q. αύοε. Hesiod. (E. 2, 206.) 
αύαλέος δέ re υπό καύματος. Ε τ Αύσταλέος, 
Idem. Nonnunquam et pro Squalidus, Squalens. A-
poll. R. 1 , (200.) αύσταΧέοε κονίφσι. Et αύσταλέης 
κεφαλής, Epigr. [adesp. Byz. 26. " Porson. Orest. 
219« Jacobs. Anth. 10 , 380. Heinrich. ad Hesiod. A. 
p. 188. Heyn. Hom. 7 , 735 . Ruhnk. Ep. Cr. 168. 
Pierson. Veris. 3 7 . ad Callim. 1 , 237 . ad Charit. 290. 
Αναλέος, Harles. ad Theocr. 2 1 4 . ad Callim. 1 , 1 5 . 
235. ad Charit. 1. c. Wakef. Phil. 9 5 4 . Jacobs. Anth. 
6, 432. 10, 3 1 5 . 380. 1 1 , 63. Porson. 1. c. Heinrich. 
1. c." Schaef. Mss. " Obstupefactus, Oppian. A . 2, 
78. Αύσταλέος, Aridus, de ligno, K. 4, 128 . Siccus, 
unde Famelicus, Callim. H. 111 Cer. 1 7 . Vide nos in 
Lucret. 4, 6 2 1 . " Wakef. Mss. Od. T . 327 . Et κεν 
άϋσταλέοε κακά είμένος εν μεγάροισι Δαινύη.] 

[* Αύηλός, i. q. αυαΧέος. Anal. 1 , 1 8 1 . ubi Ms. 
* Αύηρός. " Jacobs. Anth. 7 , 324 . " Schaef. Mss.] 

V Αυγαλέο«, ap. Theocr. pro αύαλέος, Siccus, A-
" ridus, VV. L L . Sed procul dubio ea scriptura 
" rnendosaest." 

" Αύαλος, Hesychio ό Διόνυσος, Bacchus." 
" Α νάνος, Panis quidam ad placentarum genus 

" proxime accedens, et Placenta potius quam Panis. 
" J . Poll. 6. Αι',ανος δέ άρτος, έγγντέρω πλακοϋντοε 

[* Αυστήρ, ό, ΕΤ * Αύστρα, ή, Haustrum, Instrtt-
mentum, quo urua aqua plena e puteo extrahitnr. 
Valck. ad Ammon. 35 . Eust. 8 6 7 . Cf. Έξαυστήρ. 
Schneider. Lex.] 

" Ααύστρανον, (τό,) quidam Χύκον, Lupum, quidam 
"·φρέατος άρπαγα, Uncinum s. Harpagiuem, qua ex-
" trahitur aqua e puteo, Hes." [Valck. ad Ammon. 
35. Schneider. Lex. v. Αυστήρ.] 

Άναύω, Accendo. V V . L L . sine auctore. [ " Ad 
Lucian. 1 , 349 . " Schaef. Mss.] 

Άφαύω, Idem. Et pro Exarefacio, sicut άφαυ-
αίνω, Aristoph. (Ε*. 146.) Vide Bud. 549. [A-
rbtoph. Ι. 394>. τους στάχνς, Et. 1 1 4 4 . άφαυε τών 
* φασήλων τ ρε is χοίνικαε, ubi Schol. άφαυσον, Suid. 
άφευε. Cf. Ε*:. 1 3 . άφεύων τήν έπανθοϋσαν τρίχα, ubi 
Ms. αφανών, Θ. 2 16 . 236. 590. Simonid. Athenaei 
659. Κ«* ως άφευσα, χώς έμίστυΧα κρέα. Nicand. Fr. 
9· άφεύσαις. Bekkeri Σι/vay. Αεξ.χρησ.: Άπευήκασιν' 
άπεξηρασμέναι εϊσίν. Άφεϋσαι' άποκανσαι, περιφλέξαι. 
VideEi/ω, et Άπευέω,Άφευέω, s. Άφενω. " Brunck. 
Aristoph. Ί , 202. Toup. Emend. 4, 480." Schaef. 
Mss.] 

"'Άφαυστος, 6, ή, Illibatus, VV. L L . forsan ab 
" αΰω, τό ψαυω καϊ θιγγάνω, ut idem sit cum άψαν~ 
" OTOS, Intactus/' 

[* Διαύω, falsa lectio in Eur. Here. F . 1049·] 
Έναύω, Accendo ; ut πυρ εναύειν, Herod. Xen. 

Dinarch. Et Lucian. ( 1 , 1 1 2 . ) Τόν κεραυνόν έναυσά-
μενος έκ τής Οίτης. Et έναύεσθαι άπό έτερου ττυρός, 
Plut. Numa. Vide Bud. Comm. HINC 'Έναυσμα, 
(ro,) Id quo ignis accenditur; Igniarium ; item Sus-
eitabulum quidam interpr. e Nonio. || Item me-
taph. Fomes, Fax, i. e. Incitamentum. Herodian. (2, r 

15, 3.) Τοιαύτα έχων έναύσματα eis βασιλείαε έπιθυ-
μίαν. Vide Bud. ibid. [Anal. 1 , 196. Τάν Σαπφούς 
χαρίτων άνθοε έναυσόμενος, sensu, inquit Schneider. 
Lex., dubio. " Polyb. 17 , H · Έναύσασθαι τής ελευ-
θερίας, Aspirare ad libertatem : 9, 22. Τής Ελλάδος 
έναυσμα. Plut. Flamin. ( 1 1 . ) p. 686. HSt. 'Αλλόφυλοι 
& άνδρες, εναύσματα μικρά καϊ γλισχρά κοινωνήματα 
παλαιού γένουε εχειν δοκοϋντες,—έζελόμενοι τήν Ε λ -
λάδα δεσποτών χαλεπών καϊ τυράννων έλευθερονσιν." 
Seager. Mss. " Έναύσασθαι παρά τής Ελευσίνιας το 
θά^ος, Sumsisse a Cerere animum, 3, 20. ubi v. nott.: 
vide et Ελευσίνια. Hes. Έναύσασθαι' έξάψαι. Sed in 
Pbav., qui exscripsit glossam, rectius, ut opinor, te-
gltur έξάψασθαι." Fischer. J n d . ^ s c h . Socr. Dial. 
lian. ap. Schneider. Lex. Κα ί τινα έξ αύτον διδασκα-
λίαν έναυσάμενος, et, Εντεύθεν τόν λόγον εναυσαμενος 
Ευριπίδης. *>Έναυσις, ή, Eur. S i s y p h . F r . 1 3 2 . ρ . 
472. Ιν άστρα πή* Κατείδ' έναν σεις, Plut 3 , 1 9 4 . 
" Έναύω, Toup. Emend. 3 , 6 3 . ; Opusc. 2, 197 . ad 

NO. IX. 

1 Lucian. 1 , 349. ad Herod.6l4. Musgr. Bacch. 842. · 
Orest. 47. Heyn. ad Apollod. 1161. Valck. ad Ami 
mon. 153. Jacobs. Anth. 6, 420. 'Ένπυσμα, ibid, ad 
Diod. S. 2, 556. ad Timaei Lex. 1 30 . Pierson. Veris 
3 1 . " Schaef. Mss. " Clem. Alex. 64. Max. Τ . 1 1 . In-
citamentum, Herod.'2, 460. Lux, Jambl. V. Ρ 44 " 
Wakef. Mss.] 

Έξαύω, Accendo, Torreo, όπτώ, Eust. e Plat. Co-
mico. 14 Έξαϋσαι, Eximere, Extrahere: Hesychio 
" έξελείν, itidemque J . Polluci, (6, 88.) UNDE Έξαν-
" στήρ, iisdem teslibus, dicitur ή κρεάγρα, alio no-
" mine άρπάγη dicta et λύκοε, Lat. Fuacina, Lupus 
u ferreus, Harpax s. Harpago, quia sc. eo instru-
" mento coqui ex aqua fervente carnes eximunt." 
[De v. έξαϋσαι, Eximere, cf. Αυστήρ, KaraO<ra<, Kar-
αυστήε. Arcad. 19. Barker.: Τά είε ηρ οξύνεται καϊ 
βαρύνεται* καϊ οξύνεται μέν άπλα όντα άρσενικά. Ό 
μέν λόγος τοϋ τ προηγουμένου τοϋ η, στατήρ, έλατήρ, 
καμπτήρ, έξαυστήρ. * Έξαύστηρ δέ κύριον, ώε τό *\Α-
μάτηρ, καϊ * Άντηρ, καϊΆστηρ κύριον. " Έξαυστήρ, 

ι Valck. ad Ammon. 34." fechaef. Mss. " jEschyl. in 
Etym. M." Wakef. Mss.] 1 

[* " Έφαύω, lnspiro. Eur. Rhes. 323 . έζώστηεΆρηε 
'Έφαυσε λαίφη τήσδε γήε μέγαε πνέων. Variae sunt 
conjecturae : έφασε, έθραυσε, έπαυσε, έφνσε, έθραυε, 
έφλασε, έφλυσε, έφύσησε. Ο he ! ''Έφαυσε h. 1. com-
positum puto ex αυω, Spiro/ Heath. In Flor. έθραυε." 
Seager. Mss.] 

Karavw, Torreo. Item άφανίζω, Eus1. 1547. ex 
Alcmane, ubi et hanc scripturam notat cum r, licet 
ab αυω aspirato. [ " Lobeck. A j . p. 346." Schief. 
Mss.] 

" Καταυστήε, (ov, 0,) Hesychio * καταδυστής, Uri-
" nator, a VERBO Karavrat, quod Idem exp. κατα-
" δϋσαι, sed et καταυλήσαι." [Cf. Αυστήρ et Έξανσαι. 

Lobeck. A j . p. 347." Schaef. Mss.] 
. £* Προσαύω, UNDE * Προσανσπ/ίό« μάγειροε, Posi-
dipp. Athenaei 662. e Grotii emend. " Nos e mem-
branis nostris * προσκαυστικόε eodem sensu recepi· 
mus, nempe Qui edulia adurere solet, quo fit ut in-
grato sint sapore. Aristoph. Σ. 828. Ή Op^rra προσ-
κανσασα πρώην τήν ^urpav. Alibi ap. Nostrum 623. 
idem verbum προσκάεται iu bonam partem positum 
videmus, Fervet." Schweigh.] 

" Εϋω, s. Εύω, Uro, Ustulo, admota sc. flamma, ut 
" porcorum setas admota flamma adurere solent et 
44 absumere : Hesychio καίω, φλογίζω. Od. Β. σ<ά-

λους θ£ εύονταε έν ανλρ : Ξ. Ευ σε ν μίστυλλέν τε : I . 
" riavra δέ οί βλέφαρ' άμφϊ καϊ όφρύαε εύσεν άντμή, 
" Γλ?7ν?^ καιομένηε, Adussit. Hesiod. Ε. (703.) mala 
44 uxor et δειπνολόχη τόν άνδρα καϊ ίφθιμόν περ έόντα 
44 Evei άτερ δαλον, Sine titione urit s. torret. Qui-
44 bus e II. patet sveivnou semper esse τό μαδψν ίίδαπ 
4ί ζέοντι, ut Schol. Hom. exp., sed generaliter φλογί-
44 ζειν, καί ε ιν " [II. Ψ. 32. Πολλοί 1' άργιόδοντεε ύες, 
θαλέθοντες άλοιφrj, Εύόμενοι τανυοντο διά φλογός Ή -
φαίστοω. " Thorn. Μ. 807. Wakef. Ion. 1 3 1 3 . Ku-
ster. Aristoph. 1 1 5. ad Lucian. 2, 333. Heyn. Hom. 
5, 631. 8, 363." Schaef. Mss.] 

44 Ευστρα, in Comoedia dicitur ή τών συών * φλο-
44 γίστρα, ut refert Eust. 1286. derivans ipsum ab 
44 εύω. Sic 1446. ευστραν ap. Comicum esse dicit 
44 έργαστήριον, έν ψ χοίροι καϊ τά τοιαύτα ευονται : ex 
44 antiquis exp. βόθρο ν, έν περιφλέγου.σι τάς τών ύών 
44 τρίχας. Locus Aristoph., quem Comici nomine 
44 intelligit, est I . ( 1236.) Έ ν ταίσιν εύστραις κονδύ-
44 λοις ήρμοττόμην. Ubi Schol. quoque exp. * φλο-
44 γίστραις, οπου τά ιερά θνεται: addens, ευστραν esse 
4C ro μαδιστήριον, dictama7ro τοϋεύειν καϊφλογίζειντονε 
44 χοίρουε. Sic vero et J . Poll. 6. ευστραε dictas fuisse 
44 scribit etiam τούε βόθρουε, έν οίε εύεται τά χοιρίδια. 
44 Alioqui enim ευστρα voc^ta fuit ή ορεινή κριθή, alio 
44 nomine άμφίκαυτιε dicta a Comicis et Tragicis, άπό 
4ί τοϋ περικεκανθαι: seu, ut alii volunt, ή πρώτη εκφυσιε 
44 τών πυρών, quam appellant λήίον ώραίον, διά τό 
44 τούε πρωΐμωυε καέντων τών άχυρων έπιτηδείονε είναι 
" είε τροφή ν, inquit Schol. Aristoph. Sic Eust. 1446. 
44 ευστραν e Pausania exp. ro έκ σταχυών καυθέντων 
44 έδεσμα τούε άνθέρικαε άποβαλόντων, ήτοι τόν περικε-
44 κανμένον στάχυν: alios vero sic nominatam velle 

7 Ρ 
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" τήν ώρίμην κριθήν, quae et άμφίκαυστιε ap. JEI. Di-
4ί onys. vocatur. Comicos etiam έπϊ γυναικείου μορίου 
" usurpare hoc voc. : Cratinum vero sic dicere τήν 
" όσφύν. Notandum vero reperiri et ευστρα, tenui s. 
" ieni spiritu, ut εύω" [ " Kuster. Aristoph. 1 1 5 . " 
Schaef. Mss. " Schol. Od. B . sbo." Wakef. Mss.] 

" Άφενω, Accendo, Inflammo; unde Aristoph. 
" Άφενθείε τον πρωκτόν, quod Suid. exp. φλογίσθείε. 
" Apud Eund. legitur hie trochaeus, 'Αλλ'άφευε τών 
" φασήλων, ώ γύναι, τρείε χοίνικαε, desumtus ex Ei. 
" ( 1 1 4 4 . ) Sed vulg. Edd. ibi habent άφαυε, quod 
" Schol. exp. φρύξον, Torre, addens quosdam scri-

bere άφαυσον, exponereque £έσον, Fervefac, s. In 
" fervida eoque." [Vide Άφαύω. " Brunck. Ari-
stoph. 2, 4. Toup. Emend. 4, 480. Casaub. ad Athen. 
125." Schaef. Mss. " Ήφευμένοε, Athen. 375 . " 
Wakef. Mss. Hes. Άπευήκασιν έξηρημέναι είσϊν. 
ββ Scr.· έξηραμμέναι. Ita Suid. (imo ap. eum est, Άτr-
ευήκασιν' άπεξηραμμέναι είσίν.) Apud quem male 
vertitur Exiccati etc. pro Exiccatae, Arefactae sunt, 
ut recte Portus. Idem : Άπεσκληρυμένοε' έξηραμμένοε. 
Άπευήκασιν est pro άπηυηκασιν, ut mox Άπεΰδα pro 
>Απηύδα, derivandumque ab αύω, * αύάω, αύαίνω, 
unde άφαυαίνω. Philo J . 875. Τάε ριϊαε άφαυάναντεε. 
Haec olim. Subjicio Kusteri notam:—< L . έξηραμμέ-
ναι είσϊν, Arefactae, vel Siccatae sunt. Άπηνήκασιν 
autem est a v. * Άπεύω, flit, άπεύσω, praet. άπηϋκα, 
et interposito η, omissoque augmento, άπεύηκα, ab 
εύω, Uro, Torreo. ' " Albert. " Έξευασμένου, minus 
recte pro έξηυασμένου. Similis vel menda, vel 
scribendi forma in, Άπευήκασιν εξήρα μ μέν αι είσίν. 
Quod sine dubio nascitur ab antiquo * Άπανάω, 
cujus activi praeteritum perf. vim passivam induit, 
ut in οίνω βεβαρηκύτεε, τετμηότι θαλλω, τετιηκώε, et 
τετιηώε, aliisque pluribus." Τ . Η. ad Hesych. 1287. 
Zonar.: ΆπευήκασιV άπεξηραμμέναι είσίν. Bekkeri 
Συναγ. Αεξ. χρησ.: Άπευήκασιν' άπεξηρασμέναι είσίν. 
De forma ξηρασμένοε vide Schaef. ad Apoll. R. 2. p. 
235.] 

[*' " 'Εφεύω, Casaub. ad Athen. 1 25 . " Schaef. Mss. 
" Nicandri versum ex Athen. his vv. citat Eust. ad 
II. O. p. 1020, 42. Κα/ τε μύκηταε άμανίταε τότ 
έφεύσαιε ή άφεύσαιε, άντϊ τοΰ φώξαιε, φλογίσαιε, όπτή-
σαιε. Inde lect. άφεύσαιε adoptavi, quae analogiae 
convenientior mihi visa erat ; sic enim et άφεφέίν 
(sic) dicitur, Decoquere, et άφαύειν, i. q. άφεύειν 
denotans, et alia similia." Schweigh.] 

5Γ Αύαίνω, Arefacio. Et Αύαίνομαι, Arefto. Ε τ 
Ava^/ios,(0,)Exiccatio. ltem,Siccitas. Ε τ Αϋανσιε,(ή,) 
Arefactio. Item Senium et tabes plantarum. Bud. 
I t \ίΜ Αύαντική νόσοε. " Αύαντή, (ή,) Morbus qui-
" dam desiccans ap. Hippocr. (156, 1 0 = 4 8 4 . ) teste 
" Gorr." [ " Αϋανσιε, Clem. Alex. Paed. 2 1 0 . " 
Routh. Mss. Theophr. C. P. 5, 1 5 . ; * Αύάζω, 
Fragm. p. 470. " Aristot. H. A." Kail. Mss. Αύαίνω, 
Hippocr. 55, 32. 1 38 ,48 . 165, 19. 1 6 6 , 43. 1 7 1 , 22. 
195, 36. 38. 234, 43. 236, 29- 238, 3 1 . 35. 26 l , 44. 
289, 23. 5 15 , 18. Αύά$ω, Exicco, 295, 5. Αύασμόε, 
1 1 5 , 2. * Αύήνοε pro Αύάνοε, Resiccatus, 1 6 5 , 1 9 . 
" Αύαίνω, Demosth. 423. e Solone, Αύαίνει fr άτηε 
άνθεα φυόμενα. Soph. Ε . 819· άλλά τηδε πρόε πύλη 
Παρείσ* έμαυτήν, άφιλοε αύανώ βίον. Xen. Κ . Α. 2, 
3 , 9· Ό δέ φοίνιξ, όθεν έξαιρεθείη ό έγκεφαΧοε, αύαί-
νετοSeager. Mss. " Αύαίνω, Wakef. S . C. 5, 55. 
Kuster. Aristoph. 73 . ; Fr. 284. Av. tel αύ., Jacobs. 
Anth. 7, 344. Wakef. Ion. 9 7 . ; Phil. 954 . ; Eum. 
1 3 . 334. ; S. C. 1 , 53. Schneider, ad Xen. K. A. 9 5 . 
ad Lucian. 1 , 442. Brunck. Phil. 954." Schaef. Mss. 
" Perdo,Extinguo,iEsch. Choeph, 257. Pereo, Sam.2. 
Αύασμόε, Suid. v. Αύαίνεται." Wakef. Mss.] 

[* Έξαυάζω, Theophr. Fr. 470. ubi al. αύάζω.] 
Άφαυαίνω, i. q. αύαίνω, ap. Theophr. Et pass. 

Άφαυαίνομαι, Athen. 7 . , ubi dicuntur Sirenes suos 
auditores fecisse άφαυαίνεσθαι, i. e. Cibi obliviscentes. 
Ita enim leg., non άφαναίνεσθαι, ut in quibusdam 
Codd. Ε τ Έξαυαίνω, ITEM Καθαυαίνω, pro eod. 
Vide Bud. 549. [ " Καθαυαίνω, Nicand. Georg. ap. 
Athen. 4. 1 33 . Έξαυαίνω, Exicco, Herod. 4, 1 73 . 
Ό άνεμοε τά εΧντρα τών υδάτων έξηνηνε" Schweigh. 
Mss. " Άφαυαίνω, Brunck. Aristoph. 2, 1 1 . ; Τ . Η. 
ad Π. p. 229. ; Kuster. 73. 2 10 . 223. Wakef. Eum. 

A 943. Jacobs. Anth. 9 , 296. Toup. Opusc. 2 , 1 8 1 · 
Emend. 3, 43. ad Lucian. 1, 442. Έξαυαίνω', Ύ. Η* 
ad Aristoph. Π. p. 402. Aristoph. Fr. 284. Schneider! 
ad Xen. K . A. 105. Heyn. Hom. 8, 182. Wakef S* 
C. 1, 53. Koen. ad Greg. 227. ad Herod. 580." 
Schaef. Mss. " Άφαυαίνω, Athen. 2 9 0 . C o n s u m o 
Philo J . 1 , 452. Torreo, Heliod. 9 0 . Rigidum facio' 
142. Έξαυαίνω, Hippocr. 251. (41, 45. 91, 2 6 ) 
Pass., iElian. H. A. 273. Erptian. Eur. Rhes! 304. 
Καθαυαίνω, Lucian. 2, 409." Wakef. Mss. Theophr. 
H . P. 8, 10. Έηραίνει καί άφαυαίνει. Aristoph. EKt 
146. Δίφει γάρ, ώε εοικεν, άφανανθήσεται. Έξαυαίνω 
i. q. έξαύω, Aristot. de Vita et Morte 3. Τ . H. ad* 
Hesych. 1 2 8 8 . Καθαυαίνω, Lucian. 5, 2 6 9 . Lyco-
phro 397· Vide Καταυαίνω.] 

" Άπαυαίνω, Resicco, Arefacio, VV. LL. pro quo 
" dicitur potius άφαυαίνω, vel άπαφαυαίνω." [Άτ-
αυαίνω, Quint. Sm. 1, 65. 4, 441 . 12 , 125. "Ari-
stot. de Gen. Anim. 5, 5. Steph. Β. v. Γναρόε." Kail, 
Mss. Glossae: Άπαναίνομαι· Inaresco. " Koen. ad 

Β Greg. 227. Musgr. Audrom. 296." Schaef. Mss, 
" Exicco, Philo J . 1 , 8. Άπαφαυαίνω, Aristoph. 
" Eust. II. 832." Wakef. Mss.] 

" Έπαφαυαίνω, Desicco, Exicco. Ex Aristoph. B. 
l i (1089·) ώστ έπαφαυάνθην ΪΙαναθηναίοισιγεΧών,\.ς, 
" έξηράνθην, Suid." [pro έπιγεΧών άφαυάνθην, uhi 
u falso legitur άπεφ. " Brunck. Aristoph. 1, 202.; 
<f Kuster. 73. ad Lucian. 1 , 442. Brunck. Phil. 954, 
'«"Toup. Opusc. 2, 1 8 1 . " Schaef. Mss.] 

[* ΐΐροαφαυαίνω, Ante arefacio. Philo J . 7 3 1 . 
" Προαφαυαίνομαι, 2, 370." Wakef. Mss.] 

[* " Ιυναφαυαίνω, Method. Conv. 103." Routh. 
Mss.] 

" Διαυαίνω, Perarefacio, Desicco, unde διαναν-
" θήναι, quod ap, Suid. simpl. exp. ξηρανθήναι." 

Herod. 8 0 2 " Wakef. Mss.] 
" Συνεξαυαίνω, Simul arefacio, Simul exicco." 
" Καταυαίνω, affertur pro Sicco, Splendidum red-

" do. In priore signif. scribitur ei Καθαυαίνω,[quod 
vide. Archiloch. " Jacobs. Anth. 6 , 1 2 2 . 1 7 6 . 

C Wakef. S. C. 5, 1 5 3 . " Schief. Mss. " Plut. 2 , 3 6 7 . 
658." Wakef. Mss.> 

[* ΤΙαραναίνω, Theophr. C. P. 3, 7, 1 1 . Schneider. 
Lex^ 

[* Ώροσαυαίνω, Exicco. iEsch. Pr. 146. Ιόν δέμαε 
εϊσιδούσφ Πέτρας προσαυαινόμενον, ubi Blomf. " Προσ-
αυαίνομαι πέτραιε, Scopulis affixus exiccor," aste-
risco notans non nisi ap. iEsch. reperiri verbum illud, 
quod tamen usurpavit " Hippocr. (271=)648." 
Wakef. Mss.] 

[* Συναυαίνω, Simul exicco. Eur. Cycl. 456. n/-
κΧώσω δαΧόν έν φαεσφόρω ΚνκΧωποε όψε£, καϊ συναυανώ 
κόραε. Hippocr. 72, 6. 138, 37. 2 7 1 , 3 2 . 451 ,41 . 
" Heringa Obs. 48." Schaef. Mss.] 

ΑΥΣΤΗΡΟΣ, (ά, όν,) ab ανω enim fit αύστόε, de-
inde αύστηρόε, Austerus ; utavffrqpos γνΧόε, Austerus 
sapor. EV αύστηρόε οΤνοε, Austerum vinum, Diosc. 
II Αύστηρόε de homine dictum, Austerus, Severus, 
Rigid us ; ut in hoc eleganti dicto illius, qui interro-
gatus, cur, cum alioqui esset αύστηροε, inter pocula 

D se exhilararet, ita enim interpr., Δια τί αύστηροε ων, 
έν τφ πότω διαχείται, respondet, Καί οι θερμοί πικρ*ϊ 
οντεε, βρεχομενοι γλυκαίνονται. Diog. L. Zepone 363. 
Και άλλον δέ είναι αύστηρόν παραπλησίωε λεγόμενον 
τφ αύστηρψ οίνω. Cyrillus αύστηρόν κριτήριον τον Θεον 
appellavit. Plut. Αύστηράν καϊ λιτήν τράπε£αν τοΰ 
Φωκίωνοε dixit Mensam frugalem et tenuem, Bud. Li-
nacer autem αύστηρόν vertit Taedium afferent, in Gal. 
"Επειτα τό μέν ελαιον άπομάττειν" αύστηρόν γόρ· 
[ " Clem. Alex. Str. 1. p. 8 5 8 . " Routh. Mss. Glossae: 
Αύστηροε' Austerus, Severus, Tetricus, Durus. Av-
στηρόν Severum, Stlinquadruum (sic.) Αύστηρά' Me-
rara (sic.) Luc. Evang. 1 9 , 2 1 . Appian. B. C. 4. 
1057. Polyb. 4, 20, 7 . 9, 1 , 2. " Valck. ad Ammon. 
35. ad Thom. M. 125. Phrynich. Ecl. 155." Schaef. 
Mss.] 

Αύστηρώε, Austere, Severe. Item Tenuiter; ut 
Plut. Άθρύπτωε καϊ αύστηρώε διαιτώμενοε, quod cou-
venit cum αύστηρά καϊ λιτή τράπεζα, ex Eod. I. c. 
[ " Dionys. H. 2, 308." Scott. App. ad Thes.] _ 

Αύστηρότηε, (ή,) Austeritas, item Severitas. Quid 
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autem αυστηρότητα gignat, vide ap. Alex. Aphrod. in A 
Probl. |[ In V V . L L . Αύστηρία, (ή,) etiam affertur e 
Theophr. (C. P. 6, 18.) sed mendosam esse v. puto. 
[" Ανστηρότης, Eust. 53, 27 . " Seager. Mss. " Plato 
Theaet. ( 1 , ) 178. sc. οίνου.'9 Routh. Mss. Gloss?e : 
Ανστηρία' Severitas, Tetricitas. Αύστηρότης- Severitas. 
Unde defenditur Theophr. locus, a Nostro suspectus. 
Vox αυστηρία legitur etiam in Polybio 4, 2 1 , 1 . 
" Clem. Alex. 85." Wakef. Mss. Αύστηρότης, Athen. 
188. Plato de L L . 2, 666. Xen. K . A. 5, 4, 16. 
" Jacobs. Anth. 6, 3 1 3 . " Schaef. Mss.] 

[* u Καταυστηρός, ο, ή, i. q. αυστηρός, Austerus, 
Morosus, 1 , 25, 1 5 . " Ind. in Epictet. " Arrian. 
Epiet. 129. 1 4 7 " Wakef. Mss.] 

[* Αειαύστηρος, δ, ή, J . Poll. 6', ] 5. Καί α μέν οίνος, 
πώμα, και πόμα, καϊ ποτόν* ηδύς, επαγωγός, γλυκύς, 
άύστηρός, λειαύστηρος. Plin. 24, 14 . τα λειαύστηρα vo-
cat Dulcia cum quadam acrimonia. Vide Jung.] 

[* Παραύστηρος, ό, ι), Dicaearchus Hudsoni p. 1 3 . ] 
Ύπαύστηρος, (δ, ή,) Subausterus. Diosc. [ός, α, όν, 

Schneider. Lex.] Β 
[* " φ ιλαύστηρος, (ό,ή,) Philo de Creat. ( 1 , 39.) 

p. 37." Kali. Mss. " Hasii Ind. in Timarion. 242." 
Boissonad. Mss.] 

ΑΥΧΜΟΣ, 0, ab αυω pleonasmo literae χ, Siccitas 
e vehement! aestu. Siccitas aeris a Bud. vertitur, in 
h. 1. Theophr. Τήν μελάγγεων έπαινουντες ws δυναμέ-
νην και όμβρον καϊ αύχμόν φέρειν. Aristoph. Ν. ( 1 1 2 0 . ) 
τω αύχμω opponitur έπομβρία. Thuc. 1 , (23.) Ανχμοί 
τε έστι παρ οΤς μεγάλοι, καϊ άπ9 αύτών καϊ λιμός. Philo 
V. Μ. 1. Tots be αύχμόν τε καϊ φλογμόν έν μέσω 
χειμώνι (προεΊπε.) Αύχμός exp. etiam Squalor; ut 
αύχμοΰ πλέως, Squalore obsitus. Apud Synes. autem 
de Insomniis αύχμός νοϋ, Penuria mentis. || Αύχμούς 
etiam afferunt V V . L L . e quodam Theophr. 1. pro 
Lucernarum luminibus; sed eum mendosum esse 
constat. [ " Abresch. iEsch. 2, 1 1 2 . Τ . H. ad Ari-
stoph. Π. p. 287.289. Boissonad. Philostr. 376. 548. 
582. Toup. Add. in Theocr. 394. Ernest. Obs. in 
Aristoph. N. p. 36. ad Lucian. 1 , 252. Valck. Diatr. 
51 . ad Charit. 290. De paupertate, Valck. Adoniaz. c 
p. 2 9 2 " Schaef. Mss. Arcad. 58, 1 3 . Barker. " Plut. 
Antonio 1698. HSt. Trj δ' ύστεραίφ πάλιν άνθεστιών 
αντην, έφιλοτιμήθη μ\ν ύπερβαλέσθαι τήν λαμπρότητα 
cat τήν έπιμέλειαν' άμφοΊν δέ λειπόμενος,—πρώτος 
Ισκωπτον είς αύχμόν καϊ άγροικίαν τά παρ αντρ." 
Seager. Mss. Orph. A . 15 , 87. Glossae: Αύχμός, ό 
ρύπος· Squalor, Illuvies. Αύχμός, ή έν Trj γή ξηρότης' 
Siccitas. Ανχμός• Paedor, Situs. " Squalor, Lycophro 
976. Labor, Chrys. 77. De mente, Diog. L . 238." 
Wakef. Mss.] 

Αύχμη, i. q. αύχμός, V V . L L . [ " Αύχμή (sic,) 
Wakef. Phil. 226." Schief. Mss. " V. αύχμή expulit 
Hermann, rectissime ex Orph. A . 268. (coll. 15 , 87. 
αύχμούε,) sed loco Phrynichi Σ. Π . : Αύχμός, καϊ 
αύχμή." Spohn. Comm. de Extr. Odyss. Parte 1 77 . 
Quint. Sm. 9, 372 . όλοή δέ παρηίδας άμφέχυτ αύχμή 
Λενγαλέον ρυπόωντος. Hinc Αύχμήε ις , de quo mox 
dicetur.] 

Κάταυχμον , (τό,) Suid. affert cum hoc exemplo 
" (Theophyl. Simoc. Hist. 5, 4.) 7Hv δέτό φρονριον D 
" τ$ κατανχμω τής υδρεύσεως άλωτόν rots πολέμιοις. 
" Sed non exp. Videtur signif. Squaliditaiem." [Cf. 
Epist. 8.] 
/ Αίχμώδης, δ, ή, iEstuosus, Aridus prae iestu. Item 
Squalidus. Tois ανχμώδεις φυκούντας οίκών, Synes. 
tn VV. L L . αύχμώδεςέτος, Squalens annus : αύχμώδεις 
πυρετοί, et ξηρόν καϊ αύχμώδες σώμα, e Gal. ad Glauc. 
Item αύχμώδες opos, Mons opacus, 1 Reg. 23, [48. 
Eur. Or. 223 . κόμη, Strabo 17- P- 1 1 8 5 . τόπος, 
Theophr. H. P. 3, 10. Hippocr. 90, 47. 444, 19 . ] 

Αύχμήε ις , (εσσα, εν,) ap. poet Squalidus. Horn 
[H. 18 6." Ruhnk. Ep. C r . 6 2 . a d Lucian. 1 , 2 5 2 / 
Scbaef. Mss. " Dionys. P. 1 8 2 . / « γάρ Ηνρντεκαι 
αύχμήεσσα τέτυκται.)" Wakef. Mss. H l N C * Υτταν-
χβεις, Nicand. Fr. 5. De adjj . , quae recto casu 
desinunt in r ^ i , omnino vide quae scripsit Ε . H. Bar-
ker. in Wolfii Anal. Lit. 2 2 7 9 - 2 8 1 . ] 

Αυχμηρός, (ά, όν,) Squalidus. Lucian. (1, 8.) Η , δέ 
ή μέν^ργατική καϊ άνδρική, καϊ αύχμηρα την κομην 
dim 2 265 ) Β l f « U ™ 
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σκληρόν άγαθόν ηγούμενος. [ " Jacobs. Anth 8 
164. 9, Ί6\. 12, 279. Ilgen. Hymn. 575. Ruhnk. Ερ! 
Cr. 1 5 1 . ad Xen. Mem. 228. Toup. Opusc. 2, 40. 
ad Charit. 290. ad Lucian. 1 , 442." Schaef. Mss. 
" Pauper, Manetho 2, 454. (vide nos ad Lucret 4 
621 .) 3, 57. Tristis, 2, 169. Atrox, Barbarus, Heliod! 
10. SI vera est lectio." Wakef. Mss. " De humoribus, 
Aristot. Probl. S. iii. q. 5. Δριμύ γάρ καϊ αύχμηρόν} 
Seager. Mss. Glossae: Αύχμηρός- Squalidus, Hispid us, 
Hirsutus.] 

[*" Αύχμηρώς, Philostr. 1 4 7 . " Kail. Mss. Philo355.] 
[* Αύχμηροκόμης, ου, ό, Comam squalidam habens 

Athen. 1 3 1 . * " A ύ χ μ η ρ ό κ ο μ ο ς , (δ, ή,) ad Charit. 
290/ 'Schaef. Mss. " Athen. i l l . " Kail. Mss.] 

[* " Αύχμότης, (ή,) Clem. Alex. 179 · " Kail. Mss.] 
[* Αύχμαλέος , έα, έον, Squalidus, Aridus. Wessel. 

Obs. 2, 20.] <( Αύχαλέοι, Hesychio sunt σεμνοί, 
" Gloriosi, vel etiam Jactabundi." [Athen. 526.] 

Αύχμάω, Areo prae aeslu. Synes. (140.) Αύχμώστ) 
τή φοργ, quod e consequente exp. Sterili. Est etiam 
Squaleo. [ " Ad Lucian. 1 , 253 . " Schaef. Mss.] 
II Αύχμέω, Idem. [ " Ernest. Obs. in Aristopb. N. p. 
36. ad Lucian. 1 , 252. Plato Phaedr. 266." Schaef. 
Mss. Αύχμάω, Hippocr. Praenot. 37, 21 = 402, 2. 
Phrynieh. Σ. Π. : Αύχμός, καϊ αύχμή, καϊ αύχμώντα, 
ώς άπό δεντέρας συζνγίας τών περισπωμένων, καίτοι 
ανχμώ αύχμείς, ώς ή πρώτη κλίνεται. Cf. 'Ατολμάω. 
Ανχμέω, Gl . Squaleo: Plato de Rep. 10, 8. J . Poll. 
2, 33. Od. Ω. 249. Aristoph. N. 44 1 . 917. " Αύχμάω, 
de malo frugum proventu, Synes. (1. c.) proprie Areo! 
inde Squaleo, i. e. Non oleo humector: vide Joseph. 
1060. Squaleo, Philostr. 701. * Αύχμόω, Nonn. D. 
682. (47, 153.)" Wakef. Mss. Αύχμόομαι, Schleusner. 
Lex. in V. T . ] 

" Έξανχμέω, Squaleo. Affertur et Έξανχμοϋται 
" pro Exiccatur. Legitur vero id ap. Diog. L . 
" Zenone (454.) qui dicit φθαρτόν είναι τόν κόσμον, 
" quia έξανχμοϋται καϊ έξνδατοϋται. Theophr. C. Ρ. 
" 5, (12.) utitur τω έξανχμώσαι pro Squalescere, Εχ-
" a res cere : "Οταν έ£α νχμώσαι δι άνυδρίαν." 

[* Έπανχμήσας Ζενς, " Brunck. Soph. 3, 44 1 . 
Valck. Theocr. χ. Id. p. 87·" Schief. Mss. " Έττ-
αυχμάω, Stob. p. 344." Wakef. Mss.] 

Ά Φ Α Υ Ρ Ο Σ , (ά, όν,) Imbecillis, Debilis. Hesiod. 
άφαυρότατοι δέ τε άνδρες. II. Η. (457·) wOs σέο πολλόν 
άφαυρότερος χείράς τε μένος τε. Sequor autem Eust. 
in hac derivalione τον άφανρός ab ανω. [" Jacobs. 
Anth. 1 1 , 107. Heyn. Hom. 5, 347- 387. 6, 352. 
Brunck. CEd. C. 1 0 1 8 . Eur. Phoen. p. xxiv. Va lck/ 
Schaef. Mss. " Synes. 96. Apoll. R . " Wakef. Mss. 
Arcad. 72. Barker.] 

[* " Άφανρώς, Jacobs. Anth. 7, 160. 12 , 270. 
Toup. Opusc. 1 , 172." Schaef. Mss.] 

[* Άφανρότης, ή, Anaxagoras ap. Sext. Emp. Ma-
thein. 7. P· J 53 . Ύπ9 άφαυρότητος αισθήσεων ού δυνα-
τοί έσμεν κρίνειν τάληθές.] 

[*9Αφαυρόω, Nicet. Annal. 17 , 4. " Erotian. v. 
9Αμαλδύνεται." Kail . Mss.] 

Α Υ Ω , Clamo, Resono, Reboo. II. Y . (48.) αΖε δ' 
9Αθήνη \ (51.) αΖε δ9"Αρης. Apoll. R . 2. (567.) αυε δέ 
πόντος Ιμερδαλέον, ubi exp. Reboabat. || Item, Flo : 
unde Αύη, quod proxime sequitur. || At Αυω, Dor-
mio, vide in Ίαύω. [^Esch. S. c. Τ . 169- Αύειν, λα-
κάζειν. " Αυω, Ejulo. Hes. Ave'- φιλώς μέν, έφώνει/ 
δασέως δέ καϊ έξέκαιεν, άνήπτε πυρ. Ε Schol. II. Υ . 
5 1 . (cf. Nostrum in Αϋω.) Schol. Ven. A . 4<6l. ΑΖε-
δ' έταίρους* φιλώς, τέτακται γάρ έπϊ τοϋ φωνείν, οταν δέ 
έπϊ τον ξηραίνειν, η άπτειν, τότε * δασνντέον, εστι γάρ 
σύνθετον. Apud Diog. L . 7 , 28. Zeno Stoicus citat e 
Nioba Dramate, yEsch. an Sophoclis mihi non liquet: 

Έρχομαι· τί μ9 άϋτεΐς. Quae recepit Brunck. Recte 
Suid. v. Ανεις : 'Έρχομαι, τί μ ανεις; quod ex Hom. 
consuetudine est. Apoll. R. 4, 147. αυε δ' άνασσαν 
Νυκτιπόλων. Deetym. nugantur, ut solent, Gramm. 
Est enim ab a Ζ interjectione, unde etiam αύδή.'* 
Blomf. Vide Schaef. in Αϋω, Sicco.] 

<( Ανήλαι, Hesychio §σαι, Cantare, quod videtur 
" esse e them. Αύάλλω, derivato ex αύω, signif. φωνέω." 

Αύη, (ή,) Flatus, Hes. qui exp. πνοή. Unde et τω 
Αύω danda fuerit τον πνέω signif, 
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"AVCLVOS, ό, ή, Vocis expers, et proprie CI amoris 

expers. I tem Mutus. Vide Άνεως. 
Άνεως, (ό,) i. q. άναυος, e quo deduci tur . Nam 

ex αύω fit άναυος : e quo, άναος: ex hoc autem, At t . 
άνεως. II. Γ. (84.) oi δ' εσχοντο μάχης, άνειρ τ έγέ-
νοντο. ΊΒ. (323.) TnrΓ άνειρ έγένεσθε. At τοϋ άναυος 
exempla non repcrio. Secutus autem sum in forma-
tions deductionem, quae mihi prae ceteris placuit . 
["Άνεως, Valck. ad Eran. Philon. 170.' ad Herod . 
384. Heyn. Hom. 4, 258. 468. 5, 531. "Ανεω, 6, 
482. Brunck. Soph. 3, 497. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 499-
ad Od . Ψ . 93." Schaef. Mss. Schneider . Lex. Draco 
13.: "Avavosy κα! άναος, και Άττικώς άνεως, μακρόν 
τό α. Κανών yap ό λέγων, οτι παρεπόμενόν έστι τη εκ 
τού α συνεστώση διφθόγγφ μετά τήν άττόστασιν τοϋ υπο-
τακτικού φωνήεντος έκτείνειν τό α, ούχέτέρου λόγου έπι-
κρατοΰντος, οίον κλαίω κλάω, οίραιον * ούράδιον. Οϋτως 
ουν άναυος, m l άναος, και Άττικώς άνεως, λαός λεώς, 
ναός νεώ$.] 

" Άνεω, Adv. pro άφώνως, *άλάλως, Mute. O d . Ύ. 
11 (93.) Ή ft άνεω δήν 1\στο, τάφος δέ οι ήτορ ϊκανεν, 
" pro άνεο)ς> Muta, Taci ta , et veluti at tonita ." [A-
pollon. de Adv. 555. Herod. 5, 27. Mera έε ού ττολ-
λον χρόνον άνεως κακών -ήν, pro άνευ.] 

""Ανεος, Mutus, Tacitus, ut Hes. exp. ήσυχοι, άφω-
" νοι. Attice ανεω$ dicitur. Άνεοστασίη, ή, Hesychio 
" θάμβος, Stupor attonitus, cum nimiruin aliquis stat 
" άνεος, et velut attonitus. "Αφεος, Hesychio άφω-
44 vos." [ " Ruhnk. Ep. Cr. 212. Heyn. Horn. 5, 683." 
Schaef. Mss. "'Άνεος, cum άναυδος, Apoll. R . 4, 
693." Wakef. Mss.] 

"Τηυσιος, ία, ιον, Inanis. Od . Ο . σύ δέ τηϋσίην 
" όδόν ίλθης, Inane iter confeceris, Frustra iveris." 
[Hymn. Horn. 2, 540. έργον ή εττος. " I l g e n . Hymn. 
349. D. R. ad H. in Cer. 323. ad Od . Γ . 316." Schsef. 
Mss. * Ύηύσίως, Temere, Frustra , Irrito conatu, 
Theocr . 25, 230. Etym. Μ. Τηνσίη' ή ματαία, τροττη 
τοϋ δ εΐΓ τ, και τοϋ ε ets η, δευσίη γάρ έστιν, ή έκλυτος, 
παρά τό δεύω' τό υγρό ν καϊ εκλυτον νοείται. * Αύσίον* 
και ό μέν "1/3υκος αύσιον λέγει, οιον, Ού γάρ αύσιον 
παίς Ύυδέως, ό δέ Αλκμάν, * Ύαυσία παλλακίω, ό έε 
πχηητής, κατά διάστασιν και τροπήν τοϋ α είς η, οί ον, 
Ύηϋσίην όδόν' ονδεϊς γάρ τόν σχηματισμών αύτοϋ κατώρ-
θωσεν. Έ γ ώ δέ ήγοϋμαι, ότι πρώτον τό παρ* Ίβύκφ, 
δεύτερον τό παρά Άλκμάνι, τρίτον τό παρά Όμήρω κατά 
διάστασιν. Ot / rw Ήρωδιαρο? περι ΥΙαθώρ. Hesych. 
* Ύαυσιμον μάταων. Ubr Albert . " Omnino ταύσιον, 
vel τανσιον leg., pro quo Hes. Τηύσιον μάταιον."] 

ff Άύω per diatysin, i. q. αύω : ut II. B. 334. άν-
σάντωρ νπ% Αχαιών. P . 183. Ύρώεσσιν έχέκλετσ, μα-
κρόν άύσας. Ε τ comp. Άναυω, Exclamo : unde άν-
άνσαν, Theocr . [Apoll. R. 4, 75. άνήνσε.] H I N C 
Άϋτέω, Idem ; ut II. Μ. ΐ 6 θ . κόρυθες δ} άμφ' ανον 
άντευν. Sic Hes. πλήμναι μέγ* άντενν. UttDE Άϋτή, 
(ή,) Clamor, Vox ; ut O d . P . 434. τ ά χ α δ' ές πόλιν 
ίκετ άϋτή: pro quo in proxime sequenti versu dicit 
βοήν. Et II. 0 . 312. ώρτο δ' άϋττ) Ό*εΓ άμφοτέρωθεν, 
de clamore bellico. || Άϋτή interdum e cottsequenrti 
pro Ipso bello ; ut Od. A . 382. 02 Τρώων μέν ύπεζέ-
φνγον στονόειτσαν άντήν. Alioqui αυτήν 2L bellahrter-
dum separat, irt i f . A . 492. ποθέεσκε V αυτήν τε π τό-
Χεμοντε. 

1 " Ά υ ω , Wakef. ton . 1467. Fischer, ad Weller. 
Gr. G . 3, 1, p . 2. Heyn. Horn. 6, 301. 447. 8, 1 9 1 . 
Vafck. Phoen.p. 320. De corrstr., Wolf. Proleg. Hom. 
34. Άύσω, Eur . Ion. 1462. est aor. 1. conj . Άναΰω, 
Theocr . 4, 37- Άϋτέω, Heyn. Hom. 6, 301. J, 451. 
Valck. Diatr. 13.; Phoen. p. 320. ad Charit . 265. Άϋτή, 
Mt*sgr. Or . 124S. Pierson. Veris. 181. Wassenb. ad 
Horn. 53. Ilgen. Hymn. 619 . Jacobs. Anth. 11, 30. 
Heyn. Hom. 4, 6 l S . 6, 263. 7, Ϊ24. Conf. cum φωνή, 
6, 202 . ; cum άκτή, Brunck. (Ed . T . 184." Schaef. 
Mss. cc Άϋτέω, Indict*, Nuntio, Marretho 4, 39." 
Wirkef. Mss. Msch. S. c. T . 133. Καί σύ, Άϋκει* άναξ, 
λύκειο* γενοϋ Στρατή ίταίω Στο νων άντάς : 380. Ύοιαϋτ 
αυτών ^ 

" Άμφαύω, CSrcirnrsono, a b ανω, signif. Sorror 
" imde αμφανον H^sycbfo itidem περιήχουτ." [A 
Schneidero no» agiroseitur. * " Άμφαϋτέω, IL Μ 
1 6 0 ; " W a l w f . M s » . } 

[* Άναντέω, Acclaiiio, Attoq^ior. Colutllv 83». 129. 

6 IL] AYft 
A 143. Oppian . K . 4, 301. ΑΙφα δ1 άνηντησαν, ib »άΚαα 

& Διόνυσε. " Nonn. 10, 288. p . 286." Wakef, uZ) 
[* " Άνταυω, Contra sono, Regero sonum, Jl. 4 

350. Άντάύσέν oi, Respondit ei." Damm. Lex. Pind! 
" Oppian . K. 2, 78. (Αύτάρ 8γ άντήϋσενBois-
sonad. Mss.] 

[* " Έξανω, Trach in . 565." Schief. Mss.] 
[* Έπαυτέω, Acclamo, Callim. H. fa A. 102. Quinf. 

Sm. 4, 262. έπηίτησε δέ λαός: 9, 130. *"Έ?ταίω] 
Heyn. Hom. 5, 51. 68. Theocr . p. 232. Valck. ΈΤΝΗ/' 
τέω, Jacobs. Anth . 6, 411. Acclamo, Theocr. 22 
91 ." Schaef. Mss. " Apol). R. 4, 1337. Callim. H, in 
Dian. 58. (μεγάλην δέ βοήν έπϊ Κυρνός άυτει.)*' Wakef 
Mss.] 

[* " Ύπαύω, Theocr . 22, 144. (Αι,γκεύ* ft αν μ€-
τέειπεν υπέκ κόρυθος μέγs άύσας.)" Wakef^ Mss.] 

" Ένεόί, (ά, όν,) Mutus. Hesychio άφωνος. Ari&tM. 
" Probl . Ένεοι και κωφοί γίνονται, Mutietsurdi fiunt. 
" Et rursum, Διά τί μόνον τών άλλων ζώων άνθρωπος 
"γίνεται ίσχνόφωνον; πότερον ότι κα\ ένεόν; ή γαρ 

Β <( ίσχνοφωνία, ένέότης έστϊ. Ubi etiam nota SUfesT. 
" Ένεότης, ή, Mutitas, ut Gaza vertit. Sed reperi. 
" untur haec et gemino ν scripta*" " ' f W o s , Mu-
" tus, Qui loqui nescit, άφωνος, Hes. Aristot. Probl. 
" Mera ro γενέσθαι πολύν χρόνον έννεοί έσμεν είτα 
" όφέ ποτε ψελλίζομεν, A prima origine muti sumus; 
" deinde vix tandem balbutimus. Plato Crat. (273.) 
" Εί φωνήν μή είχομεν, μηδέ γλώΤταν, έβονλόμεθΛ έέ 
" δηλονν άλλήλοις τά πράγματα, ap' ονκ άν, ώσπερ viy 
" οι έννεοι, επιχειρούμε ν άν σημαίνειν ταίς χερσκαι 
" κεφαλή, καί τω άλλω σώματι; Rursum Aristot. 1. c. 
" "Οσοι δέ κωφοί γένωνται έκ γενετής, πάντες καI ένν$ύΙ 
" γίνοντμι. Interdum usurpatur pro κωφός^ Sardfli, 
" ut a Suida quoque exp. non solum άφωνος sed 
" etiam κωφός, necnon έζεότηκώς, μετέωρο*, νΐΰχελής, 
" iu exemplum aflerente Xeri. K. A. 4 . Tb7r έε παισιρ 
" έδείκνυσαν ώσπερ έννεοίς ο,τ ι δέοι ποιείν. Reperitfttt 
" et simplici ν scriptum." [Orac. ap. Polyaeo.6, 53. 
Tnrr ' κτίσσαι πολύπουν μενεαίνετε χώρον 
ροι Αθηναίων ; Aristot . de Sens. 1. ΈννεοΧ και κωφοί. 

C Timaei L e x . : Ένεός- ό έστερημένο» φωνήε. Ubi 
Ruhnk . : — " Plato Theaet. 141 * Ό μή ενεός ή κωφός 
άπ* αρχής. Pro Stupido et iitsulso est id Alcib. 2. 
p. 39· Oi μ&ν μεγαλοψύχους, oi δέ εύηθείς, ετβρϋι δέ 
άκάκουί, και άπειρους, και ένεούς. U B I Ν. SCITOI. QIFO^ 

ap . Hesych. legitur, Nemo's* εύήθης, non cum Sopmgio 
e BXev^of/sed §x Έι/εό^ depravatum existimo; tiisi 
quid praesidii sit in v. Calliipachea Νενίήλος. J . Poll. 
5, 120. ΤΆττοιτο δi άν ό εύήθης καϊ έπϊ τού άνοήτΰν, ος 
ά ν λεχθείη και μωρός, εμπληκτος, άπόπληκτο*, ένεόί· 
Jo. Siceliota Ms. in Hermog. Ένεό$, ό ήπορηκώς κατά 
τι, καϊ γεγονώς άχανής, ή ό είς έαντόν έστραμμέρος, 
οιον ο έν έαντφ ών, και μή προς άλλον λαλών. Vide 
Albert. Gloss. Ν. Τ. 70. Ab ένεός duplex VERBUM 
formal um est * Νεά ίω et * Ένεόω. Lex. Rbet. Ms. 
(25 \. Bekk.) Έϊ/eoy* ό διά μωρίαν λήθαργος καϊ αμνήμων] 
άφ* ον καϊ Ένεάζειν λέγομεν τούς διά μωρίαν 7Τ^φΜ 
π οντάς (παραβλέποντας ap. Bekb. recTrus.) Qtl^rtl 
glossani, ut alias multas, ex hoc Lex. descripsit Etym. 
M. 340. (nbi et περιβλέποντας : Ένέός· ά &φώνο$, /hro 

D τοΰ τήν Ιωή ν πapr έαντφ εχειν, η ο διά μωρίαν \ίβ&ρ-
γος καί άμνήμων, ά^ ον καϊ ένεάζέιν λέγόιMc τού* δια 
μωρίαν περιβλέποντας:) * Άπενεόω, Alexandrinis pro-
prium, Suid. e Daniele 4, 16. laudat : Άττηνέώθη· 
ώμο* έγεγόνει. T o u p . Emend . 1, 50. ridet inscitiam 
hommis, qui h. v. ab απηνής derivfcrit, (etsic etiam 
Noster stipra m Άτΐηνής. Cf. Schleusner. Lex. in V.T.) 
At ego SO id. scripsisse suspicor: Άπηνεώθη' νω&ό* fye-
γόνει. Est enim νωδόε i. q . ένεός, Attonitus, Obstupe* 
fectas. IpseSurdl.et Schol. Plat. ϊ.€. Ένεός· νωδός^νω* 
χεληϊ κ. Τ. λ. Hesych. Νωδ^· ένεόε, κωφός-, μή λαλών." 
Mosc hop-. 152 . : Ένεός' έπϊ τοϋ Ισχνοφώνον, άπό τού-
τον καϊ ert τόν έκπλαγέντος, καϊ άφώνου μείνΟντΜ* 
Etym. G . Έ^εόί· ο άφωνος, owro τοΰ τήν ιωήν παρ' 
τψ Ιχειν. Zonar. 'Ereo^· άφωνος, άύχι ό ήλίθϊΜ, άπσ 
τον τήν ϊωήν παρ• έαντω εχειν. " Scribitur in Left*. 
ένεοζ e^ εννεόsed illram hujus v. scripturam probat 
Albert . (1. c.) ad Act. 9, 7. ubi 'Έννεοι εϊστήκεισαν. 
e^rfirparat is όίνεοε ap . Horn. Cf. Dion. Cass. 62, l6.M 

T I N M . " Ένεός, R«4mk. Ep. Ct. 2 1 2 . V a k k ad 
Eran. Phdlowc J.70. Reiz. Praef. a d Herod, xxiii. in 
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Sched.: ad Charit. 3 8 1 . Duker. Praef. Thuc. p. 4. A 
Έννεός, Thom. M. 636. Ένέόω, Άπενεόω, Toup. 
Opusc. 1 , 4 7 / Schaef. Mss. Glossae: 'Eveos· Mu-
tlis, Stupidus. Ένεός λίθινος- Cippus.] " V E μ β ρ ε ο ς , 
He3. ένεός, μωρός." 

" ΈνΙηλος, Hesychio ανόητος, Demens, Stultus." 
<f Νένίηλος, Caetus, τυφλός, Hes.: item άπόπλήκτος, 

" άνόητος, Attonitus, DemCns, Vecors, lit et a Schol. 
" Callim. H. in J , 63. O s μάλα μή νενίηλος exp. μα-
" ΤΜόφρων/ [ " Toup. Opusc. 2, 1 1 3 . Albert. Pe-
riC. Cr. 9 4 / Schaef. Mss.] 

u Ne/'I'OS, Stultus, Fatuus, εύήθης> Hes." 
u Νίνήτός, Stultus, Vecors, ανόητος, pro quo νενίη-

"λος etiam, ET Νινιαστής dici tradit." [* Νινηλόέ 
et *pevtartτής exhibet Schneider. Lex.] 

ΑΥΔΗ, >/, Vo i . Eust. αύδήν putat esse potius γήν 
άνθρωπίνην, at φθογγήν esse φωνήν simpl. et genera-
liofe signif.; sed quod ab αυω et δέω volunt fieri av-
δήν, ut ita dicatur bia τό έναρμονίως συνδεδέσθαι, haec 
vero subtilitas nimis louge petita mihi videtur. Ϊ1. A. 
249· Τοΰ καϊ άπό γλώσσης μέλιτος γλυκίων βέεν αύδή. Β 
ΡΓό quo Hesiod. Θ. (97.) γλυκερή οί aito στόματος 
ftti άύδή. Rursum II. Τ . (418.) U s άρα φωνήσαντος 
Έρίννύες έσχεθον αύδήν. HlNC Αύδήεις, (εσσα, εν,) 
Voce praeditus, Vocalis: ut II. Τ . 407- Αύδήεντα δ' 
έθηκε. Et αύδήεσσα γυνή, Voce humafta praedita, vel 
Celebris. Vide Eust. Ε τ compp. "Αναυδος efE^cti/-
δό*, pro quo Ετ Έναυδής, Voce carens, Mutus : et 
Voce praeditus, Vocalis. Od. Ε. (456.) άπνευσros και 
&V&jbos. Epigr. χαλκός άναυδης. Sed άναυδον έργον 
Soph. Aj. (948.) Nefaixdum factum: in qua interpr. 
ad v. Lat. etym. respicio. Oppositum autem Έναν* 
<5os, quod non solum φωνήεις, Vocalis, ab Hes. exp., 
sed et έμπνους, Spirans; ut vicissim in Hom. I . e . 
copulantur ϊϊπνευστος καϊ άναυδος. [" Αυδή, ad Od. 
Κ. 136. Musgr. Or. 1 2 4 8 . ; Here. F. 1026, Markl. 
Suppl. 1055. Thom. M. 907- Tubae, ad Mcer. 176. 
Heyn. Hom. 7, 699- Αϋδήεις, Wolf, ad Hesiod. 80. 
ad Od. 5, 334. 10, 1 36 . Valck. Callim. 287. Musgr. 
Med. 174. Heyn. Hom. 7, 699. Άναυδος, Ruhnk. 
Ep. Cr. 302. Toup. Opusc. 2, 1 1 2 . ; Emend. 2, 5 7 1 . £ 
Valck. ad Ammoti. 1 3 5 . ad Xen. Eph. 179. Valck. 
Diatr. 186. BTunck. Trach. 863. adn Charit. 4 10 . J a -
cobs. Anth. 7, 227. Brunck. Soph, 3 , 528." Schaef. 
Mss. Αύδήεις, Nicand. A. 573 . Arcad. 1 1 7 . Barker. 
«Άναυδος, Philo J . " Wakef. Mss. Hippocr. 269, 4 1 . 
27S, 57. 283, 28. 324, 49. 325 , 4. 340, 1 . 4 10 , 4 7 . 
m , 42. 439, 4 = 195. jEsch. S. c. T . 892.] " Άν-
" άίδως, Mute, Tacite, άλόγως,άφώνως, ut Gal. exp., 
* qui lizec verba Hippocr. Frorrh. 2. A l έν πυρετοίσι 
" πρός υποχόνδριον όδνναι άναύδως ίδρώτι λυόμεναι, sic 
" exp. ai έν 7τυρετοίς πρός υποχόνδρια όδύναι άμα άφω-

vtrf, ϊδρώτί λυόμεναι. Άνανδής, δ, ή, Ineffabilis, 
"aut Non fandus, Nefatidus: item e1 active Non 
"loqnens, Mutus. Hes. η. άναυδέα affeTt pro άρρητα 
" et άφωνα. Άναυδία, ή, Loqui non posse. Gal. 
" Comm. 3. in Epidem. 3 . To τοιούτον μοχθηρότερόν 
" that Τής, ώς άν είποι τις, άνανδίας, h. e. τό μηδ' οϊ-
11 μώίαι μηδέ βοήσαι δύνασθαι, s. τό άφωνον, του άν-
u αύόου καϊ τοϋ μή δυναμένου διαλέγεσθαι/ [" Άν-
άνΐής, Athen. 2, 54." Boissonad. Mss. Άναυδία, ί> 
Hippocr. 1 1 3 , 49- 176 , 24, 2 4 1 , 19- 287, 1 . 425, 2 1 . 
434, Ϊ8. " Άναύδως, Joseph." Wakef. M s s J 

[*Πάναυδος, δ, ή, Hippocr. 439, 4 = 1 9 5 . Fogs. 

(Econ. 290.] _ . , 
1ί Αίδάω, ήσω, Voc6m edo, Loquor. Interdum ab-

stofute, interdum cum accus. IL A . (92.) 
μάνης άμύμων. Σ. (424.) Αίίδώ 8,τι φρονέεις : Ε. (780.) 
•Os τόσον αύδήσασχ', ίσον κ.τ.λ. || Αύδώ aftertuf et 
ρ Μ Alloquor ex Od. Ε . (28.) υΐόν φίλον άντίον ηυδα. 
\\ΑΜάομαι sigftif. etiam act. ut ποικίλω* ^υδωμέ^ου, 
Eust, Sic et Soph. (Aj . 572.) act. exp., Ηυδατ έπ 
έχθροίς χείρα φόινίαν τρίβειν, Dicfcbat tit verteret pro 
Hortabatur ut etc. || Αύδάσθαι autem ex Hsrod. ci~ 
tatar pro Loqui. [" Αύδάω, Trach n o 6 Jacobs. 
Aflth. 8, 1 8 8 . ; Animadv. 308. Wakef. Ion. 9 1 1 . 
1507. ; Phil. 240. Abresch. fiscti. 2, 96. ^ m k . a d 
H. Iir Cer. 405. Ear . Phoetl. p. 44. ubi vertendum 
Dico, Valck. ad p. 290. 5 7 5 . ; adr f .ppoL.p . : 302 . 
Diatr. 30. ad Od. K . 36. Bruttck. Phil. 784. Musgr 
Androm 620. M * t , Rbe*. 562. Meleager 5/ . Wakef. 
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Here. F. 1 2 1 8 . Med., Steph. Dial. 65. Τήν—άντίον 
ηίδα, II. Τ . 203. (cf. A . 136.) Heyn. Hom. 5, 33 . 
5 3 5 / Schaef. Mss. * " Αύδώω, pro αύδάω, Oppian. 
A . 1 , 378. (τό μέν κέντροισι κελαινοίς Κεντρίναι αύδώ-
ωνΤάι έπώνυμοι :) 776. έκ δέ γενέθλης Ουνομ * έπικλή-
δην άφρίτιδες αυδώωνται.)" Wakef. Mss. Αυδώ 
&ιωπ$ν. Soph. CEd. C. 864. Jubeo." Seager. Mss.] 

" Ανδήσασκε, Ion. pro ηυδησε, Vocem emisit, ni^i 
" tnalis ab ανδησάσκω deducere, et pro imperf. acci-
" pere. II. Ε . (1. c . ) O s τόσον αύδήσασχ, οσον άλλοι 
" πεντήκοντα/ 

Άναύδητος, δ, ή, Noh dicendus, Non commemoran-
dns. Soph. A j . (715.) Κούδεν άναύδητον φατίξαιμ 
*Av, εΐ τέ γ έ'ξ κ.τ.λ. Schol. άπόρρητον, άνέλπιστον, 
άλεκτον. Ego puto signif. Nihil est quod dici non 
queat, vel Nihil est quod dicere non liceat, sc. fieri 
posse, cum hoc, quod aHoqni incredibile habittim 
fuisset, evenisse videamus. || At Nicand. A. (573.) 
άναύδητον pro άναυδον posuit, Α ύδήεσσαν έθηκε ν άναύ-
δητον περ έοϋσαν. [ " Archias 28. Erfurdt. ad Trach. 
p. 3 2 1 . Lobeck. Aj. p. 3 3 0 / Schaef. Mss. Nicander 
Anal. 2, 99- " Eur. Ion. 7 8 3 . Ά φ α τ ο ν , άφατον, άν-
αύδητον Αόγον έμοϊ θροε7s." Seager. Mss.] 

" Ανδάζασθαι, Locutos esse vel loqui, Herod.: e 
" quo Camer. et Αύδάζειν affert, itidem pro Vocem 
" emittere s. L o q u i / [" Αύδάέομαι, 2, 55. 57. 5, 
5 1 / Schneider, Lex. " Ηύδαζάμην, Dionys. P. (22. 
Υ^είνον δ' Ευρώπης Άσίης θ' ο ρον ηνδά'ζαντο: 94. "Υ\ν τε 
καϊ Ίονίην περιναίεται ηύδάζαντο.)" Wakef. Mss. Ni-
cand. Vide Αύγάζω. " Alcaeus Mess. 8." Schaef. Mss.] 

" Άναυδακτον, Hesychio άνεζήγητον, άλεκτον, 
^ Quod dicendo exprimi non potest, Ineffabile." 
[A Schneidero non agnoscitur.] 

" Άνταυδάω, Vicissim loquor, Obloquor, Respon-
" deo." [Soph. E. 1478. ού γάρ αίσθάνει πάλαι 
Ζώντας θανοϋσιν ούνεκ άνταυδφς ίσα ;] 

Άπαυδάω, ήσω, Veto, Interdico, Prohibeo, άπαγο-
ρεύω. Soph. Aj . (741.) Τόν άνδρ* άττηύδα Τεϋκρος 
ένδοθεν στέγης Μή "ζω παρήκειν. Sic Eur. (Suppl. 
469.) Έγώ δ' άπαυδώ—Άδραστον εις γήν τήνδε μή 
παριέναι. Itidem Aristoph. (Ι. 1072.) άπαυδ$ μή 
διδόνάι. Idem (Β. 369·) Tourois αυδώ, καύθις άπαυ&ώ, 
Καύθις τό τρίτον μάΧ άπαυδώ, Έζίστασθαι μύσταισι ^ο-
po7s. Q. 1. citat Suid. postquam dixit άπαυδώ signif. 
άπαγορεύω, ilem άπολέγομαι: cum tamen neutrum 
signif. h. 1., sed potius Denuntio, ut Bud. tradit. A 
quibusdam exp. Jubeo : et ita άπαυδώ duo prorsus 
contraria signif. 

Άπαυδώ, sicut et απαγορεύω, Deficit. Theophr. H. 
P. 5. Ση μείον δέ ότι ούδέϋότε ρήγνυνται, καθάπερ 
έλαια καί δρϋς· άλλά πρότερον σήπονται ή άλλως άίταυ· 
δώσι. Lucian/H^ υπό λιμού τριών έξης ήμερών άπηυ-
δηκώς, Triduana fame confectus : vel Qui deficit pne 
feme. Exp. item Enectus fame. Suid. άπαυδώ exp. 
etiam άπολέγομαι, uti modo dixi. In Fab. iEsop. 
άπαυδώ ρίο LasseSco, Bud. Itidem in Anthol. άπαυ-
δή&ας, Fessus, Defatigatus. 

Άπαυδώ, Loquendi facilitate deficior. Άπάυδήσαι 
enim Erotian. ap. Hippocr. vult esse οϊον άφωνον 
γεΡέόθαι. 

[" 'Απαυδάω, de luctu, Orig:. in Jo . 10, 26." Roiifh. 
Mss. " Matkl. Suppl. 342. Jacobs. Anth. 8, 142. 
1 1 , 3 1 5 . Epigr. adesp. 488. ad Lucian. 1, 699. Gell. 
N. A. 1 . p. 7. Bip. Theocr. 22, 129 . ubi v. Harles. 
Wakef. S. C. 1 , 66. ad Lucian. 1 , 277 . Defatigor, 
Fischer. Ind. Palaeph. v. Άπειπείν." Schatf. Mss. 
" Deficio, Themist. 1 2 1 . Succumbo, Plat. 2, 189." 
Wakef. Mss. Lucian. Philopatr. 18 . ] 

[* Άπαύδησις, ή, Antyllus Oribasii p. 256. Mdtth.J 
[* Άνατϊαύδητος, δ, ή, Indefatigabilis. Clem. Alex. 

Str. 2. p. 492.] 
" Άναπανδήτως, ^p. Suid. legitur, sed me exp . ; 

" procul dubio tamen pro More eorum, quae non-
" dum απηύδησαν/' [A Schneidero non agnoscitur.] 

Προαπαυδάα), Prius deficio, vel defatigor. [M. An-
ton. 6, 29. Plut. 783. (9, 132.) " Aretaeus 1 1 2 . " 
Wakef. Mss.] 

Έξαυδάω, Eloquor. II. A . (363.) Έξάιίδα, μή κεϋϋε 
νόω. [ " Valck. Adoniaz. p. 366 . ; ad Phoen. p. 424." 
Schaef. Mss. Soph. Phil. 395. 1 2 3 2 . " Eut. Hipp. 
5 9 5 / Wakef . -Mas.] 
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" Έπαυδήσαι, Insuper dicere, ίπεπτείν, Suidae : 
" aliis Alioqui/' [Soph. Phil. 395. ubi al. έξαυδ.] 

[* Κατανδάω, i. q. κατείπω. Soph. Ant. 86.] 
" Καταύδησιε, ή, affertur ex Hippocr. Επαγγελίας 

" p r o Vociferatio,' κραυγή. Locus est circa fin., 
" ubi dicit, Καταύδησιε λυπέειφιλοπονίηε κρατερήενπο." 

Μετα^άω, q. d. Interloquor, cum dat.,Od. A. (31 .) 
έπε άθανάτοισι μετηύδα, pro ηύδα μετ άθανάτοισι, 
Verba inter deos faciebat, et q. d. in medio deorum 
coetu. Sic Ν. (36.)Φαιήκεσσι μετηύδα. || Μετανδ^ν, 
cum accus. etiam personae, pro Alioqui, Apoll. R. 
2,(54.) Αύτάρ ο τόν γ έπέεσσιν ύπερφιάλοισι μετηύδα. 
Ubi quidam putant esse pro Alloquebatur post. 
[ " Brunck. Apoll. R .222 . Heyn. Hom. 4, 2 1 3 . Allo-
quor, Moschus 4, 6 l . Conf. cum προσαυδάω, Heyn. 
Hom. 7, 26." Schaef. Mss.] 

Παρανδάω, Alloquendo consolor. Od. O. (53.) Kal 
μνθοιε άγανοίσι παρανδήσαε άποπέμφη. At A . (4870 
cum accus. rei, Mr) δή μοι θάνατόν γε παρανδα, φαίδιμ 
Όδνσσεΰ. Ubi Eust. nimium generali exp., meo 
quidem judicio, παρανδίρν exp. παραμνθείσθαι. Sed 
ut durum est Ne mihi consolare mortem, ita nimium 
audax, Ne mihi commemora mortem, ut habet vulg. 
interpr. ad verbum, quo fit ut interpr. putem, Ne 
me de morte consoleris. Aut, Ne mihi mortis so-
latia afferas,. i. e. afferre coneris. [". Suadeo, Hortor, 
Quint. Sm. 5, 261. (έγώ δέ έ μοΰνοε Αχαιών'Άζω, 
μειλιχίοισι παρανδήσαε έπέεσσι, Δήριν έε αίζηών.)" 
Wakef. Mss.] 

[* Προαυδάω, Praedico, Denuntio^ Aristoph. Ο. 
556. Ιερόν πόλεμον προανδφν αίτω.] 

Προσανδάω, Alloquor, Compello ; ut Od.H. (484.) 
Όδνσήα προσηύδων. Aliter autem construitur II. Α. 
(201.) qui et alibi saepe repetitur, Καί μιν φωνήσαε, 
επεα πτερόεντα προσηύδα. [ " Brunck. Apoll. R. 222. 
Valck. Hipp. p. 253 . ; Phcen. p. 424. Gesner. Ind. 
Orph. v. Ώροσηύδα. Conf. cum μετ., Hevn. Hom. 8, 
287. 289. 319- Προσαυδήτην, 8, 256. 11. 11, 136. 
προσ. τινά επεα, Heyn. Hom. 6, 339·" Schaef. Mss. 
Eur. Suppl. 775. 805.] 

Άπροσαύδητοε, ό, ή, Non compellatus. Item Insa-
lutatus. In VV. LL . exp. etiam Colloquii expers, et 
subjungitur, Kat καταλλάσσουσιν απροσαύδητοι, Com-
mercia habent citra colloquii usum. [I. q. άπροση-
γόρητοε. Plut. 2, 2 9 = 2 , 356.] 

Συναυδάω, q. d. Simul loquor, Consentio, Assen-
tior: ead. forma qua et σύμφημι pro Assentior po-
nitur. Item ap. Soph. (Aj. 943.) pro Confiteor. 
[ " Wakef. S. C. 2, 10." SchW. Mss.] 

" ΆΦΕΑΗΣ, ό, ή, Simplex. Lucian. Ώε άφελήε 
a παίε έστι και άπλοίκόε. Item, Άφελήε δίαιτα και 
" λιτή, Quae est άπερίεργοε, Simplex s. Tenuis et 
" frugalis, omnique luxu carens: ut et άφελήε λόγοε 
" ap. Rhett. Oratio simplex et fuco carens. Hesychio 
" άφελήε est άσινήε, καθαρόε, όλόκληροε, ό μήτε πλεο-
" νάζων, μήτε δέων τι του σώματοε, lllaesus, PurilS, 
" Integer, Cui nec superfluum quippiam in corpore 
" est, nec deest. Idem πεδία άφελή dici scribit r a 
" * σύνδενδρα, Arboribus consita: procul dubio re-. 
" spiciens ad Aristoph. de Cratino ; I. (526.) όε. 
" πολλψ ρεύσαε ποτ έπαίνιρ, Διά τών άφελών πεδίων 
" ερρει: subjungit enim, καϊ τήε στάσεωε παρασύρων 
" Έφόρει τάε δρϋε καϊ τάε πλατάνονε καϊ τονε έχθρούε 
" προθελύμνονε. Schol. vero ibi άφελή πεδία allego-
" rice dictum ait τό έπϊ τήε φράσεωε άκομφον καϊ ά-
" πλουν : i. e. τήν άφελή λέξιν, S. τήν άπλήν φράσιν I 
" qui et άφελή γυναίκα dici scribit τήν άπόνηρον καϊ 
" * δωσίπνγον, ut in hoc Gnomico Hexametro, Μ*σώ 
" τήν άφελή, μισώ τήν σώφρονα λίην, Odi quae sim-
" plex nimium est, odi et nimis castara. Inde ADV. 
" Άφελώε, Simpliciter, Nude : άπλώε : ut ra έπ ιστό-
" λια άφελώε γράφειν, Schol. Aristoph. et Suid. VV. 
" LL . exp. Simpliciter, Ingenue : item Incuriose, In-
" considerate. Inde et SUBST. Αφέλεια, Ή, Simpli-
" citas. Damascius ap. Suid. de Isidoro, Πρό? τή 
" άφελείψ καϊ άφενδειαν ήγάπα διαφερόντωε. Plut. 
" Symp. Ών εϊκόε έστι καϊ τόνΉσίοδον προξενείν ήμίν 
" τήν λιτότητα καϊ άφέλειαν. Apud Eund. reperitur 
" ΕΤ Άφελία, (ή, ύποκοριστικώε,) pro eodem : ut de 
" Deo Socr. Άνδρόε άτνφίφ καϊ άφελίφ μάλιστα δή 

Α " φιλοσοφίαν έξανθρωπήσαντοε. At Άφελότηε, ητοε, ή 
" nescio unde acceperint VV. LL. itidem pro άώέ-
" λεια, Simplicitas." 

[" Άφελήε, ad Charit. 505. Jacobs. Anth. 10,178. 
Brunck. Soph. 3, 504. Ruhnk. Ep. Cr.b73. Toup. 
Opusc. 2, 182. 193. Glaber, Brunck. Lectt. in Anal! 
1 5 . cf. Fischer, ad Anacr. 1 18 . (* Άφελήε pro 
* άφελλήε,) Sine φέλλοιε, Lapidibus, de campis, ad 
Timaei Lex. 270. (Aristoph. 1 . 1 . c.) Conf. cum άσφα-
λήε, ad Lucian. 1, 580. 2, 2 12 . Άφελώε, Αφέλεια, 
Toup. Opusc. 2, 182." Schief. Mss. I. q. άκηρατοε, 
J . Poll. 1 , 29. Άφελώε εφαγε, Frugaliter, Plut. Czes! 
17 . pro quo Sueton. Caes. 53. Etiam largius. Άφελό* 
τηε, Schleusner. Lex. in Ν. Τ. GEcum. in Act. Apost. 
2, 46. " Chrys. in Jo. Hom. 76. T. 2. p. 870! 
Ώροσεκαρτέρονν ταίε εύχαίε έν άγαλλιάσει καϊ ά^ελό-
τητιSeager. Mss. " Άφελώε, Athjn. 419. Dionys. 
Η. 2, 1 3 2 . " Scott. App. ad Thes. Theognis 1211 . 
Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. : Άφελέε' τό νγιέε, καϊ 
ολόκληρον, ή τό άπλονν καϊ άκατασκεναστον. Άριστο-

Β φάνηε Ίππεΰσι (1. c.) Δια τών άφελών πεδίων έρρει jcat 
τήε στάσεωε παρέσυρεν. Καί οι βασιλείε καϊ οί iepe7f 
έδοκιμάζοντο Αθήνησιν, εί άφελέίε καϊ ολόκληροι. 
"Εστι μεν γάρ ό μέν ούκ άφελήε ό βεβλαμμένοε τι τοΰ 
σώματοε, ή καϊ y πρόσεστί τι μή φύσει προσήκον* ονχ 
όλόκληροε δέ, ού τι άπεστι καϊ ό έλαττούμενόε τινι των 
κατά φύσιν. Glossae : Άφελήε' Simplex. " Αφέλεια, 
Modestia, Plut. 2, 461 . Clem. Alex. 1 9 8 . " Wakef. 
Mss.] 

€ζ Ζ άφελήε, Suidae ο πάνυ άφελήε, Admodum sim-
" plex : et ADV. Ζαφελώε, itidem πάνυ άφελώε. l i s . 
" vero longe diversas his signiff. tribuit. Namia^cXei 
" ei est άγαν σκληρόν, άγριον, θυμώδεε, itidemque 
t€ ζαφελώε, * μεγαλοκότωε : item μεγάλωε ηύξημένον, 
" ισχυρόν: necnon * πολυφλογογ. Quaruqi expp. 
" secundam sequitur Etym. Tradit enim ζάφεΧον 
" per sync, dici quasi ζαόφελον, παρά τό ζά καϊ το 
" όφέλλω, τό αυξω, ut sit ό άγαν ηύξημένοε, ideoque 
" ίσχυρόε, σφοδρόε, έπίμονοε. Horn, utitur compo-
" sitis έπιζάφελοε et έπιίαφελώε, idque de ira. il. I. 

C " (525.) οτε κέν τιν έπιζάφελοε χόλοε *ίκοι: Od. Ζ. ό 
" Δ' έπιζαφελώε μενέαινεν Άντιθέψ Όδυσήί ** " 'ΕΤΓ(-
" έάφελοε, ό, (ή,) Contumax, Vehemens, VV. LL. 
" Apud Hes. tamen legitur neutr. Έπιζαφελ^, 
" non έπιζαφελόν: quod ab illo exp. θνμώδεε, item 
" όργίλον, et χαλεπόν, ισχυρόν, * έπίσκοτον," [I. έπί-
κοτον.] " Hinc ADV. Έπιζαφελώε, quo utitur Horn. 
" I I . I. (516.) άλλ' αίέν έπιέαφελώε χαλεπαίνοι. 
" Ubi έπιζαφελώε quidam interpr. Vehementer: alii, 
" Ardenter, derivantes έπιζαφελήε, e quo est hoc eirt-
" ζαφελώε, a v. φλέγω." [Apoll. R. 4, 1672. hi-
ζάφελον κοτέουσα. Orph. A. 1370. Schneider. Lex. 
v. Ζαφελήε. " Ζ άφελήε, Jacobs. Anth. 7, 37. Ζάφε-
λοε, Heyn. Hom. 5, 646. Έπι$άφελοε (sic,) 645.646. 
Έπιίαφελώε (sic,) 645. Έπιζαφελόε (sic,) Ilgen. 
Hymn. 463. Έπιξαφελόε, — vs, Ruhnk.Ep. Cr. 274." 
Schaef. Mss,] 

" Άφελέε, Hesychio ύγιέε, pro quo supra άφελέε." 

" Ά Φ Ε Ν Ο Σ , ό, τό, Divitiae, Opes, s, Reditus, 
D " Census, et quidem proprie unius anni, ut volunt 

" Gramm.; dicunt enjm esse τόν άπό ένόε β νου, ο έστιν 
" ένιαυτοΰ, συνηγμένον πλοΰτον, s. τόν άπό τών ένιαυ-
" σίων γεννημάτων, τήν άφ9 ένόε ένιαντοΰ περιουσίαν: 
" πλοΰτον vero, τήν άπό πολλών. Od. Η. (98.) ουδέ 
" ξυνεείκοσι φωτών 'Έστ1 άφενοε τοσσοΰτον: cum 
" prius dixisset, ΤΗ γάρ οί $ωή γ 1\ν άσπετοε, ουτινι 
" τόσση Άνδρών ηρώων: pro eodem accipiens αφενοε 
" et ζωήν, Opes nimirum et Copias ad vitam susten-
" tandam necessarias; in quarum censu ponit ar-
" menta, ovium, et caprarum, porcorumque greges. 
" Rursum 11. Ψ. Άλλ' αύτού τέρποιτο μένων4 μέγα 
" γάρ οί έδωκε Ζεύε άφενοε. Et Α. (171 ·) άφενοε καϊ 
" πλοΰτον άφνξειν. Sic Hesiod. Ονκ άφενοε φεύ*}ων, 
" ούδέ πλοντόν τε καϊ ολβον. Idem masculino utitur, 
" Ε. (23.) ζηλοί δέ τε γείτονα γείτων Ειε άφενον 
" σπεύδοντα." [ " Jacobs. Anth. 6, 281. Heyn. Horn. 
4 ,65 . 8, 4 15 . Graev. Lect. Hes. 510. Toup. in Schol. 
Theocr. 216. Wolf, ad Hesiod. 75. Valck. ad Am-
mon. 102. 1 1 3 . 196." Schaef. Mss. Crinag. 33. Blomf. 
ad Callim. H. in J . 94 . : cf. Censorem Blomf. Edi-
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tionis Jenensem, in Ε . Η. Barkeri Aristarcho Anti-
Blomf. 82. Spitzner. de Versu Gr. Her. 75 . ] 

[* Ειύηφενήε, δ, ή, i. q. βυηφενήε. " Heyn. Hom. 
8, 372. Ruhnk. Ep. Cr. 1 3 0 . " Scheef. Mss. Hesych. 
Ad I t Ύ . 8 1 . ] 

" Άφνειόε, s. Άφνεόε, (ό, ή,) per sync, ab άφενοε 
" dicitur, Dives, Opulentus. Od. Ρ.τΗσα>> δέ δμώεε 
" μάλα μύριοι, άλλά re ττολλά, Οισίν τ εύ ζώου σι καϊ 
" άφνειοϊ καλέονται, Quibus beatam opibus vitam 
" degunt et opulenti nominantur, ubi nota idem fere 
" esse evirjv et aφνειόν είναι, ut supra ζωή άσπετοε 
" et μέγα άφενοε : Od. Α . έν άφνειοϋ άνδρόε μέγα 
if δυναμένοιο Ή γάμω, ή έράνω, ή είλαπίντ} τεθαλυίφ. 
"Hesiod. Ε. πολύμηΧοί τ , άφνειοϊ τε : Θ. Τόν δ' 
(ί άφνειόν έθηκε, πολύν τέ οι ώπασεν ολβον. Phocyl. 
€< Ονδέ γυνή κακόν άνδρ' άπαναίνεται άφνεόν οντα, 
" Qui quidem dives sit et opulentus. Nec vero ho-
" mo solum, sed δόμος etiam άφνειόε dicitur: ut Od. 
" P. Kat γαρ έγώ ποτε οίκον έν άνθρώποισιν εναιον 
""Ολβων, άφνειόν. Construitur porro άφνειόε modo 
" cum gen. modo cum accus. Cum gen. nt άφνειόε 
" βιότοιο, II. Ζ. Dives opum, quas vitae usus requirit. 
i l Itidemque Od. Α. *H άφνειότεροε χρυσοίό τε έσθή-
" τοε τε : ut Virg. quoque dicit Dives opum, Dives 
" pecoris, Dives pictai vestis et auri. Cum accus., 
" ut Hesiod. (E. 455.) άνήρ φρέναε άφνειόε, Vir dives 
" pectoris: i. e. Prudens et consultus; pectoris 
" enim opes et divitiae, prudentia : sed per antiphra-
" sin pro μωρόε, Fatuus, Stultus, teste Eust., qui 
" etiam addit, κοινότερον dici άφνειόε βίοτον, quam 
" άφνειόε βιότον, cum gen., qua in re haud scio an 
" assentiendum ei sit. Comparativum άφνειόε facit 
<( άφνειότεροε : ut paulo ante ex Horn., άφνειότεροε 
" χρυσοίο, Ditior auri. Superlat. vero duplicem ha-
" bet; unum, regularem : ut Ι Ι . Τ . Ό ί δ ή άφνειότατοε 
"γενετό Θνητών άνθρώπων, Ditissimus mortalium : 
" alterum, irregularem, ut ap. Antimach., άφνειέστα-
" τοε έσκεν. Habet vero et Άφνεόε , cujus exemplum 
" habuisti supra e Phocyl., suum comparativum, sed 
" regularem : ut Soph. (Ε. 457·) χερσϊν άφνεωτέραιε. 
" Eodemque modo in superl. dici potest άφνεώτατοε. 
" Est porro et VERB. Άφνείομαι, Ditesco, πλουτίζο-
" μαι. Cratin. ρυδόν άφνείονται. 

" S i quis vero άφνειόε nolit ex. άφενοε derivare, 
" saltern derivabit e ΝΟΜ/Άφνοε per sync, ex άφενοε, 
" et signif. i. q. ipsum άφενοε. Usus autem eo Pin-
" darus est, Οί δ' άφνει πεποίθασιν, ut testatur 
" Etym., qui et VERB. Άφνέω inde fieri dicit, et ab 
" eo VERBALE Άφνήμων, (ονοε, ό, ή,) cujus ex Αη-
" tim. (Fr. 6 l . ) hoc affert exemplum, sed mutilum, 
11 Πολλά δε μήΧα, τάπερ άφνήμοναε άνδραε. Deriva-
f< turn vero inde et aliud VERB. Άφνύω nimirum: 
u cujus Hes. meminit, άφνύει afferens pro άφενύνει, 
" όλβίζει. Sed pro illo άφνύει putarim reponendum 
" άφνύνει, innuente id άφενννει, quod sequitur; ex 
tl eo enim per sync, factum est άφνύνει, ut α φνοε ex 
"άφενοε. Itaque άφνέω s. άφνώ, i. signif. q^Xovr^w, 
41 Ditesco vel Dives sum: Άφνύνω autem, i. q. πΧον-
€l τί£ω, Dito, Locupleto, Opibus cumulo, Opibus 
" beatum reddo." 

[" Άφνειόε, Thom. M. 7 2 1 . Wakef. Phil. 393. 
Jacobs. Anth. 1 1 , 1 5 2 . Heyn. Hom. 4, 4 1 1 . 6, 146. 
544. Gesner. Ind. Orpb. Ammon. 1 1 3 . ; Valck. ad 
196. Eran. Philo 1 7 2 . Lesbon. 182. Brunck. El. 
457. An άφνειά 1 Heyn. Hom. 4, 324. Άφνεόε, Ja-
cobs. Anth. 9, 376. Aristodic. 2. Theogn. 190. 
(#9.) Brunck. El. 457- Άφνοε, ad Charit. 463. 
786." Schaef. Mss. " Άφνειόε, Schol. Od. Β. 190. 
Cum πΧούσιοε, Orpb. A. 1 1 0 4 / W a k e f . Mss. Theocr. 
25, 22. Pro άφνείομαι, quod Noster exhibet, Schnei-
der. Lex. habet * Άφνειόομαι.] 

" " Α Φ Λ Α Σ Τ Ο Ν , ro, Summa puppis pars. J . Poll. 
"enim 1 , τά άκρα τήε πρύμνηε vocari αφΧαστα dicit: 
" <Zv έντόε ορθόν ΙύΧον πεπηγέναι, et vocan στηλιϊα. 
" Itidem Paus. e Didymo refert άφλαστον nominari 
u τό έπϊ πρύμνηε άνατεταμένον είε ϋφοε έκ κανονιών 
" πλατεών έπικεκαμμένων, διήκοντοε δι αυτών ττλα-
" τέοε κανονίου, ύπηρεισμένου τούτφ * 07rL7 
" σθεν τοϋ κνβερνήτου, ut testatur Eust. 1039-, qui 

A " etiam addit, έκ τών κανονιών καϊ τοϋ θρανίου sus-
pendi taeniam, nimirum είε παράσημον τήε νηόε : 

" denominatum esse παρά τό μή ρ^δίωε φλάσθαι, e. 
« θλάσθαι. Ibid. ex eod. Didymo tradit άφλαστον 
" diversum esse ab άκροστολίω, ut et Schol. Apoll. 
" R . Apollonius tamen in suo Lex. hoc άφλαστον 
" per άκροστόλιον exp., ut Etym. quoque άφλαστα 
" vocari ait τά άκροστόλια τήε νηόε : itidemque Hes. 
" et Suid. 70 άκροστόλιον et ro άκρον τήε πρύμνηε, 
" άποτεταμένον είε ύφοε. Sed aliam, imo contrariam 
" ii rationem nominis afferunt ei, cujus ex Eust. 
" paulo ante memini: nimirum άφλαστα dici κατ 
" άντίφρασιν, quoniam sunt ευφλαστα s. * εύθλαστα. 

Sed miror cur Schol. Apoll. άφλαστον esse voluerit 
" σανίδων κατά τήν πρώραν, cum in puppi ei locum 
" tribuat Hom. 11. Ο. "Εκτωρ δέ πρύμνηθεν, έπεϊ λα-
" βεν, ούχϊ μεθίει, 'Άφλαστον μετά χερσιν έχων. 
" Itidemque GermanicusCaesar, Fulgent Argoae stellis 

aplustria puppis: Lat. enim paucis immutatis lite-
" ris Aplustre vocat ro άφλαστον : licet Festus Aplu-

Β 4< stria dicta velit, quia erant amplius quam essent 
" necessaria usu. Quin et Etym. άφλαστα dici ait 
" ra πρυμνήσια, κόρυμβα autem τά * πρωρήσια. Ve-
" runtamen ipsi etiam αφλάστω tribuit κόρυμβα Apoll. 
" R. 2, (628.) άφλάστοιο παρέθρισαν άκρα κόρυμβα. 

Cui I. similis hie Lucani, validis aplustre lacertis, 
" Avulsasque rotant excusso remige sedes: huic 
" autem Lucani, ille Silii, Et transtra et mali, lace-
" roque aplustria bello. Cic. vero et ante eum Lucr. 
" dixit etiam Aplustra pro Aplustria, teste Prisci-
" ano." [ " Heyn. Hom. 5, 582. 7, 1 2 3 . ; ad Apol-
" l o d . 198. " Schaef. Mss. Bekkeri Σι/ray. Αεζ. 
χρησ. : 'Άφλαστα' τά άκροστόλια, 'Απολλόδωρο*. Ό 
δε Δίδυμοε τό έπϊ τήε πρύμνηε είε ύφοε έκ κανονιών 
πλατέων έπικεκαμμένον.] 

'ΑΦΡΟΣ, ό, Spuma. Lucian. (2, 220.) Άφροϋ ύπο-
πιμπλάμενοε τό στόμα. Νοηη. άπέπτνεν άφρόν οδόν-
των : sic άφρόε άφύηε, άφρόε θαλάσσηε, άφρόε νίτρου. 
II Άφρόε, etiam Piscis quidam est, ut videbis in Άφύη. 

Q " Aristoph. άφρόν vocat etiam τό άφρώδεε διαχώρημα, 
" Spumeum s. Spumosum excrementum, Hes. : qui 
" άφρόε exp. etiam μωρόε, άφρων, άνουε." [Vide "Α-
φροε. Archestr. Athenaei 7· p. 285. iEsch. Eum. 183 . 
Άνήε ύπ' άλγουε μέλαν άπ' άνθρώπων άφρόν, ubi Ms. 
άφρον, teste Schneider. Lex. Arcad. 197. " Wakef. 
Eum. 482. Abresch. yEsch. 2, 20. ad Charit. 268. 
Valck. Callim. 258. Άφρόε άνθεί, Bergler. Alciphr. 
p. 4. Λίτρου, Phrynieh. Eel. 1 3 4 . " Schaef. Mss. " Uvae 
succus, Nonn. 4 16 , 17 . Semen, Etym. M. Nonn. D. 
5, 6 l l . (Ού τόσον ιμείρων έπεμήνατο Κυπρογενείτ], 
*Ην ποθέων, άκίχητα γονήν εσπειρεν άρούρηε, &ερμόν 
άκοντίζων αύτόσσυτον άφρόν 'Ερώτων.)" Wakef. Mss.] 

" Άφρόγαλα, ακτοε, τό, Spuma laetis, s. Lac spu-
l< mosum : h. e. Tantopere agitatum ut totum in 
" spumam versum sit: Remedium adversus calidarn 
" ventriculi intemperiem praestantissimum, et inter 
" laudatos cibos a Romanis habitum. Gorr. Meminit 
<c Gal. Meth. Med. 7. et Aetius. Vide Μελκα." [Coi^ 
nar. ad Gal. sec. LL . 532.] 

0 Άφρογενήε, (ό,) ή, Ε spuma genita. Ε τ Άφρο-
γένεια,ή, Idem. Sunt autem Epith. Veneris. Hesiod. 
Θ. (196.) τήν δ' Άφροδίτην, Άφρογένειάν τε θεάν καϊ 
έϋστέφανον Κυθέρειαν Κικλήσκουσι θεοί τε και άνέροε* 
οϋνεκ έν άφρω Ορέφθη. [Άφρογενήε Ώαφίη, Anal. 3 , 
200. Clem. Alex. Cohort, p. 13 . Orph. Ε. 1 1 . Άφρο-
γενήε τε θεά. Statyll. Fl. &. Άφρογένεια, Paul. Sil. 1 1 . 
4< Άφρογενήε,—eta, Wolf.ad Hesiod. p. 84. ad Charit. 
5 2 1 . 607. 6 14 . 774. Manetho 2, 177 . 184. 359. 3 , 
195. 277." Schaef. Mss.] 

Άφρόκομοε, δ, ή, Spumantes capillos habens, aut 
Spumans in capillis. Musaeus, ( l 6 l . ) Άφροκόμουε pa-
θάμιγγαε ετι στάζοντα θαλάσσηε. [" Jacobs. Anth. 
1 1 , 279." Schaef. Mss. " Nonn. D. 2, 616 . (Ούκέτι 
Χενκαίνουσι συών προβλήτεε άκωκαϊ 'Αφροκόμιρ ραθά-
μιγγι διάβροχον άνθερεώνα ;) 9> 48. (κροκόειε δέ περϊ 
στέρνοισιν έκάστηε Άφροκόμφ ραθάμιγγι χιτών Χευκαί-
νετο κούρηε:) 45, 326. 46, l 6 l . " Wakef. Mss.] 

[* Άφρόλιτρον, τό, Attice pro άφρόνιτρον. " Casaub. 
ad Athen. 85." Schaef. Mss.] 
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Άφρόνιτρον, το, Aphronitrum, Spuma nitri. Aet. 2, A 
60, Άφρόνιτρον tea ϊ νίτρου άφρόε διαφέρονσιν αλλήλων, 
ort 6 μεν του νίτρου άφρόε ξηραντικώτερόν εστι φάρμακο ν, 
αλείφω πυρίνφ παραπλησίον ειε τό όφθήναι' άφρόνιτρον 
δέ, ουκ * άλευρώδεε, ουδέ διαλελυμένόν, άλλά πεπηγόε. 
Gorr. άφρόνιτρον scribit esse Genus nitri fossile, 
άφρόν vero νίτρου, Nitrum factitiura ; quamvis Diose. 
utrumquesub nomine άφρού τοΰ νίτρου comprehendere 
videatur: Aphronitrum vero ab Aphrolitra tantum 
differre, quantum hoc ipsum Aphronitrum a sale; 
esse enim Aphronitrum medium Aphrolitri atque 
salis. Ceterum Phrynich. (Ecl. 134.) Atticos h. v. . 
non uti scribit, sed pro ea άφρόν νίτρου dicere. 
[Diosc. 5, 1 3 1 . Plin. 3 1 , 4 6 . : Nitri spuma rubentis, 
Ovid. Medicam. 7 3 . : Flos nitri, avflos νίτρου. Schnei-
der. Lex. Trail. 2. p. 1 9 1 . ] 

Άφροσέληνοε, ό, q. d. Spuma lunae. Nomen est 
lapidis, qui alio nominfe σεληνίτηε dicitur, διά το 
εύρίσκεσθαι αυτόν νυκτόε μεστόν έν Trj τήε σελήνηε παρ-
αυξήσει: ut Diosc. 5, 169. tradit. 'Plin. 37, 10. Se-
leniten et ipse vocat, dicens e candido trfcnslucerc Β 
melleo fulgore, imaginem lunae continentem, redde-
reque earn in dies singulos crescentis minuentisque 
numero. Marcell. Lunarem Latinis nominari scribit. 
[Lapis specularis.] 

Άφροσκόροδον, τό, Allii praegrapdis genus, sic di-
ctum, quod eo trito in oleo et aceto, nnrum in modum 
excrescat spuma. Sic Gorr. addens appellari etiam 
* Άντισκόροδον. Colum. 2, 3. Ulpicum, quod qui-
dam Allium Punicum vocant, Gr. autem άφροσκόροδον. 

[* Άφροτόκοε, ό, ή, Nonn. D. 44, l66. 45, 56.] 
[* Άφροφόροε, ό, ή, Spumain ferens, Spumans. 

Chrys. 6, 558. Par. Suicer. Thes.] 
Άφροφυήε, ό, ή, Spuraam innatam habens ; sic enim 

exp. άφροφυή πέταλα θριδάκων, Epigr. [Anal. 2, 9 1 · 
ubi al. *Άβροφυή. Vide ad Anthol. Pal. 556.] 

Άφριλόγοε, ό, ή, Spumilegus. W . LL . ex Epigr. 
[Philipp. 1 3 . ubi rectius Άφρηλόγοε,] 

Αναφροε, (ό, ή,) Spumae expers, Non spumeus 9. 
" spumosus: ut άναφρα διαχωρήματα, Hippocr. π. 
" Χνμ." [ 1 1 4 , 4 9 = 4 7 . ] q 

""Επα^ρο^, (ο, ή,) Super quo spuma est. Tradit 
" enim Gal. quosdam Hippocr. enarratores έπαφρα 
" ab eo dici velle τά τόν άφρόν άνωθεν έποχούμενον 
" έχοντα, s. έφ' ων ό άφρόε φαίνεται: nimirum cum 
" Prorrhet. 1. dicit, Κοιλίτ) δε επαφρα χολώδεα προσ· 
"διέρχεται." [Hippocr, 307, 47. 49. 3 1 9 , 33 . 38. 
3 3 2 , 28. 4 1 1 , 3. 443, 32 .] 

"Υπαφροε, ό, ή, Spuma tectus, Spumosus, Non ma-
ni fests , VV. L L . citantia ex Eur. (Rhes. 7 1 1 . ) vxa-
φρον όμμα. Varino est * ύγρασίαν έχων έμφερή άφρψ. 
Item κρύφιοε καί υπουλοε. [ " Wessel. probah. 47· 
Valck. Anim. ad Ammon. 1 3 7 . ; Diatr. 93 . " Schaef. 
Mss.] 

Άφριόειε, (εσσα, εν,) Spumosus, άφρώδηε. Άφριόεν 
γένειον, Epigr. (Antip. T h . 26.) ET Άφρώδηε, ό, ή, Spu-
mosus. Άφρώδεε ελκοε, J . Polluci 4. est ω έπανθεϊ λενκό-
τηε τιεη μελανία. [Άφριόειε, Nicand. Άφρώδηε, Hip-
pocr. 6 1 , 2 3 . 1 1 4 λ 44, et persaepe, G l . Spumeus. " Ά * 
φριόειε, Jacobs. Anth. 8, 307- Ruhnk. Ep. Cr. 69." 
Schaef. Mss>] D 

""Αφροε, Apher s. Afer, Filius Saturni, rex olim 
" Libyae, a quo posteri ejus et universi Libyes post-
" modum "Αφροί dicti sunt, et Αφρική ab ipsis Regio, 
" Suid. At Hes. άφρον propria esse dicit θάλλον." 
[Gl . v A0pof Aier.'Άφροϊ Pceni.] 

" Αφρική, dicta est ή Αιβύη, Libya, ab Aphro s. 
" Afro quodam, ut Joseph, et Solin. testantnr: licet 
" Serv. vocatam ita putet quasi Expertem frigoris 
" horridi s. φρίκηε, eo quod inter meridiem et ortum 
" sit interjecta. Suid. strictius accipit hoc nomen, 
" dicens, Καρχηδών, ή καϊ Αφρική καϊ Βύρσα λεγομένη. 
" Sed latius distendit earn Plin. 5, 4. qui in prooem. 
" lib. 3 . dixerat, terrarum orbem universum in tres 
" dividi partes, Europam, Asiam, Africam: et init. 
" lib. 5. Africam Graeci J-ibyam appellavere. INDE 
" Άφρικανόε, (ή, όν,) Aphricanus s. Africanus, vel 
" Apher aut Afer, i. e. Ex Africa oriundus, vel In 
" Africa nascens et proveniens, ut Άφρικανά σΰκα, 
" Athen. 1 3 . At P. Com. Scipio Αφρικανού cogno-
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" mentum vel agnomen meruit ob res praeclare in A-
" frica gestas. Est et Nom. propr. ap. Plut." PAapJ 
κανόε, Draco 17 . " 1Αφρική, ad Charit, 436." Schaf 
Mss.] 

Ά φ ρ ί ν ο ν , Hes. dici scribit τάλαρον, τό i* τών 
" έλκνσμάτων τών έρίων" 

" Άφρίουε, Hes. dici scribit άθέραε" 
" Άφρϊε, Hesychio μύρτον, Myrti bacca, nisi forte 

" sit ή κλιτορίε." 
Άφρέω, ήσω, Spumo : unde άφρεον ap. Hes. 

ζον, ϊδρουν. Άφροΰντα, αφρίζοντα, πομφολυγώδη, ut 
exp. Gal . ap. Hipp. [27, 36. 37, 4 5 . 1 2 5 , 1 5 . 14 1 , ' 1 7 . 
357 , 23. 28. 11. A . 282."Αφρεον δέ ση/0εα, ραινοντο 
δέ νέρθε κονίη, ubi Pseudo-Did. άφρον εηληροΰντο 
ίδρου ν. " Άφρέω, Heyn. Hom. 5, 536." Schaef. Mss.] 

[* Άφρηστήε, ου, ο, Anal. 2, 100. Vide Άφρίτιε. 
Άφρηστήε et άφριστήε, ad Anthol. Pal. 267. " Jacobs. 
Anth. 8, 270. Wakef. Georg. p. 100. *'Aφρηστόε, 
Toup. Emend. 2, 1 0 1 . " Schaef. Mss.] 

[* Άφριάω, i. q. άφρέω. Oppian. A. 1 , 770. αύτίκα 
πάσα Μισγομένη δίνησι.* παλιμπνοίησι θάλασσα Σί'&ι 
τ , άφριάφ τε, καϊ ϊσταται οίδαίνουσα : Κ. 2, 437·] 

[* Έπαφριάω, Nonn. D. 43. p. 1 1 3 2 . ] 
[*Άφριέω, Spumo. Hippocr. 174, 1 . 'Εγχέοντα 

γάρ τό γάλα έε ξύλα κοίλα, σείονσι, τό δέ ταρασσόμενορ 
άφριεΊ, καϊ διακρίνεται.] 

[* " Άφριόω, (Spumo.) Nonn. D. 1 , 153 . (χ«ρα-
δραίων ρεέθρων * Μνγδον« άφριόωσα φάραγξ έπββόμ· 
βεεν άτμίρ :) 6, 358. (όττι και αύτόε "Απλοοε άφριόωντι 
ρό<ρ κυμαίνεται αίθήρ.)" Kail. Mss. Oppian. Κ. 1, 342. 
rils Ίππον σπέρχοντα, γαμήλιά τε χρεμέθοντα, Υ1ρόσϋ€ν 
ςήε άλόχοιο, κλυτόν πόσιν, άφριόωντα Δηρόν έρητύουσι 
φίληε λελιημένον εύνήε : (cf. Α. 1 , 770. θάλασσα ϊίζα 
τ\ άφριάρ, τε:) " Α . 5 , 183 . Quint. Sm. 6, 221." 
Wakef. Mss.] 

[* Άφρόω, Spumo. " Casaub. ad Athen. 79." 
Schaef. Mss.] 

[* " Άπαφρόω, Clem. Alex. Paed. 1 . 122. (105.)" 
Kail. Mss.] 

[* Έξαφρόω, Clem. Alex. Paed. 1 . 1 2 6 = 4 6 . } 
Άφρί<£ω, ίσω, i. q. άφρέω, Spumesco, Spumaai ex-

cito, VV. L L . [Gl .Spumo. Diod. S. 3 . 104. "Soph. 
E. 7 1 9 · Όμοΰ γάρ άμφϊ νώτα και τροχών βάσειε"1Α-
φρι$ον, είσέβαλλον ιππικαϊ πνοαί. Sed lego ΉΦΛΟΙ-
ΣΜΟΝ." Seager. Mss. Cf. Άφρισρόε* Schleusner. 
Lex. in V . Τ . Phrynich. Σ. Π . : Άφριζε ιν καί άνα-
φρίζειν. " Αφρίζω, Wakef. Georgi p. 1 1 . Heyn. 
Hom. 6, 169. Casaub. ad Athen. 79·" Schaef. Mss.] 

[* Άφρισμόε, ό, Spumatio. Orph. A . 475. 0? δ' of»' 
άπό σφετέρου πεπαλαγμένοι άφρισμοίο Στρωφώντ ένθα 
καϊ ενθα κυλινδόμενοι κατά γαίαν. Sic Gesner. post 
Salmas. probante Tyrwhitto, pro vulg. άφαρ οϊμοιο. 
" V. άφρισμόε, ab HSt. neglectum, Scottus e Favo-
rino in v. Άφλοισμόε^ attulit, (vett. Glossographos ex-
scribente: vide Άφλοισμόε infra.) Habet etiam Schol. 
II. O . 607. (Άφλοισμόε;· ό άφρισμόε, κατά ΑΙτωλουε. 
Ααμβάνεται δέ καϊ πεποιημένωε έπϊ ίδιώματοε ΰ&ατοε 
ήχου.) Quo minus άφρισμοίο reponi debuit, sed 
άφλοισμοίο. II. 1. c. Άφλοισμόε δέ περί στόμα γίγνετο. 
Hesych. Άφλοισμόε* άφρόε. Vide ibi Interprr. et Toll, 
ad Apoll. Lex. 1 8 2 . " Hermann.] 

[* " Άφριστήε, (οΰ, ό,) Const. Manass. Chron. p. 
7. et var. * 'Aφριστήρ: 80. 122 . ( = 14. 151 .)" Bois-
sonad. Mss. Άφριστήε, Schol. Ven. B. ad II. A. 535. 
Vide Άφρηστήε.] 

[* " Άναφρίζω, Phrynich. Σ. Π. 26. (Άφρ&ν 
καϊ αναφρίζειν.)" Kail. Mss.] 

Άπ αφρίζω, Despumo, [Gl. Despumo. " Alexis: 
Όμοιότατοε άνθρωποε οίνιρ τήν φύσιν Τρόπον τιν *οτι* 
τόν γάρ (Ανον τόν νέον Πολλή γ' άνάγκη καϊ τόν «vV 
άποζέσαι, Ώρώτιστον άπαφρίσαι, κάπανθήσαι, πάλιν 
Σκληρόν γενέσθαιSeager. Mss. " Geopon. 1 , 547-
Eust. II. 6 14 , 6." Wakef. Mss.] 

" Έξαφρίζεσθαι, In spumam redigi. Act. vero ψ 
" αφρίζω exp. Despumo." [iEsch. Ag. 1033. χαλινόν 
δy ουκ έπίσταται φέρειν, Πρϊν αιματηρόν έξαφρίζβ^ 
μένοε, ubi Blomf. " Έξαφρίζομαι, Despumo. Schol. 
Άπό τών στρηνιώντων υποζυγίων, ά ούκ είκοντατψ χα-
λινψ, άφρίζει μετά αιματοε. Stanl. laudat Virg. G. 3, 
203. spumas agit ore cruentas." Sed errat existiflflans 
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non nisi ap. iEsch. reperiri h. v., quod extat et in 
Clem. Alex. 44. unde * Έξαφρισμόε, ό, Despumatio, 
Ejectio spumae, ap. Eund. P<ed. 1 . p. 1 2 2 = 1 0 1 . 
" %ξαφρ($ω, Theod. 4, 334 . " Wakef. Mss.] 

Έπαφρίζω, i. q. άπαφρίζω, V V . L L . [Spumam ago, 
Spumo. Aristoph. Π. 1 2 0 7 . Mosch. 5, 5. ά έε Θάλασ-
σα Κυρτόν €7ταφρίζγ). " Wakef. Georg. p. 1 1 . Τ . H. 
ad Plutum p. 478. Jacobs. Anth. 9, 223 . Valck. Cal-
lim. 269." Schaef. Mss.] 

" Παραφρίζω, Spumo. Nicand. A. (223.) Θήγει λευ-
" KOV οδόντα, παραφρίζει τε χαλινοίε, ut et V i rg . 
" Spumantis apri." 

[* " Περιαφρίζω, Greg. Nyss. (3, 193.) in Wolfii 
Anecd. 2, 324. " Kail. Mss.] 

[* Προσαφρίζω, Spuma oppleo. Heliod. 3 . 1 30 . ] 
[* Ύπεραφρίζω, Valde spumo. Eubul. ap. Athen. 

471. 472. " Τ . H. ad PlutUm p. 432 . Jacobs. Anth. 
1 1 , 222. Aristoph. Fr. 273 . " Schaef. Mss.] 

[* Ύπ αφρίζω, Spumo, Spumare incipio. Eust. 445, 
40.] 

" ΆΦΑΟΙΣΜΟΣ, ό, Etymologo est φόφοε ποιόε, s. 
" άφρόε, nimirum παρά τό άφρόε dictus pro *άφρισμόε, 
" mutatione literae ρ in λ, et pleonasmo τοϋ ό. Eust. 
" haec eadem tradit, qui etiam addit jEolicum esse 
" p r o άφρόε: ap. Horn.: nimirum II. Ο. (607.) de 
" Hectore pugnare gestiente, Άφλοισμόε δέ περί στό-
"μαγίνετο. Apud Hesych. non Άφλοισμόε solum 
" legitur, expositum άφρόε, sed etiam \Aφλοίσβος, ex-
" positum άφρόε ο έκ ταραχήε: forsitan e φλοίσβος. 
"Apud Suid. vero, in Ms. etiam Cod., Άφλυσμόε, 
" άφρόε: sed ea scriptura non placet, siquidem earn 
" expos, sequamur." [Schneider. Lex. Vide Άφρι-
σμόε, et Ήφλοισμόε. Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. : 
Άφλοισμός- άφρός. " Heyn. Hom. 7> 99" Schref. 
Mss.] 

" Φλοίσβος, ό, Sonitus, quem aqua edit, praesertim 
" cum fluctus excitaniur. Unde πολύφλοισβοε θά-
" λασσα Homero saepe. Generalius etiam pro τάρα-
" χοε, βόρυβοε." [Lycophro 379. Φλοίσβων δίναιε. 
Mnasalcas 4. Φλοίσβο ν Ένυαλίου. Opp. Α. 1 , 777 . 
"Αλλαι δ' Ιλυόεντοε ύπέκ φλοίσβοιο φύονται, pro άφροϋ. 
II. Ε. 3 2 1 . Ά λ λ ' ογε τονε μέν έούε ήρύκακε μώννχαε 
ίππουε Νόσφιν άπό φλοίσβου, έξ άντυγοε ηνία τείναε, 
ubi Pseudo-Did. ταραχήε, Θορύβου : Τ . 377 · Άλλά 
κατά πληΘύν τε καϊ έκ φλοίσβοιο δέδεξο. Sophoclis 
Naupl. Fr. 6. φλοίσβου μετά κόπον. Schneider. Lex. 
" Brunck. Soph. 3 , 430. Heyn. Hom. 5, 60. 6, 84. 
S, 90. Wassenb. ad Hom. 143 . Casaub. ad Athen. 1 , 
52. Matth. Gloss. Min. 17." Schaef. Mss.] 

[*Άφλοισβοε, ό, ?/, Nonn. D. 1 , 89. Kat βοόε ά-
φλοίσβοιο κυβερνήτειρα πορείηε Κούρη φόρτοε έην καϊ 
ναντίλοε: 34. ρ. 862.] 

" Πολύφλοισβοε, (ό, ή,) Multo strepitu resonans, 
" aui Turbulentus : exp. n. et * πολύηχοε, et * πολυ-
"τάραχοε. 11. Α . (34.) πολυφλοίσβοιο Θαλάσσηε : pro 
" quo Nicand. (A. 6.) πολυστροίβοιο θαλάσσηε ." [Gl . 
Πολύφλοισβοε· Undisonus. " Jacobs. Anth. 10 , 397 . " 
Schaef. Mss.] 

" Ήφλοισμόε, ό, Suidae άφρόε, pro quo supra άφλυ-
u σμόε s. άφλοισμόε." 

1ί Άφρύη, s. Άφρίτιε, s. Άφρόε, quod nomen esse 
Ion. tradit Archestr., Apua piscis, qui ita dictus est, 
quod e spuma nascatur : unde et Veneri dicatus est, 
utpote qua> et ipsa ortum e spuma habuisse perhi-
hetur. Dicitur etiam et Άφύη, et quidem usitatiore 
v. Athen. (285.) Καϊ τόν θηλάττιον γόνον, όν ήμείε 
μέν άφύην, άλλοι δέ άφρνην όνομάζουσιν, οί δέ άφρόν. 
Sed Eidem άφρίτιε est species άφύηε, alias etiam enu-
merantis. De hoc pisce lege praeter Athen. etiam 
Plin. 3 i , 8. Existimatur autem esse is vilis Pisciculus, 
qui Gall. Menuise appellatur, nomine collective : ut 
et αφυαε Att. plur. potius quam sing, άφύην dicere, 
<|uidam tradiderunt. Άφύη autem dici putatur quasi 
* μικροφυήε. De quo lege Eust. " Άφυα, Hesychio 
" μεμβράε, Membras. Videtur tamen μεμβραε esse 
" Species potius τήε άφύαε s. άφυηε. AB Αφυη de-
ducitur'Άφυώδεε χρώμα, q u o d Erot. β χ ρ ^ λ ε ν , ο π ε λ ^ 

Ε τ · Α ^ « , quod Gal . ap. Hippocr. (206 36.) esse 
ait άπολεϊκαίνομα, SED et Άφυδιον (το,)> demm 
ap. Athen. legitur. [ " Άώρίτις, ι. q. αφυη, Eust . ad 

NO. IX. 

A 11. A. s. 165. Schol. Aristoph. I. 6 l 2 . Aristot. H. A. 
Oppian. A. 1, 776." Kail. Mss. Άφύη, .Elian. H. A . 
2 , 2 . Athen. 586. G l o s s a : Άφύη· Mel marinum, 
Apua. Άφύαι' Mel marinum. Άφύηε φϋκος- Mel ma-
nuum. Άφυίδιον, Athen. 285. ex Aristoph. Bekkeri 
Συναγ. Αεξ. χρησ. : Άφύαε· πληθυντικώε λέγουσι, 
σπανιώτατα δέ άφύην. Άφύαε' όνομα έταιρών άδελφών 
δύο παρά Ύπερίδτι. Άφύα έε πϋρ· έπϊ τών τέλοε οξύ 
λαμβανόντων ή παροιμία, παρόσον καϊ τήν άφύαν τά-
χιστα έφεσθαι συμβαίνει. Άφύα καϊ άφύη' έστϊ μέντοι 
ίχθύδιον φαϋλον καϊ λυπρόν, άργνρίζον τή χροΐφ. Καί 
χρώμα δέ αφυώδεε καλεί 'Ιππασιών, (1. *\πποκράτηε, qui 
νοο. άφνώδηε usurpavit 264, 39- 266, 39.) 'Εκλήθη δέ 
καϊ έταίρα οντωε, ίσωε καϊ αυτή τοιαύτη ήν. " Αφύη, 
ad Timaei Lex. 278. Albert. Peric. Cr. 67. Graev! 
Lectt. Hes. 575. Bergler. Alciphr. 398. Phrynieh. 
Eel. 1 26 . Jacobs. Anth. 1 1 , 1 3 3 . Kuster. Aristoph. 
1 1 1 . a. 1 23 . a. 125 . a. b. Aristoph. Fr. 267. Meya-
ρική, ad Mcer. 393. Άφυώδηε, Albert. Peric. Cr. 68. 
Άφυίδιον, Aristoph. 1. c. Άφύω, Albert. 1. c.ad Diod. 

Β S. 1 , 102 . " Schaef. Mss.] 
" Άφύω, ύσω, Haurio, Hauriendo promo. Od. I. 

" πολλόν γάρ (sc. οίνον) έν άμφιφορεϋσιν έκαστοι Ή-
" φύσαμεν, Hausimus. Hesiod. είε άγγε άφύσσαι Δώρα 
" Διωνύσον, Exhauri et refunde. Sic Nonn. ήφυσεν 
u ύδωρ, Hausit aquam. Non minus creber usus est 
" vocis mediae in act. signif. Od. 1 . Κ.'Ένθα δ1 έπy 

u ηπείρου βήμεν καϊ άψυσσάμεθ' ύδωρ. At Η. (286.) 
" minus proprie dicit, έν θάμνοισι κατέδραθον, άμφϊ δέ 
u φύλλα Ήφυσάμην, pro περιεβαλόμην, Veluti hausta 
" mihi circumposueram. Abusive itidem II. Ρ , 'Ρήξε 
" δε θώρηκοε γύαλον, διά δ' έντερα χαλκός"Ηψυσ, Pe-
" netrans hausit, Trajecto pectoris cavo exprompsit. 
<c Eas enim ibi signiff. habet propter praepos. άμφί et 
" διά, a quibus per tmesin est avulsum. || Alioqui 

άφύω, ab άφύηε, Apuae piscis, colore significat etiam 
u Dealbor, άπολευκαίνομαι, ut testatur Gal. in Le\ . suo 
" Hippocr., respiciens forsan de Morb. intern. (206, 
u 36.) Και τό πρόσωπον άφνει^κάϊ ές τονε πόδαε οίδημα 
" κατέρχεται, ut sit, Apuam colore refert, Apuae in mo-

c " dum est albidum. Twatic. certe 2. Idem dicit, TO 
u χρώμα άφνώδεε, Apuae modo albidum, Apuam re-
" ferens. \\Άφύομαι, Haurio, unde partic. άφυσά-
"μένος, pro quo Poetae dicunt άφυσσάμενοε, metri 
" gratia geminato σ. II. Οίνον δ' έκ κρητήροε άφνσσά-
u μενοι δεπάεσσιν "Εκχεον, ι. e. άπαντλήσαντεε, Hau-
" stu depromentes s. expromentes." [Schneider. Lex. 
Spohn. Comm.deExtr . Odyss. Parte 189. " A l b e r t . 
Peric. Cr. 68. ad Diod. S. 1 , 102 . " Schaef. Mss.] 

[" Άφύσιμοε, (ίμη, ιμον,) Copiosus, Schol. Nicand. 
A. 583. ut αφύξιμοε.>} Wakef. Mss. Vide Άφύσγετον.] 

" Άφνσμόε, ό, Suidae άπάντλησιε, Exhaustio, vel 
" Haustio." 

" Άφύσγετον, Hes. exp. σνρφετόν, άκαθαρσίαν, 
u κόπριον. Etym. vero et Lex. meum vet. oxytonus 
" habent άφύσγετον, expositum το ίλυώδεε και συρ-
" φετόν : derivatum dicentes vel ab άφύω, ut sit τό 
u άφνσσόμενον υπό Τον ρενματοε : vel a φεύγω, ut sit 
" τό μή άποφενγον Trj καταφορά τοϋ ρενματοε. II. Α. 
" de torrente montano, Πολλά$ δέ δρϋε άζαλέαε, 

j) " πολλάί δε τε πεύκαε Εισφέρεται, πολλόν δέ τ άψυ-
u σγετόν είε άλα βάλλει. Ubi Eust. quoque signif. 
" ait τόν ϊλνώδη σνρφετόν, esseque ώνοματοπεποιη-
u μένον από τοϋ άφύσσω : et a Tyrannione quidem 
u βαρννεσθαι ut άτρύγετοε, ab Aristarcho autem οξύ-
" νεσθαι ut Ίαπετόχ. Nicander adjective usurpavit 
" άφνσγετόν pro άφύσιμον καϊ άρύσιμον, S. πολύ καϊ 
tc δαφιλέε, 584. Nat μήν τοίε οτε νέκταρ άφνσγετόν 
" έν δεπάεσΟι χεύοιε, Haustum nectar, vel Nectar 
" largo haustu." [Opp. A. 1 , 778. E3re γάρ έν δίνησι 
παλίρροιας τε θαλάσσηε Ήράσσηται πάμφυρΤοε άφυ-
σγετόε έξ άνέμοιο Σπερχομένηε. " Αφυσγετόε, Heyn. 
Horn. 6, 206." Schaef. Mss.] 

[* Άποαφύω, Enphorio Athenaei 475.] 
[* Είσαφύω, Haurio in. Apoll. R . 4, 1692.] 
lt Έξαφύο), Exhaurio. Od. B. (95.) Olvov δέ φθι-

" νύθονσιν νπέρβιον έξαφύοντοε. Hes. quoque έξαφύ-
" σουσιν affert pro έξαντλήσουσι." [Opp. Α. 1 , 573 . 
δν πάροε ήκε καϊ έξήφυσσεν οδόντων. 4 Philo J . Q 
472." Wakef. Mss.] 

7 Q 
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" Ύπεξαφύω, Clamexhaurio, VV. L L . ex Apoll. R . A cobs. Anth. 8, 1 38 . " Schaef. Mss. * "Κονραφροδίτη, 
" 2, (983.)utente voce pass, πολέες δέ -κόροι νώννμνοι (?/,) Procl. Η. in V. 3, J . (Ύμνέομεν Αυκίων βασι-
" έασιν'Όππη ύπεξαφνονται." [Ubi v. Brunck.] ληίδα Κουραφροδίτην.)" Kali. Mss. Bekkeri Ιυναγ. 

[*Έ:ταφνω, Od. Τ . 388.] Λβξ. χρησ.: 'Αφροδίτης' άντϊ τοΰ άφροδισίων. Οντως 
" Άφνσσω, i. q. άφνω, unde et derivatum est, Hau- Αντιφών έν 'Αληθείας τιρώτω.] 

rio, Promo hauriendo. 11. Α . (598.) 'ίϊινοχόει γλνκν 'Αναφρόδιτος, ο, ή, A venere alienus, Invenustus. 
" νέκταρ άπό κρητήρος άφνσσων, i. e. άρνόμενος, άπαν- Plut. Παρά γυναιξϊν άκολάστοις εύδοκιμοΰσι τάς μονο-
" τλώ^. Et metapb. 1 7 1 . ούδε σ οΐω, άτιμος λεχείς καϊ φιλάνδρονς, άναφροδίτους καϊ άγροίκους άττο-
" βών, αφενός καϊ πλοΰτον άφύξειν, Hausturutn esse, i .e. καλοΰντες. Et 'Αναφρόδιτος εις τά έρωτικά, Lucian. 
" Acquisiturum esse, λήφεσθαι. Hes. άφύσσειν exp. ( 1 , 242.) quod quidam exp. Adversa Venere natus, 
" non solum άπαρύεσθαι,άπαντλείν, sed etiam ψηλα- [i. q. δύσερως. u Ad Charit. 2 10 . 644." Schaef. Mss. 
" φςίν: eo tamen signif. dicitur polius άφάσσειν." Xen. Σ. 8, 15 . ] 
[Opp. A. 1 , 769. Ευ re γάρ έκ νεφέων Ζηνός νόος ομ- Έπαφρόδιτος, et Έπαφροδίτιος, (ό, ή,) Venustus, 
β ρον άφύξη Αάβρον ν περ πόντοιο καϊ άσχετον : 2, 597- Juculldus, έπίχαρις, Xen. Σ. (8, 15.) Ή δέ τής 
'ίΐς έ' oray t*?r>)p πολυμήχανος, eX/cos άφνσσων Οίδα- φνχής φιλία διά τό άγνή είναι καϊ άκορεστοτέρα εστίν: 
λέον. Euseb. Ρ. Ε. 9· Χώρος πηγάς άφνσσων έκ πέ· et mox, έιά τοΰτο καϊ έπαφροδιτοτέρα. || Έπαφρόδιτο*, 
rpay. Spohn. Comm. de Extr. Odyss. Parte 189- est etiam Nom. propr. [Gl. Έναφροδιτοε- Venustus. 
c< Brunck. Apoll. R . p. 22 . Heyn. Hom. 4, 65. 5 1 4 . * Έπαφροδίτως• Venuste. Έττα^ροέ^ο$, Appian. B. C. 
6, 1 10 . 155 . 7, 1 8 1 . Ruhnk. Ep. Cr. 86. Clark, ad 1 , 97. Diod. S. 1 1 . p. 54 1 . Plut. Sulla. Alciphro 2, 
II. A. 170. ad Od. Π. 1 1 0 . De duplici σ aoristi 1 . , 1 . Υποδέχομαι σε έπαφροδίτως, ubi v. nott. : Aristaen. 
Porson. Med. p. 64. Callim. 1 , 473 . " Schaef. Mss.] B 1 , 1 5 . " Dionys. H. 2, 1 3 5 . " Scott. App. ad Thes. 

" "Αφυξιν, Hesychio άπάντησιν, sed vereor ne per- " Abresch. Lect. Aristaen. 94 . Έπαφρόδιτος, vide ad 
" perarn pro αφιξιν scriptum sit." [F. I. άπάντλησιν. Horat. 15 . Zeun.: ad Charit. 345. 644. Boissonad. 
<ι'Άφυξις, i. q. άφνσμός, Hes." Schneider. Lex.] Philostr. 376. Jacobs. Anth. 8, 198. Brunck. Ari-

[*' Άφύξιμον οίνην, Nicand. Θ. 6*03. ubi v. nott. stoph. 1 , 276. ad Diod. S. 2, 5 4 1 . " Schaef. Mss. 
" Άφύξιμος, Qui hauritur, Exhaustus." Hederic. Lex. " Amabilis, Suid. et aliter Heliod. 339. Venustus, 
" Toup. Opusc. 1 , 498." Schaef. Mss.] Synes. 40. Compar., Suid. Superl. έπαφροδιτότατοί, 

[* " Άναφύσσω, Haurio. Nonn. D. 43, 30. 48, Lepidissimus, Dio Chrys. 2, 1 19. Ad verb., Philostr. 
600." Wakef. Mss.] 262. Schol. Od. A . 2 4 1 . " Wakef. Mss.] 

" Διαφύσσειν, Hesychio διαντλείν et χωρίζειν, Ex- " 'Ανεπαφρόδιτος, (ό, ή,) Qui sine Venere et gratia 
" haurire, Separare. Διήφνσεν, Idem exp. έξήντλη- " est, Invenustus, Illepidus. Suidae ο μή έπίχαρις καϊ 
ί( σεν, Exhausit: Etym. vero διέκοψε, quoniam ό <ζ άηδής: itidemque Etymologo, afferent! e Comico 
" άφνσσων καϊ άντλών διακόπτει τό άντλονμενον : " quopiam, κάμοϊ τά φνχρά ταΰτα καϊ άνεπαφρόδιτα 
" uterque procul dubio respiciens ad Od. T . (450.) " προσάπτεις φιλήματα." [Hodie legitur προσμάττεα. 
ei ο δε μιν φθάμενος έλασεν σΰς Γοννός νπερ, πολλόν Glossae: *Ανεπαφρόδιτος* Invenustus. "Alciphro 
" δέ διήφνσε σαρκός όδόντι: id enim est, Dente mul- 426." Schaef. Mss.] 
" tum carnis exhausit s. extraxit veluti haustu, vel Αφροδίσιος, (α, ov,) Venereus. Soph. Inacho : Ξανθή 
" Discidit. Apud Nicandr. vero 0 . (682.) 'Ρηγννμε- δέ αφροδισία λάταξ παισϊν * έπεγκύπτει δόμοις. [Se-
" νων, όλοφυγδα διήφνσε ποσσϊ χίμετλα, Schol. nimis cuudum Brunck. ξένη δέ κάφροδισία Αάταξ άπασι 
" longe petita exp. interpr. ίάσατο, έθεράπενσε : ma- νΰν * έπεισκύπτει δόμοις.] Theophyl. Ep. 66. Φίλο-
" lim ego Sustulit." [Cf. Α. 373 . διεχεύατο θρόμβονς. c σοφονντος γάρ λογισμοΰ βέλος άφροδίσιον ονχ άπτεται. 
" Ad Od. Π. 1 1 0 . Heyn. Horn. 6, 404. 6l 8." Schaef. Plato Symp. Άφροδίσιον γάρ ορκον ου φασϊν εί ναι έμποί-
Mss. " Philo J . 2, 1 1 7 · " Wakef .Mss . ] νιμον. Proverb, έπϊ τών δι έρωτα ομνυόντων π ολλά-

1Γ 'ΑΦΡΟΔΙΤΗ, ή, Venus, ita dicta, quod e maris KLS καϊ έπιορκούντων, Suid. Ad quod videtur re-
spuma ortum habuerit, teste Hesiodo (Θ. 198.) quem spexisse Ovid. Amor. 1 . Nec, si quem fallas, (u 
et Plato atque alii in hoc etymo sequuntur, οννεκ έν perjurare timeto : Commodat illusis numina surda 
άφρψ Θρέφθη. Hinc et Άφρογένεια. Aristot. autem Venus. ΑΎ Αφροδίσια, τά, plur. Res venereae. Lu-
ita vocatam tradit, quod seminis natura sit άφρώδης, cian. ( 1 , 530.) 'Ερωτικός δέ ών καϊ είς αφροδίσια κε-
Spumosa. At Hecuba ap. Eur. (Troad. 990.) ety- χυμένος. Athen. Oi>Se πρός αφροδίσια ειχεν όρμήν. 
mum detorquens, άφροδίτην dici ait quod sit άφρο- Idem, 'E^Xiirofs πρός τά αφροδίσια. || Αφροδίσια, 
σύνης θεά, V V. L L . Fingitur autem Jovis filia ; unde Festum Veneris : Veneralia quidam interpr. Athen. 
II. E. ( 1 3 1 . ) Διός θυγάτηρ Αφροδίτη : Τ . ( 105.) Διός ( 128.) Αντιγόνου τοΰ βασιλέως δείπνον Αφροδίσια 
κούρης Αφροδίτης. \\ Αφροδίτη pro Venerea libidine, έπιτελοϋντος Άθήνησι. Idem (574-) "Ort δέ καϊ Ά-
quam et Αφροδίτης έργα vocant poetae, interdum φροδίσια 'ίδια άγονσιν αυτόθι αί έταΊραι, Άλεξις έν 
ponitur. Quidam ap. Plut. de Virt. Mor. To φαγείν, Φιλούση φησϊν, Άφροδίσι ήγε ταίς έταίραις ή πόλις. 
τό πιείν, τό τής Αφροδίτης τυγχάνειν. Sic accipitur, Plut. (9, 140.) ΥΙότερον άφροδίσια ναύταις άγουσι, 
ni fallor, et in versibus, quos e Mimnermo vertit πάντα τόν λοιπόν ήδη χρόνον ουκ έν λιμένι τήν νανν 
Horat. Ex Eur. (Iph. Α. 126*4.) citatur pro Vehe- εχουσιν: sic enim leg. pro άφροδισίαν αυτής. ||Άφρο-
menti ardore et cupiditate. || Αφροδίτη, ut et Lat. δίσιον autem sing, forma demin. ut Bud. scribit, Ve-
Venus, Venustas, Lepos, Gratia, Decor. Lucian. ( l , nuscula, Statua s. Signum Veneris. Athen. (585.) 
871 . ) Τοσαντην άφροδίτην έπϊ τη γλώττη ό νεανίσκος D Φίλάργι/pos δέ τις έραστής νποκοριζόμενος αντήν, είπεν, 
έχει. Sic in h. I. iEliani, Διήλθε τψ λόγω φιλοτίμως Άφροδίσιον εί Ώραξιτέλονς. Exp. item Veneris sacri-
τε καϊ σνν άφροδίτη ον μάλα περιττή. Hanc autem ficium. Bud. vero ap. Athen. (207·) 'Εξής δέ τούτων 
signif. retinent έπαφρόδιτος et άνεπαφρόδιτος. Ε τ άφροδίσιον κατεσκεναστο τρίκλινον, interpr., Ab his 
Άφρώ ap. Nicandr. (Α. 406.) pro Αφροδίτη. [Gl . ' erat Aphrodisium, i. e. Conclave Veneri deae dica-
Venus. Draco 1 1 7 - 120. Arcad. 1 1 4 . Tzetz. Exeg. tum, Instrumentum etiam ipsum triclinari lectister-
in II. 39. 40. 4 1 . 42. 43. 55. 1 38 . 1 5 1 . ό άστήρ, nio. Philostr. Ep . 22. Και ο λινοΰς χιτών ώς ό τής 
99· " Αφροδίτης λοντρόν, Dipsacus, Diosc. 452. TtfiSos, καί ro καπηλείον ώ* άφροδίσιον. 
στέφανος, Sisymbrium, 445." Boissonad. Mss. *Α- [ " Αφροδίσιος, ad Mcer. 277· Toup. Opusc. 1, 
φροδίτης λίθος, Ε . Η. Barkeri Ep. Cr. ad Boissonad. 1 1 2 . 4 2 1 . 2, 46. Abresch. Lect. Aristaen. 316. Alci-
207. * <ζΆφροδίται, οί, Murator. Inscr. 1 7 5 . " Kail. phro 258. ad Charit. 326. Brunck. Soph. 3 ,4 15 . 
Mss. " Αφροδίτη, Lobeck. A j . p. 328. Markl. 504. ad Dionys. Η. 1 , 286. Heyn. Hom. 6, 625. 8, 
Iph. p. 1 2 . 79- (1^64.) Antip. S . 83. Musgr. Cycl. 660. Άφρ. ορκος, Toup. Emend. 1 , 170. J a c o b s . Anth. 
70 . : Αφροδίτη ηδεία κακών, Eur. Phoen. 402. Κυ- 7, 2 6 l . Bast Lettre 2 l 6 . Αφροδίσια, Res Venereae, 
θέρεια, Κύπρις, Ruhnk. Ep. Cr. 5 1 . Ilgen. Hymn. Xen. Mem. 1 , 2, 1 . 1 , 2, 2 . ; Ruhnk. ad 23 1 . Amores 
482. παρθένος, νύμφη, ad Charit. 2 0 5 . : Άφροδίτη masculi et feminei, Ainasii, Schneider, ad Xen. Mem. 
έπικάθηται τοίς χείλεσι, Wytt. ad Plut. S. Ν. V . p. 9. in Addend. Wemsd. ad Plut. Quaest. 1 , 42. Verendae 
Venerea libido, Longus p. 76. Vill. ad Charit. 299. partes, ad Lucian. 1 , 250. Festum V e n e r i s , Koppiers. 
Αφροδίτη et Αμφιτρίτη conf., ad Diod. S. 1 , 375 . Obs. 33. Άφροδίσιον, Fabric. Β. G . 1, 325.Templum 
Venustas, ad Dionys. H. 5, 1 1 . In litore culta, Ja- Veneris, Toup. Append, in Theocr. 4." Schtef. Mss. 
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"'Αφροδισία, >), Amor, Libido, Schol. Pind. Ο. 6, 4. 
Β." Wakef. Mss. « Plut. 'Αφροδίσια τον βίον ayeivt 
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58," Wakef. Mss. « Plut. 'Αφροδίσια τον β ιον ayetv, 
Luculio 1 . τών πολέμων, (sed ibi non legitur.) Vide 
Xen. E. 5, 4, 4. p. 303 . " Schneider. Lex. secundum 
quem legitur et 'Αφροδίσιος, δ, ή. In Dionys. Hal. A . 
R. 2, 24. reperitur * Άφροδίσιμος, η, ov, ubi Ms. 
recte αφροδίσιος. Glossae : 'Αφροδίσιος· Venereus. Bek-

keri Συναγ. Ae£. χρησ.: 'Αφροδισία άγρα· o< περδίκι, 
διά τό rows r^ θηλείφ έπιβουλενοντας αίρεϊν 
αυτούς. (Vide "Αγρα.) Άφροδίσιον' έργον 'Αφροδίτης, >/ 
/δ/ωί το rijjs 'Αφροδίτης 'έδος. Ααμβάνεται δέ έπί τών 
λάγνων, των ερωτικώς περι την συνουσίαν καί σφοδρώς 
διακει μένων. ] 

'Αναφροδισία, ή, Rerum Venerearum nulla cupido. 
Item Invenustas, Inelegantia. [ " Philostr." Wakef. 
Mss.] 

Έπαφροδισία, ή, Venustas, Lepos, Elegantia. Ap-
pian. Καί τήν έν πάσιν έπαφροδισίαν ύπεραίρων έσε-
μνολόγει περι έαυτοΰ. Athen. (242.) Παν έπαφροδισίας 
καϊ χάριτος ήν μεστόν. [Dio Chrys. Or. 32. p. 1 1 8 . 
« Heyn. ad Apollod. 1065 . " Sch^f . Mss. " Morum Β 
jucunditas, Suid. Schol. Od. Y . 198. Eust. Od. 3 1 1> 
48. Artem. 106. " Wakef. Mss.] 

[* Έττ αφροδίσιος, δ, ή, Appian. Β. C. 1 , 4 10 . 
Schneider. Lex. v. Έπαφρόδιτος.] 

'Αφροδίσιας, (άδος, ή,) al) Apul. vocatur Acoron, 
quam ab Italis Veneriam appellari tradit. [ " Ad 
Diod. S. 2, 368." Schaef. Mss.] 

'Αφροδισιακός, (ή, όν,) ut 'Αφροδισιακός λίθος, Aphro-
disiaca gemma, Plin. 37 , (10.) qu^e e Candida rufa 
est. [Diod. S. 4. 149. " Toup. Opusc. 1 , 4 2 1 . " 
Schaef. Mss.] 

'Αφροδισιάζω, άσω, et Άφροδισιάζομαι, Venerem 
exerceo, Utor rebus Venereis. Xen. (Απ. 1 , 3, 14.) 
Οντω δή καϊ άφροδισιάζειν ωετο χρήναι. Άφροδισιά-
ζεσθαι pass, acceptum, Budaeo est Muliebria pati ap. 
Athen. Subjungit autem ex Aristot. H. A. 7. Al γάρ 
νέαιπάμπαν άφροδισιαέόμεναι, άκολαστότεραι γίνονται. 
UNDE Αφροδισιασμός, δ, Rerum Venerearum usus. 
Aristot. 'Αλλά 70ts πλείστοις συμβαίνει έκ τών άφρο-
δισιασμών έκλυσις καϊ άδυναμία. Ε τ 'Αφροδισιαστικός, C 
(ή,όν,) Salax, Libidinosus, Bud. Aristot. Η. Α. 7. 
Γηράσκει θάττον τά σώματα τών άφροδισιαστικών άρ-
ρένων. Athen. Ζώον κακόηθες καϊ πανοϋργον, έτι δέ 
άφρο&ισιαστικόν. Idem (39 L ) Άφροδισιαστικόν τό ορ-
νεον. \\'Αφροδισιαστικός,ap. Medicosestetiam Venerem 
ciens, vel Libidinem movens, VV. L L . [Άφροδισιάέω, 
Xen. Hierone 3, 4. Hippocr. 103 , 10. 105 , 17- 106, 
32. 341 , 9. 345, 32. 346, 2. 362, 25. 4 1 5 , 22. Ά-
φροδισιασμός, 398, 3 1 . Glossae : * Άφροδισιαστής· 
Verterosus. " Qui Veneri operam dat et indulget, 
Veneri obnoxius, Polemo (212 .)" Lex. Gr . Lat. ap. 
P. Baldvin. ΐ 6 Ί ΐ . " Άφροδισιάέω, Jacobs. Animadv. 
295. Αφροδισιαστικός, Valck. Diatr. 50. Casaub. ad 
Athen, 1 , 58. 'Αφροδισιαστής , Muncker. ad Anton. L. 
1 17 . Verh." Schaef. Mss. " Hes. v. θόρος." Wakef. 
Mss.] 

[* Έναφροδισιάέω, Aristaen. J , 1 5 . Trj κόργ, 2, 1 . 
" Abresch. Lect. A r i s e n . 98." Schaef. Mss.] 

" Ά Χ Α Ϊ Ν Α Ι , (at,) Acbainae, Cervi quidam dicti D 
" ab Achainea urbe, circa quam magnorum cervorum 
" genera fuisse perbibentur, ut Lex. meum vet. tradit 
u et Etym. Apollonii autem Schol. abj Achaea urbe 
u Cretae. Dicuntur Άχαάναι quoque genere non 

tantum masc., sed fem. etiam. Masc., ut Epigr. 
" (Phala?ci 3.) Kat σκύλος άμφιδόρου στικτόν άχαανεω. 
" Ibi enim illud άχαανεω Ion. est ab άχαιίνης, ut 
" Πηληίάδεω ap. Hom. pro Βηλειάδου a Πηλειαδης. 
" Fem. etiam, sub. αί έλαφοι. Ita enim ET Αχαιι-
" νέη έλαφο$ dicitur, forma possessivorum. Apoll. H. 
" 4, ( 175.) ή έλάφοιο Γίγνεται, ήν τ' άγρώται αχαιι-
" νέην καλάονται. Meminit τών άχαίίνών Eust. quo-
" que 7 1 1 . afferens e Lexicogr. quodam, Ε ι μη άρα 
" οί άχαιίναι καϊ οί σπαθίναι λεγόμενοι, ηλικι? τινϊ 
« διαφέρονσιν r) είδει, καϊ κεράτων ϊδιότητι και μεγεθει. 
" Aliter vero Babrius accepisse videtur ap. Suid. 
"Ύοιαϋτα κωτίλλουσα τήν 
u Sis τόν αυτόν είς'Άιδην : nisi forte f a b u l a m aliquam 
« recitat, in qua cerva aliquid locuta esse finga , 
" alioqui enim pro Άχαίίδα accepisse putarim, I ^ s t 

" et Άχαιίνας άρτος, Athen. 3., quem Semus (licit fieri 
" ταίς θεσμοφόροις: esse autem magnum, adeo ut fe-
« stum illud, quo fieri solet, Μβγαλάρπα appellent: 
" eosque qui ferunt, dicere sese ferre Αχαίίνην 
" στέατης έμπλεο ν τράγον. Ubi nota non simpliciter 
" άχαιίνην dici, sed adjecto subst. τράγον : forsan ab 
" achaeinarum s. achainarum cervarum magnitudine." 
[Aristot. H. A. 2/ 15 . Opp. K . 2, 426. : Άχαίτης, 
falsa lectio ap. Aristot. 1. c. 9, 6, 3. cf. Antig. Caryst. 
76. " Άχαίινης, Toup. Opusc. 2, 159- Jacobs. 
Anth. 7, 248. Άχαίίνέη, Brunck. Apoll. R . 145 . " 
Schaef. Mss. " Αχαίνη, Suid. v. Άμφίδορον." Wakef. 
Mss.] 

" ' Α Χ Α Ι Ο Ι , (ά, όν,) Achaeus s. Achivus. Peculiari 
" nomine 'Αχαιοί dicuntur Peloponnesi quidam in-
" colae, ut Hes. tradit; generaliore autem, universi 
" Graeci synecdochic^s, ap. Hom. passim. Ab iis est 
" POSS. Άχαι'ίκός, (ή, όν,) Achaicus, Pertinens ad 
" Achseos: ut Άχαΐίκόν'Άργος ap. Horn., qui itidem 
" λαον 'Αχαιίκόν vocat τους Άχαιονς. Item aliud 
" possess, fem. duntaxat generis, NIMIRUM Άχαάς, 
" ίδος, ή, i. q. Άχαίίκή: ut, cum Hom. Άχαάδα 
" γαίαν vocat τήν Άχαίίκήν γήν s. τήν Ελληνίδα, 
" Territorium Achaeorum s. Graecorum. II. Β. (235.) 
<( Ώ πέπονες, κάκ έλέγχε', Αχαιίδες, ούκέτ' Αχαιοί, 
" sub. γυναίκες, i. e. Non amplius Achivi et viri, sed 
" Achivae et feminae abjecti ignavique animi: ex-
f< probrat n. eis femineam timiditatem et ignaviam. 
u Eaedem vero Άχαιΐδε^ dicuntur ETIAM Άχαίίάδες: 
" Ut Apoll. R . 1, (284.) ή τό πάροιθεν Άχαιίάδεσσιν 
" άγητή. Est inde et VERB. Άχριίέω, i. q. Έλληνίέω, 
" Graecisso, Achaeis s. Graecis faveo. Sed poetis 
" duntaxat haec derivala in usu sunt; nam prosae 
<4 scriptt. utuntur quidem iisdem, sed exemto 1 e 
" diphthongo. Pro Άχαίίκός enim DICUNT Αχαϊκός, 
" ut et Lat. Achaicus. Xen. Hell. 4 . ' Υπερβάλλων τ a 
" 'Αχαϊκά τής Φθίας ορη. Sic Schol. Apoll. R . 
ci 'Αχα'ίκόν Άργος appellari τήν Πελοπόννησον dicit. 

Item pro Άχαάς DICUNT Άχα'ις: ut Schol. Apoll. 
<l R. 'Αχαϊς δέ, μέρος τής Θεσσαλίας: ubi nimirum 
4< Apoll. R. dixerat, Ώελλήνης άφίκανον Άχαίίδος, 
" veniebant e Pellene Achaide, i. e. Achaica. SED 
" ΕΤ Άχάίϊειν pro Άχαιΐέειν, quod Hes. exp. Έ λ -
" ληνίέειν. Dicitur vero ET Αχαία pro Άχαιία, 
" sub. γή, e masc. Άχάίος pro Άχαίίος : i. e. Acha-
" ium territorium, Terra s. Regio, quam incolunt 
" Achaei: quam fuisse * δωδεκάπολιν tradit Schol. 
" Thuc. Porro dicti feruntur Achaei ab Achaeo filio 
" Xuthi eorum progenitore. || Άχαιομάντεις autem, 
" Hesychio οί τήν τών θεών έχοντες ίερωσύνην έν 
" Κνπρω." 

[ Αχαία, Eust. in II. Α. ρ. 74, 30. Xen. Ε . 4, 8, 
10. Άχαάς, Eust. 1. c. 74, 29- in Od. Γ . p. 125 , 44. 
Eur. Hei. 1560. II. A. 254. B. 235. H. 124. I. 395. 
'Αχαίίάδες, Ε. 422. Od.* Β. 1 0 1 . Γ . 261 . Άχαίς, 
Eust. in II. A. p. 74, 30. Lucian. Dem. Enc. 1080. 
Xen. E. 7, 1 , 3 1 . "'Αχαιός, Musgr. Troad. 293. 
Άχαιοϊ, ad Diod. S. 2, 104. Heyn. Hom. 4 , 3 1 0 . 
367. 441 . Conf. cum αρχαίοι, Maittair. Dial. 167. ad 
Phot. 130 . Mulier. ad Tzetz. 1029- Άχαιίκός, Heyn. 
Hom. 7, 45. Brunck. Eur. Hec. 2 8 / . ; Beck, ad 
5 10 . Wassenb. ad Horn. 150. Eur. Hec. 29 1 . έλθω ν 
δ' είς Ά χα'ίκόν στρα70ί', ubi Porson.:— 1 Et hie et in-
fra 5 1 4 . 525. Άχαίίκός ediderunt Brunck. et Beck., 
qua ratione impulsi, nescio. Atticum est alterum, 
in quo Mss. consentiunt. Nam viri optimi Francisci 
Oudini, qui in Misc. Obs. Nov. V. 5. p. 4 3 1 . α in 
his verbis corripi contendit ex Attico isto Judat-
cum ap. Juvenal. 14, 1 0 1 . nulla ratio habenda est.' 
Αχαϊκός, Άχαίίκός, Heyn. Hom. 5, 555. 646. 7, 630. 
Άχαάς, 7, 45. Άχαάς, Άχαίς, Brunck. ad ^ s c h . 
S. c. T . 28. Toup. Emend. 2, 581 . ad Paus. 124. Ά -
χαίίάς, ad Callim. 1 , 165. Άχαιά, Brunck. Aristoph. 
3 , 86. ; Kuster. 1 2 3 . Ceres, Mitsch. H. iu Cer. 126. 
Ruhnk. ad Velleium 15 . Άχαιά, έρια, Jacobs. Anth. 
8, 327 · " S c h ® f . Mss.] 

" ΥΙαναχαιοϊ, Omnes Achivi, Universi Graeci. Od. 
li Η. Τω κεν οϊ τύμβον μέν έποίησαν παναχαιοί. Et 
" ibid, άριστήες παναχαιών. Illde Παναχαα* γήι 
" Universa s. Tota Achaia, Tota Graecia," [Apoll. 
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R. 1 , 242. 3, 347- * Παναχαϊκό*, Polyb. 5. " Π α ν α -
χαωϊ, Fischer, ad Weller. G . G . 1 , 226. Heyn. Hom. 
4, 1 1 4 . 2 7 0 . 3 6 8 . * Παναχαιά Ceres, Mitsch. H. in Cer. 
126. Παναχαάε , Heyn. Hom. 4, 368." Schaef. Mss.] 

" Ά Χ Α Ρ Ν Α , Hesychio est Piscis species. A b 
" Athen. 7/Αχαρνοε (juoque in Piscibus numeratur, 
" idem forsan qui Άχάρνα Hesychiana. Meminit 
" Idem 8. et Άκαρνάνοε piscis : quem esse γλυκύ ν 
" ait et παραστύφοντα, τρόφιμονδέ καί ενέκκριτον. Plin. 
" Acarnen memorat, 3 3 , cap. ult. : Peculiaris autem 
" maris accipenser, aurata, asellus, acarne. Άχάρνη 
" vero est δήμοε τήε Άττικηε : cujus οι δημόται DI-
" cu NTUR'Axapms, Acharnenses,a nom. Άχαρνεύε. 
" Hos Acharnenses Aristoph. Α. (609.) deridet ut 
" carbonarios et * πολνάνθρακαε, ideoque inter eos 
" fingit * Μαριλάδαε, et *Πρινίδαε, άπο τών μαριλών 
" και πρίνων denominates. Ab iisdem est ADV. 
" Άχαρνησι, positum pro ev Άχαρνεϋσι. Ε τ Άχαρ-
" νήθεν, pro έξ Άχαρνέων. Ab Άχάρνη autem sunt 
" ET Άχαρνίτηε ET ΆχαρναΊοε ET Άχαρνικο*, i. 
" signif. q. Άχαρνεύε. Steph. B. enim ita vocari ait 
" τον δημότην illius δήμου, qui Ά χ ά ρ ν α dicitur. Recte. 
" Nam Athen. 9. ex eo, quod Comicus quidam dixe-
" rat, ό ΆχαρνικόεΎηλέμαχοε,(\\θ\1 et ipse τον δήμον, 
" Άχαρνεύε ο Τηλέμαχοε . Itidemque ap. Schol. 
β< Aristoph. sunt Άχαρ^ικοί γέροντες. Hes. vero et 
" Άχαρνικών όνων meminit, ila vocatos dicens Prae-
" grandes asinos : quales supra suut οί Άντρώνιοι." 
[Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. : * Άχαρνώε' άχαρνώε και 
όρφώε ό αντόέ. Καλλίαε Κύκλωφιν' Έγχέλεια, κάραβοι, 
λινενε, άχαρνώε ούτοσϊ. 'Αχαρνήθεν, Athen. 4, 3. 
" Άχάρναι, Heindorf. ad Plat. Gorg. 167. Άχαρ-
νεύε, Valck. Diatr. 152. ad Lucian. 1 , 423. Άχαρνείε, 
Τ . Η. ad Aristoph. Π. p. 470. 'Αχ . et άκαρνάν conf., 
Valck. ad Herod. 30. ad Lucian. 1 , 424. (3, 297.) 
Άχαρνίτηε, Jacobs. Anth. 6, 3 3 0 . 7 , 177- Antip. T . 25. 
et Jacobs. * Άχαρνείτηε, Toup. Opusc. 2, 1 3 5 . 
Valck. Diatr. 1 5 2 . Jacobs, ad Meleagr. 6. * Ά χ α ρ -
νηίδηε, Aristoph. Acharn. 322. Άχαρνικόε, Argum. 
Acharnens. : v. 180. 324. ' Α χ . ονοε, Valck. ad Herod. 
30. 'Αχαρνήθεν , Τουρ . Opusc. 2, 136. Valck. Diatr. 
1 5 2 . " Schaef. Mss.] 

u Ά Χ Α Τ Η Σ , Achates, sub. λίθοε: est enim Gem-
" mae nomen, teste Suida : ita dictae quod in Sicilia 
" primum juxta flumen ejusdem nominis reperta fu-
" erit, ut e Plin. 37, 10. discimus : ubi inter alia dicit 
i l earn esse numerosam, varietatibus diversis mutan-
" tibus cognomina ejus : vocatur enim, inquit, *φασ-
" σαχάτηε, * κεραχάτηε, * σαρδαχάτηε, *αίμαχάτηε, 
" * λενκαχάτηε, δενδραχάτηε, velut arbuscula insignis : 
" *' άνταχάτηε, cum uritur, myrrham redolens : κοραλ-
" λοαχάτηε, guttis aureis sapphiri modo distincta, 
" qualis copiosissima in Creta, sacra appellata. Me-
" moratur Achatee nomen et inter fidos ^Eneae comt-
" tes a Marone." [Orph. A . 234. Ύούνεκά οί καϊ 
φώτεε άχάτρ δενδρήεντι θήκαν έπωννμίην, οτι οι τό 
μεν επλετ άχάτου, "Αλλο δ* 'έχει λασίηε υληε δέμαε 
εισοράασθαι: 604. 6 3 1 . ] 

" Ά Χ Ε Λ Ω ι Ο Σ , (ό,) Hesychio πάν νδωρ, non solum 
" ο τήε Άρκαδίαε ποταμόε, qui a Poet, dicitur Άχε-
" λώΐοε. Id ipsum tradit Etym., qui ex eo colligit 
" omnium eum Graeciae fluviorum fuisse maximum." 
[Eur. Bacch. 625. At * 'Αχέλωοε , Vir, cujus uxor 
laborabat, Hippocr. 328, 28. " Ά χ ε λ ώ ο ε , Heyn. 
Hom. 8, 349. 726. Jacobs. Anth. 7, 254. Brunck. 
Apoll. R . 172. Bentl. ad Callim. 300. 434. Aristoph. 
Fr. 253 . Boissonad. Philostr. 403. 'Αχελωοε et Ά -
χελώίοε, Heyn. ad Apollod. 54 1 . Vide Sylburg. ad 
Paus. 256. Wolf, ad Hesiod. 99. Dawes. M. C. 176. 
Musgr. Bacch. 5 1 9 - 6 2 5 . ; Androm. 167. *Άχελψϊε, 
Heyn. Hom. 6, 443." Schaef. Mss.] 

" "ΑΧΕΡΔΟΣ, (ό, ή,) Hesychio est άκανθα ποιά, 
" Spina quadam : afferenti hoc hemistichium ex Od. 
" Ξ. (10.) έθρίγκωσεν άχέρδω, ubi etSchol. dicit άχερ-
" δον esse άκανθώδεε φντόν, έξ ού τάε αιμασιάε ποιον-
" σιν: quosdam vero exp. τήν άγρίαν άπ\ον, Sylve-
" strem pirum s. Pirastrum: quoniam sc. etipsa esse 

A " soleat άκανθώδηε, Spinosa. Idem tradit Etym., 
" qui earn pleonasmo τοϋ δ dictam fuisse ait quasi 
" αχερον, utpote δυσχερή ταίε χερσϊ λαβέσθαι. Apud 
<Λ Eund. legitur^ Μοχθηρόε ών καϊ τήν γνώμην άχφ-
" δούσιοε, et exp. σκλτφόε: ego Spinosus potius vel 
" Intractabilis verterim, aut Horridus, Asper; talis 
l i enim est ή άχερδοε, unde derivatum est.'' [Soph. 
CEd. C. 1596. Κοίληε τ άχέρδου. Aristot. Mirab. 155. 
Antig. Caryst. 21. Anal. 1 , 491. άλλά βάτον^ Καί 
* πνιγόεσσαν αχερδον. Geopon. 8, 37, 3. φύΧλα άχβρ-
δου. Theocr. 24, 88. *Η βάτω, ή άνέμιρ δεδονημένον 
αυον άχερδον. * " Άχερδώδηε, (ο, ή,) Const. Manass. 
Chron. p. 1 3 5 . " Boissonad. Mss. " wΑχερδοε, Jacobs. 
Anth. 7, 3 6 1 . Brunck. ad (Ed. C. 1. c." Schaef. Mss. 
" Steph. B . 2 1 5 / ' Wakef. Mss.] 

" ΆΧΕΡΩΪΣ, (ίδοε, ή,) ή λεύκη, Populus alba, ab 
" Acheronte denominate putatur; dicitur enim Her-
<f cules, cum ad inferos descenderet Cerberi cauea, 
" vidissetque hanc arborem juxta Acheronteoj, ea 

Β " mire delectatus fuisse, ideoque earn secum aspor-
l t tasse, indeque earn vocatam 'Αχερωίδα fuisse παρά 

τον 'Αχέροντα. II. Ν. (389·),Ήρ^€ δ' wsore τιε ύρΰε 
" ήριπεν, r) άχερωϊε πίτυε βλωθρή." [ ί { Heyn. Hom. 
6, 443. 7> 225. ad Paus. 4 1 1 . " Schaef. Mss.] 

" Ά Χ Α Υ Σ , ύοε, >/, Caligo, Nebulosa quaedam ob-
scuritas. Gal . Comm. 2. in Prorrhet. 2. άχλυν no-
minari dicit θόλωσιν άέροε ev τψ μεταξύ νεφονί τε 
και όμίχλη3 εχουσαν τό πάχοε, ώί όμίχληε μεν μάλ-
λον πεπιλήσθαι, νέφουε έ' ήττον, Aeris perturbatio-
nem, cujus crassamentum sit medium inter iiubem 
et nebulam, nebula spissius, tenuius autem nube. 
A cujus similitudine άχλύν dici Oculi quoddam 
πάθοε, in quo nimirum διά τινοε άχλνοε οίονται 
βλέπειν: dicunt enim istam oculi άχλύν esse Cica-
triculam a superficiaria exulceratione contractam, 
s. Superficiariam et tenuem exulcerationem, qua 
totum fere nigrum oculi compreheudat, aeri caligi* 
noso assimilis et coloris caerulei: quomodo aulem 
ab αμαυρώσει differat, supra in illo ipso v. ex Eo-
dem docui. Hes. quoque utriusque signif. meminit: 
Άχλύε, ή έν όφθαλμοίε λεπτή ύλη, nisi polius ουλή 
scripsit, ομίχλη, σκοτία, άμβλυωπία : et, άχλνν, 
σκοτίαν, άορασίαν. Ubi etiam nota generaliora iIJa 
σκοτία et άορασία, sicut Suidae quoque άχλύς est 
non solum ομίχλη et άμβλυωπία, sed etiam σκότοε, 
έόφοε. Hom. sane et ipse generalius interdum ac-
cepit pro Tenebrae, Obscuritas, non tantum pro 
Caligo, s. Nebulosa obscuritas. Od. T. (356.) ήί-
λιοε δέ Ούρανω έξαπόλωλε, κακή δ* έπιδέδρομεν άχλνί: 
sole enim operto nubibus, subsequuntur tenebrae 
et caligo. II. T . (421 . ) Κάρρα οί οφθαλμών κίχυτ 
άχλύε. Itidemque Ε . (696.) κατά έ' οφθαλμών κέχυτ 
άχλύε. Od. Χ . κατ οφθαλμών δ1 εχυτ άχλν$, Of-
fundebatur caligo oculis. Rursum II. Τ. (321.) 
Αύτίκα τω μέν επειτα κατ οφθαλμών χέεν άχλυν. 
Et Od. Η. ή ρά οι άχλύν θεσπεσίην κατέχενε. At 
11. Ε. ( 127 ·) Άχλυν δ' αύ τοι άπ οφθαλμών ελον. 
Quo significatu dicit Ο. (668.) Τ οίσι δ' άπ οφθαλ-
μών νέφοε άχλύοε ώσεν Άθήνη Θεσπέσιον. Ubi nota 
νέφοε άχλύοε pro άχλύν, s. νεφέλην, ut alibi loquitur. 
Virg. modo Caligiuem dicit, modo Nebulam: 
12 . solum densa in caligine T u r n u m Vestigat: 1. 
At Venus obscuro gradientes aere sepsit, Et multo 
nebulae circum dea fudit amictu. INDE Άχλνόεα, 
(εσσα, εν,) ET Άχλυώδηε, (ό, ή,) Caliginosus, Ne-
bulosa obscirritate tectus, Nebulosis tenebris offu-
scatus.Gal. Comm. 1 . inEpidem. 1 . Δίά τό τήν αφη-
μένη ν κατάστασιν νγράν ονσαν, ετι και μάλλον άχλν 
ώδη τε και ομιχλώδη γενέσθαι, Caliginosam et nebu-
losam. Apud Eund. sunt άχλυώδειε όφειε s. άχλν-
ώδη όμματα, eorum nimirum, oh τεθολώσθαι φαί-
νεται τό κατά τήν κόρην ύγρόν: s. eorum, quibus 
πρόε όμμ άχλύε άμβλωπόε έφίέει, ut quidam (Cri-
tias in Eleg.) loquitur ap. Athen. (432.) Hippocr. 
vero άχλυώδεα dicit pro άχλνώδη όμματα, s. άχλνεε, 
Coac. progn. Τά άχλυώδεα γυναικείων συχνών επι* 
φανέντων λύεται. Ab Eod. oi νότοι dicuntur άχλν· 
ώδεεε, quoniam solent ifivehere άχλύαε rois όφΟαλ-
μόίε. Alioqui et aeri iidem άχλύαί inferunt: ut 
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" Strabo 6. Εί νότος μέλλει πνείν, άχ\ύν ομιχλώδη 
« φαίνεσθαι. Prioris autem άχλνόειε Hes. meminit, 
« άχλνόεσσαν afferens pro σκοτομήνην, de nocte for-
" san dictum ; ea enim est caligiuosa et tenebri-
« cosa, cum est illunis. ' Est ab άχλύε ET Άχλύω, 
« Caligo, Obtenebror, Offuscor. Od. Μ. Ξ. ήχλνσε 
" δέ πόντος υπ* αυτής, de atra nebula. Sic ap. Suid. 
'f Ήέρος άχλύσαντος: quod exp. σκοτισθέντος. Greg. 
" act. etiam usurpavit pro Obtenebro, Offusco cali-
"g ine nebulosa, Ν ύ ξ ή μ α ρ κατέπανσε, τό δ' ήχλ υσεν 
" ήέρα χεϊμα." [GI. Άχλνς' Caligo. Hippocr. 246, 
1 1 . 282, 20. 28. 420, 1 5 . 539, 33 . Άχλυώδης, 1 1 6 , 
44. 335, 43. 4 10 , 2. 29- 425, 2 1 . 430, 18. 435 , 19. 
441, 25 . : Άχλνόεις, Herod. 5, 77· Άχλό* , Corai. ad 
Heliod. 70. Ultimam habet lougam, conf. cum χλόος, 
Spitzner. de Versu Gr . Her. 67. Conf. cum αλλ/?, ad 
Anthol. Pal. 407. * Άχλνηφόρος, Chrys. 8, 40. * Ά -
χλυόπε$ος, Tryphiod. 204. Ήέλιος δ' οτε νύκτα παλί-
σκιον άνδράσιν ελκών Έί δνσιν άχλυόπεζαν έκηβόλον 
ετραπεν ήώ. Quint. Sm. 2, 549- Ήώ$ έ' έστονάχησε, 
καλυφαμένη νιφέεσσιν, * Ήχλυϊ/θη δ' αρα γαία. * " Ά -
χλυόω, Const. Manass. Chron. p. 4 3 ( = 8 2 . Meurs. 
2106.)" Boissonad. Mss. Aret. 120. Ύγρανα*, λϋσαί, 
άχλύώσαι, Tenebras offundere : άχλνώδης άνθρωπος, 
104. ornei, 70. " Heyn. Hom. 8, 74. 97. Heringa 
Obs. 58. Άχλύς, Musgr. Iph. Τ . I89. Wakef. Phil. 
830. Abresch. jEsch. 2, 55. Heringa 1. c. ad Charit. 
234. 3 2 1 . 343. Graev. Lect. Hes. 607. Ά . οφθαλμών, 
Heyn. Horn. 7, 196. Άχλνόει*, Jacobs. Anth. 1 1 , 
377. ad Herod. 4 1 1 . Άχλύω, Heyn. Hom. 7, 1 1 3 . 
ΆχλυνθεΙς, Jacobs. Anth. 1 1 , 377 · " Sch<ef. Mss. 
" Άχλύω, Quint. Sm. 1 , 596. Άχλύνω, Synes. 1 4 1 . " 
Wakef. Mss.] 

[* Άπαχλύω, Caliginem dissipo. Quint. Sm. 1 , 7 8 . 
ήέ θεοίο'Όμματ άπαχλύσαντος. * Άπαχλυύω, Caligine 
oflusco, Aret. 54. Έντεϋθ'εν έπίληπτοι μύριοι άλλοι, 
ΰΐδαλέοι, άπαχλνούμενοι, * νδρωττιώδβεί.] 

[* Έπαχλύω, Tenebris obscuratus sum. Apoll. R . 
4, 1480. Quint. Sm. 14 , 461 . πάσα δ' υπερθε Νύξ 
άχυθη περι γα lav, έπήχλνσεν δέ θάλασσα. Greg. Naz. 
Carm. 1 1 , 158. Τόσσον έρως φαέεσσιν έπήχλνσεν ήμε-
τ.έροισι. Aral. Δ. 174. Αε-τττόν έπαχλυόων, falsa lectio 
pro έπαχλνων. Heracl. Alleg. 34. Τό*/ θολερόν άέρα 
καί πρό της εκαστον διανοίας έπαχλύοντα πρώτος Η-
ρακλή διήθρωσε, de q. 1. vide 110s supra 14£)9. b. An-
ton. L. 46. (62.) Themist. saepe. " Galei Myth. 454." 
Wakef. Mss.] 
. [* Κ αταχλύω, UNDE] " Κ ατάχλυσις, ή, affertur 

" pro Tenebrarum offusio, Caligo." 
[* Ύπαχλνω, vide nos supra 1499. b. * Ύπα-

χλύνω, Quint. Sm. 1 , 67· Όψε δ' νπαχλννθη μέγας 
ουρανός.] 

" " Α Χ Ν Α , ϊ.'Άχνη, ή, Gluma, Acus, Tenue illud 
spicae involucrum, aut tcnues paleae, quae frumento 
permixtae, dum trituratur, ventilando ab eo segre-
gantur. Hesychio άχνρον, ή έπϊ του σίτου λεπτή κα· 
λάμη : Schol. Aristoph. τό λεπτομερές τον στάχνος. 
II. Ε. (4990 δ* άνεμος άχνας φορέει ιεράς κατ 
άλωάς, ',Ανδρών λικμώντων. Et mox, οτε τε ξανθή 

1 Δημήτηρ Κρίντ} έπειγομένων άνέμων καρπόν τε καϊ 
ίχνην. Eidem άλός άχνη est Spuma maris, quae 

r ei fluctuant! innatat: Hesychio ό έπιπολάΞων ά-
c φρός τφ κύματι τής θαλάσσης. II. Λ . (307·) νψόσε δ1 

r άχνη Ικίδναται έξ άνέμοιο πολυπλάγκτοιο ίωής. Od.^ 
* Μ. (238.) ύφόσε δ' άχνη Άκροισι σκοπέλοισιν έπ 
Γ άμφοτεροισιν 'έπιπτεν. Quod Virg. generalius dixit, 
f salsa spumant aspergine cautes. Et rursum II. Δ. 
f de litore, άποπτύειδ' άλός άχνην, Spumam mans 
r sibi ingestam respuit. Ubi quam άλός άχνην ap-
c pellat, Aristot. et alii comp. v. άλοσάχνην dicunt, 
( sed Aridam maris spumam intelligenles: ut, cum 
1 philosophus ille in H. A . d i c i t , Ά μ α δέ κόπτοντι 
1 καϊ ταΐς χερσϊ θραύοντι ταχύ διαθραύεται ώσπερ η 
< άλοσάχνη. Indeque Plin., Franguntur ictu valido 
' ut spuma arida maris : Gaza autem, Ut aridus ma-
r ris flos. Soph. T r . (849·) p. 3 6 l . et δακρύων άχνην 
dicit: άδινών χλωράνΎέγγει δακρύων άχναν. bur. 

1 vero (Or. 1 1 5 . ) οϊνωπόν άχναν, Vinum spumans 
dum patera libatur. Soph, rursum pro Rore usur-

A " passe dicitur ; iEsch. autem (Ag. 508.) πυρός άχνην 
" dixisse Fumum. Denique et alia λεπτά ξύσματα, 
" ήτοι θραύσματα, dicuntur άχνης nomine, i. e. Te-
" nuissima ramenta aut frustula : ut χαλκίτιδος άχνη 
" dicuntur Minutissimae particulae et veluti flos aut 
" etiam favilla. Plut. Symp. 3. sub fin. Ή άπωϋσα 
" της χαλκίτιδος άχνη, καϊ προσπίπτονσα τοίς βλεφά-
u ροις αδήλως. Pro Lauugine, Epigr. (Anal. 2, 2 17 . ) 
" Μήλον δ' ήδύπνοον λεπττ) πεποκωμένον άχνη. At 
" άχναν pro οίκησιν, nescio unde afferat Hes.' Inde 

DERIV. Άχνώδης, ό, ή, Similis r f j άχντ}: ut idem 
" Hes. άχνώδες exp. άχντ) ομοιον." ("Άχνη, Spuma 
sordida, Excrementum e saJo, sicut acus e tritico, 
Seal. Subtil. 1 3 3 / ' Gataker. Mss. Arcad. 1 1 0 . " P a u -
xillum, Aristoph. Σ. 92. "Ύπνον δ' τής Jνυκτός ονδέ 

'πασπάλην' 'Ήν δ' ούν καταμνστ) κάν άχνην, όμως έκεI 
Ό νονς πέτεται τήν νύκτα περϊ τήν κλεφύδρανSeager. 
Mss. Soph. CEd. C. 681 . θάλλει δ' ονρανίας ύπ} άχνας 
Ό * καλλίβοτρνς κατ ήμαρ αίεϊ Νάρκισσος, (cf. Ant. 
4 18 . ) Hippocr. 177 , 2. 190, 4. 238, 49- 26 1 , 9. 284, 

Β 2. 343, 44. 482, 23. 506, 9· Άχνώδης, 430, 33 . Ά -
χνώδης a Schneidero non agnoscitur. " Άχνα, vel 
'Άχνη, Wakef. Trach. 848. Jacobs. Animadv. 1 3 5 . 
Slanl. Eum. 107- Jacobs. Anth. 8, 203. 207. 9, 163 . 
Heyn. Horn. 5, 99. Muncker. ad Anton. L . 69. Verh. 
Ruhnk. Ep. Cr. 150. Wakef. S. C. 1 , 69. Brunck. 
Trach. 849. Άχνη, Apoll. R. 195. ; Soph. 3, 524. 
Heyn. Hom. 4, 633. 703. 7, 102. Segaar. in Daniel. 
1 3 . Ernest, ad II. 4, 426. ad Callim. I, 1 4 9 . De re 
artificiosa, Brunck. Soph. 3, 505. "Α . ουράνια, Toup. 
Opusc. 1 , 294. Brunck. (Ed. C. 681 . Άχνώδης, 
Wessel. Ep. ad Ven. 5. Heringa Obs. 308." Schaef. 
Mss. "Άχνη, Pulvisculus, Orph. A . 4 4 9 . De fluvio, 
Dionys. P. 300." Wakef. Mss.] 

[* }Επαχνίδιος, a, ov, Anal. 3, 3 3 1 . κόνιν, ubi v. 
Jacobs.] 

li 'Άχθη, Hesychio άκαθαρσία, άφρός θαλάσσης, 
" Sordes, Spuma maris, quod et" Αχνη supra." 

" Άχώρ) ώρος, ό, Manans capitis ulcus Celso et 
" Plinio, i. e. Tumor praeter naturam in ipsa capitis 

c
 u cute excitatus, tenuissimis earn foraminibus exul-

" cerans, et saniem viscosam lentamque effundens : 
" τω κηρίω, i.e. Favo, non multum absimilis, nisi quod 
" hie majora habet foramina humore mel leo referta, 
" ille autem perexigua. Quamobrem inde nomen 
" habuisse Gal. prodidit, quod non amplum locum, 

i. χώρον, occupet, sed angustis spatiis conclusus, 
" tenuem etiam humorem contineat. Gorr." [Arcad. 
20. Hippocr. 1 1 0 , 44. " Aristoph. Fr. 26 1 . ad Moer. 
40. * Άχώρατος, Aristoph. 1. c." Schaef. Mss.] 

ν ΑΧΟΣ, τό, Dolor, Moeror, Tristitia, άφωνος άνία 
κατά τονς παλαιούς, παρά τό α στερητικόν μόριον, καϊ 
τό χαίνειν, ut Eust. tradit, afferens tamen alibi aliam 
exp. et etym. dicens se. esse τήν άγαν σνγχυσιν,έκ τον 
α έπιτατικοϋ, κ<ά τοϋ ^ώ, τό χέω. II. Β. (171.) έπ εί μιν 
άχος κραδίην καϊ θυμόν ίκανεν. Od. Δ. (716.) Τήν δ' 
άχος άμφεχύθη θυμοφθόρον. Poet, magis h. v. est : re-
peritur tamen, ut et alia poet, nonnulla, ap. Xen. 
Κ . Π. 6, ( 1 , 20.) άχος αύτόν έλαβε ν, et ap. Plut. (2, 
l23.)T//v δε βουλήν άχος έσχε καϊ κατί/φεια δεινή. 
[ " Ruhnk. Ερ. Cr. 302.Toup. Opusc. 2, 182. Mitsch. 
Η. in Cer. 228. ad Charit. 729- Musgr. Iph. A. 
1 580 . ; Hei. 163 . Wakef. Ion. 7 7 7 · ; Musgr. 764. 
Brunck. Soph. 3, 524. Heyn. Hom. 8, 74. Cum gen·, 
6, 30. 7, 1 4 1 . " Schaef. Mss. " Ά . τινϊ, Apoll. R. 1 , 
449- 2, 774." Wakef. Mss. Nemes. 229-"Αχο* λύπη 
άφωνίαν έμποιοϋσα. Plut. Nicia 10." Αχει καϊ θαύμα τι 
πεπληγότος : Eumene 18. "Αχει κατείχετο, καϊ κλαν-
θμόςήν. Vide Cor. ad Heliod. 70. Draco 35. Arcad. 
196. Ad Anthol. Pal. in Addeudis Ivii.] 

Άχηρής, δ, ή, Dolorificus, Molestus, λυπηρός, Suid. 
[Vide Άχθηρής. " Etym. Μ." Wakef. Mss.] 

" Αχαίας, Hesychio λύπας, Dolores, Molestias, a 
" nom. sing. Άχαίη vel Αχαία." 

" Αχερουσία λίμνη, Acherusia pains, quae e t 
u Άχεροντϊς, (ίδος, ή,) d ic i tu r : ambae a Fluvio illo 
" infernali, qui Άχέρων, (οντος, 6,) vocatur." [Etym 
Μ. Eust. 1 5 7 · iEsch. Ag. 1534 . Πατέρ' Ιιντιάανα* 
πρός ώκύπορον * Πόρθμευμ' άχέων, ubi Blomf. " 1 



12461 AX [pp. 614-615.] ΑΧ 

scriptio Acherontis, habita simul nominis ratione, A Gramm., ideoque et idem signif. : a c ujus pass, est 
quod significare volunt i. q. ότά άχεα ρέων. Apollod. άχεται, quod Hes. exp. στνγεί, μέμφεται. [Od. Σ. 
Fr. ap. Stob. (104-7. Heyn.) Έκ τών yap τοιούτων op- 255 . Τ . 129 . Arcad. 154 . ] 
μώμενοι πιθανών, και TOVS έν"Αιδου νομιζομένονε πο- Άκάχω, Dolore afficio, λυπέω. Od. Ο. (356.) ή έ μά-
ταμούε κατωνομάκασιν' Αχέροντα μέν hia τα άχη, ώε λίστα "ΙΛκαχ άποφθιμένη, i. eΓ Moerore et tristitia af-
καϊ Μελανιππίδηε έν Περσεφόνη, Καλείται δ* έν κόλ- fecit, έλνπησε. Hesiod. Θ. (868.) 'Ρ/ψε δέ μιν θυμφ 
ποισι γαίας αχέεσσι προρρέων Αχέρων' έτι και Λ ικύ- ακάχων. Et pass. 1 1 . 0 . (2Ο70 Α ντον κ evff άκάχ 0ΐΤ0, 
μνιό$ φησι, Μνρίαιε πα γαίε δακρύων άχέων τε βρύει, και i. e. λυποΊτο : et Theocr. (8, 9 1 · ) οϋτω και ννμφα 
πάλιν, Αχέρων άχεα πορθμεύει βροτοίσινSchutz. γαμεθείσ άκάχοιτο. Hinc etiam est Άκαχμένοε, ut 
Mirum est neque Heyn. neque Schutz. Valckenaerii docet Eust. Od. (0. 482.) εγχοε άκαχμένον ό£έί χάλκφ, 
correctionem memorasse, Diatr. p. 17-, και Ενριπίδηε i. e. τό λνπονν τη όζντητι τοϋ σιδήρον : q. tamen in 1, 
Αικυμνίω φησϊ. Cornut. Ν. D. 234. Ό έε 'Αχέρων aliam etiam exp. affert, sc. έχων άκήν καϊ άκωκήν &C 
άπότών γινομένων έν τοίε τετελεντηκόσιν άχέων προσή- όζέοε σιδήρου, aut, ut alii exp., ήκονημένον, έστομωμέ-
χθη, I. προήχθη, καϊ ή Αχερουσία λίμνη/' Άχερονσιοε, νον, σεσιδηρωμένον. Methodius, ut referunt quidam 
Strabo 373 . Paus. 40. 196. * Άχερονσιάε, άδοε, ή, Gramm., Horn. Pol ice his uti tradit άλαλήμενοε καϊ 
Plato Phaed. 1 , 1 1 2 . * Άχερόντ ιοε , Eur. Here. F . άκαχήμενοε et per sync, άκαχμένοε. [ " Ad II. P. 
769. λιμένα λιπών γε τόν Άχερόντιον : Ale. 445. Πολύ 637. Brunck. Apoll. R . 220. Heyn. Hom. 5, 452. 6 
δή, πολυ δή γυναίκ άρίσταν Αίμναν * Άχεροντίαν πο- 434. 7, 274. 382. 679- Άκαχοίμεθα, 7, ΠΟ. Ακα-
ρεύσαε, Έλάτ? δικώπω. 'Αχέρων, ad An!hoi. Pal. in χμ^οε, 6, 29>" Schaef. Mss. " Dolore afficio, Ale. 
Add. lvii. " Jacobs'. Anth. 8, 129 . Brunck. Soph. Mess. 7. H. in Cer. 56. Imperf., ήκαχον, Quint. Sm. 
3, 440. Valck. Diatr. 17- 280. Gesner. Ind. Orph. β 1 , 7 2 1 . " Wakef. Mss.] 
Jacobs. Spec. 16. * Άχερόντε ιοε , ad Timaei Lex. Άκαχέω, ήσω, ΕΎ Άκάχημι, Tristitia afficio, λν-
1 3 4 . ad Callim. 2, 1 1 . Valck. Callim. 10 . (Bekk. πέω : unde pass, άκάχημαι, Tristitia et moerore afficior, 
Anecd. 344.) Άχερόντιοε, Eur. Here. F. 840. Me- λυπούμαι. Od. Θ. (314.) έγώ δ' όρόων άκάχημαι. II. Μ. 
leag. 77· Leon. Τ . 78. ad Diod. S. 1 , 666. Brunck. ( 179- )Νηών ήμννοντο* θεοϊ δy άκαχείατο πάντεε, i. e. ut 
Soph. 3, 440. Callim. 1 , 482. Paul. Sil. 33 . 39- Eust. exp . ήχθοντο, Dolore et tristitia afficiebanlur. 
Άχερονσία λίμνη, Άχερονσιάε, Thom. Μ. 1 3 5 . ad Est autem άκαχείατο 3 pers. plusq, perf. e commuui 
Lucian. 1 , 422." Schoef. Mss, " 'Αχέρων, Pluto, άκάχηντο, dialysi Ion. facto άκαχέατο, et 1 postea in-
Theocr. 16, 4 1 . * Άχέρουσιε, Apoll. R . " Wakef. Mss.] serto propter versum. II. T . (335.) οίο μαι ή κατα 

{* " Άναχίτηε, ου, ο, Gemma omnium pretiosissi- πάμπαν Ύεθνάμεν, ή που τυτθόν ετι 8ώοντ άκαχήσθαι. 
ma, quam notiore vocabulo Adamantem vocamus, Od. T . (84.) 'Ήματα μέν κλαίη πυκινώε άκαχήμενοε 
dicta, quod vanos metus animique lymphationes ere- ήτορ. [II. Ψ. 223 . " Άκαχήμενοε, Heyni Hom. 5,7-
datur abigere, et adversus venena habere vim anti- 452. 6, 29. 235 . 245. 306. Άκυχείατο, 6, 306." 
doti." Forcellin. Lex.] Schaef. Mss. " Άκαχέω, Vexo, Manetho 3, 60." 

Άχέω, ήσω, Doleo, ^Egre fero, Tristor: δυσφορώ, Wakef. Mss.] 
λυπονμαι, άχθομαι. Od. A . (194.) "Ev& ογε κείτ Άκαχίζω, ίσω, Idem : unde pass. II. Ζ . (486.) μί\ 
άχέων, μέγα δέ φρεσϊ πένθοε άέζει. Interdum cum μοί τε λίην άκαχίζεο θνμω : Od. Λ . (485.) τω μή τι 
accus. jungitur, nt Lat. Doleo. Hesiod. A. (92.) θανών άκαχίζευ, Άχιλλεϋ. 
μετεστοναχίζετ 07πσσωΉν άτην άχέων, Calamitatem Άκήχεμαι, Tristor, άδημονώ. II. Ε . (364.) Ή δ* έε 
suam dolens. Άχέομαι quoque pro eod. ponunt δίφρον εβαινεν άκηχεμένη φίλον ήτορ. Hinc etiam sunt 
V V . L L . [ " W o l f . Proleg. 2 1 2 . Wakef. Here. F . c Ion. ilia άκηχέατο et άκηχέδαται: quorum prius est 
1 2 3 3 . ; Trach. 1208. Valck. Phoen. p. 5 I ]. Toup. plusq. perf. factum dialysi, ut indicavi in Άκαχεω: 
Opusc. 2, 182 . ad Od. Φ. 382. Mitsch. H. in Cer. alterum perf. est, interjecto ε et έ ante αται penult, 
22S. Ilgen. Hymn. 576." Schaef. Mss.] Ion. formatum : sicut e πέφρασται, πεφράδαται, ex 

Άχεύω, i. q. άχέω : inde enim et derivator, inter- έλήλαται, έληλάδαται: ut tradit Eust. HINC Άκηχε-
jecto υ. Od. Φ. (318.) τον γy είνεκα θνμον άχενων. Δ. δών, όνοε, ή, Tristitia, Moeror, Angor, [Hes. Etym. 
(100.) όδνρόμενοε καϊ άχενων. [ " Heyn. Horn. 7, Μ. " Άκήχεμαι, Wakef. Trach. 572. Η. in Cer. 50. 
4 5 1 . " Schaef. Mss.] ^ _ Heyn. Hom. 5, 72. Άκήχεδατ, 7, 3 8 1 . " Schaef. Mss. 

"Αχνυμαι, i. q.άχέω. Od. Ξ. (170.) ή γάρ θυμόν ένϊ II. P . 637» 0? που δενρ όρόωντεε άκι'ιχεδατ, ονδ' ίτι 
στήθεσσιν έμοίσιν " Α χ ν ρ μ α ι . Eust. ab άχω derivat, a φασϊν κ. τ. λ.] 
quo παράγωγον άχνω, et Dor. άχννω: unde per me- " ΆχνάΖει, Hesychio άχθεται, μισεί, ψέγει" 
tath. άχννω, a quo άχνύομαι, deinde άχννμαι. HiNC [Etym. Μ. * Άχνάσδημι κακώε, πυρά Άλκαίω."Εστιν 
Άχνυε, ύοε, ή, Moeror, λύπη. Varin. Άχλύμενοε etiam άχω, παράγωγον * άχάζω, * άχάέημι, καϊ τροπρ τοΰ £ 
ab Hes. λυπονμενοε exp. ; quod, mutato ν in λ, ab είε σ καϊ δ, πλέονασμψ τοΰ ν, άχνάσδημι. ΟΰτωεΉρω-
άχλυμαι deductum fuerit. [ " "Αχνυμαι, Dem. Phal. διανόε περϊ Παθών. Koen. ad Greg. 294." Schaef. 
4." Routh. Mss. Cor. ad Heliod. 7 0 . : Άχλυί, 'ίσωε Mss.] 
δβ καϊ Άχνυί εγραψεν Ήλιόδωροε διά τοΰ ν' εΰρηται Ά Σ Χ Α Α Α Ω , Moereo, Doleo,1Tristitia affectus sum. 
yap καϊ ή Άχννε συνωννμωε τω "Αχεί τήν άνίαν η λν- Item, Indignor, ^Egre fero. Ut άσχάλλειν έπϊ τω διδΰ-
πην σημαίνουσα' (ώε δηλοί και τό "Αχννμαι, ρήμα, φ ναι δίκην, Dem. in Mid. Sic Plut. Pericle, Άσχάλ-
συνεχώε "Ομηροε χρί^αι') ήε και μαρτύρων ονκ οΊδα λονταε έπϊ τω πολέμω. Interdum vero cum solo dat., 
οθεν λαβών παρατίθεται ό Έτνμολόγοε (σελ. 182.) τό, τ> i. e. praep. non interjecta; ut Xen. Lr. (10, 6.)*A-
T?> δ' όλοφνρομένηε άμφy άχνυί είβεται αιών χωρϊε ει σχάλλων τη τραχντητι. Chrys. autem dixit Άσχάλ-
μή τιε καϊ παρά τούτω γραπτέον, Άμφ* άχλύί, και τό λειν πρόε 'τήν σύλληψιν. ' Ε τ comp. Ιννασχάλλω, 
παρ Ήλιοδώρω Άχλύί όρθώε εχειν διατείνοιτο, ώε πα- Condoleo. Ceterum άσχάλλω ab άχω deducunt Etym. 
ρωδηθέν η μετενεχθέν έζ 'Ομήρου, όε και τήν Άχλύν, et Eust. ut sit αχω, άχάλλω, deinde interjecto σ, 
ήγουν τόν σκοτισμόν, ώε παρεπόμενον τήε λύπηε, οίδεν, άσχάλλω. Quod mihi probatur ; at noil item quod 
έν οίε παρεισάγει τόν "Εκτορα άνιώμενον έπϊ τω τοΰ addit Eust., utpote vanae subtilitatis plenum, meo ju-
άδελφοΰ θανάτω ( Ίλιαδ. Υ , 42 1 , ) Κάρρα οί οφθαλμών dicio, sc. άσχάλλειν esse άχουε άλιε εχειν. Scribitur-
κέχντ άχλύε. Ενρηται δέ^ καϊ Άχλύμενοε άντϊ τοΰ λυ- que ibi, p. 224., ασχάλειν unico λ, hescio an de in-
πούμενοε παρ Ήσυχίω. Άχνυνθεϊε, ad Anthol. Pal. dnstria, ut melius cum άλιε conveniat, an ex errore. 
210. ; Άχννμαι et αντομαι conf., S00. ί£ " Ά χ ν ν μ α ι , Άσχάλλω, Marini Procl. 29 ." Routh. Mss. Draco 
Heyn. Hom. 6, 306. 446. 7, 108. Ruhnk. ad H. in 22. ^ Άνασχάλλω, jEgre fero, Eur. Beller. Fr. 16. 
Cer. 433 . " Schief. Mss. 'Αχνυμαι τινοε, Quint. Sm. p. 432. 'Έξω δέ βαίνων τούδε, τόν 7rapos χρόνον Πλον-
3, 766." Wakef. Mss.] τών, ύπ' ίϊτηε Ζεύε τ' άνασχάλλει πεσών.Seager. Mss. 

[^Έττάχννμαι, Doleo ob. Tryphiod. 4 1 5 . Ά λ λ α * Έπασχάλλω, Manetho 3 , 86. ών δή& αμ έπασχάλ-
καϊ ήμετέρησιν έπαχννμένη θαλίησιν'Ήλνθεε.] λονσιν έφ' υβρει. " Άσχάλλω, Jacobs. Anth. 6, 159. 

[* Ιννάχνυμαι, Nonn. D. 1 1 , 2 1 3 . Άχνυμένον Βρο- Longus 7 1 . Vill. Valck. ad Bion. 3 1 7 . Ruhnk. Ep. 
μίοιο σννάχννται ομπνια Αηώ. Quint. Sm. 2, 625. σνν- Cr. 1 1 0 . ad Timaei Lex. 1 1 8 . 1 3 5 . Herod. 744. Toup. 
ίιχνντο δ' άμβροσίη Νυξ Παιδί φίλη.] Opusc. 2, 2 1 0 . Plut. Mor. 1 , 98. Wakef. S. C. 3, 

V ' Ά χ ω , primitiv. praecedentium vv. secundum 175 . Brunck. CEd. T . 936. ad Charit. 352. Έττασχάλ-' 
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\ω, ad 2 2 2 . " Schaef. Mss.] A 

IT Άσχαλάω, Idem signif., sed magis est poet. : 
praecedit autem baryton. άσχάλλειν hoc άσχαλ^ν, 
sicut μηνίειν prius est quam μηνι^ν. II. Β. (2.93.) 
Άτχαλάα σύν νηϊ πολνζύγω: (2970 Άσχαλάαν τι-αρά 
νηνσί. Ε τ comp. Ιννασχαλάω, Condoleo. Et Att. 
-υνασχαλώ. iEsch. Pr. (243.)"Οση*, Προμηθεύ, σοϊ<τ*ν 
ΰνξννασχαλ$ Μόχθο**. [ " Άσχαλάω, Valck. ad Bion. 
p. 3 1 7 . Ruhnk. Ep . Cr. 1 5 1 . ad Timaei Lex. 1 3 5 . 
Musgr. Iph. A. 920. Jacobs. Anth. 6, 159. Porson. 
Orest. Add. 7 7 5 . Heyn. Horn. 4 , 6 8 7 . 8, 3 3 3 . ad 
Dionys. H. 2, 1022 . " Schaef. Mss. " Diog. L . 1 , 44. 
Nonn. J . 6, 18 . Oppian. Κ . 1 , 492. Quint. Sm. 1 , 
679· Irascor, 1 1 , 4 1 6 . * Άσχαλόω, Nicand. A. 124 . 
Orph. A. 694. Slob. 433. 2v νασχαλάω, iEsch. Pr. 
l62." Wakef. Mss. Άσχαλάω, Archiloch. ap. Stob. 
107. Draco 26.] 

"ΑΧΘΟΣ, -ό, Pondus, Onus. Aristoph. B. (10.) 
M//0' οτι τοσοντον άχθος έπ' έ μαντώ φέρων, Εί μή κα-
θαιρήσει τις, άποπαρδήσομαι. 11. Σ. ( 104 . ) 'Αλλ ' ήμαι 
παρά νηυσϊν έτώσιον άχθος άρονρης. "Αχθοϊ γης, Prov. Β 
de homine inutili dicitur. Quemadmodum άχθεα 
γαίης Nicand. (Θ. 90 vocat etiam serpentes et vene-
natas bestias : pondera videlicet noxia et detrimen-
tosa: βλάβας Schol. exp. || Metaph. signif. etiam 
λνπην βορννονσαν, s., ut Bud. annotat, λνπην βαρού-
σαν καϊ διοχλονσαν τον νουν έπ άβουλήτοις σύμπτωμα-
σιν: unde et ab άχος factum esse Eust. docet, πλεο-
νασμοί sc. τον θ. Soph. (Aj . 95 1 0 Άγαν δ' νπερβριθές 
τόΰ άχθος ήνυσαν, Dolorem et molestiam intulerunt. 
[ " Jacobs. Anth. 7, 1 36 . 144. 9, 188. 194. Musgr. 
Iph. T . 198. Wakef. Ion. 777- ; Musgr. 764. Wakef. 
Here. F. 639. Heyn. Hom. 7, 444. ad Od. Y . 379. 
Musgr. Bacch. 1003 . Conf. cum έχθος, Heyn. Horn. 
4, 541. ad Herod. 328. " Α . γής, Mitsch. H. in Cer. 
1 Si . Heindorf. ad Plat. Charm. 360. · ad Theaet. 402." 
Schaef. Mss. " D o l o r , Oppian. A . 4, 195 . Ipsum 
corpus, Anthol. 275 . " Wakef. Mss. Glossae : "A-
χθος' Sarcina, Onus, Anxietudo, Pondus.] 

'Αχθοφόρος, δ,(ή,) Bajulus, Vectarius, Sarcinarins, ut 
e Varrone et Caesare exp. J . Poll. 7, c. 29. Οίέ£άγοράς c 
ήλιμένος κομίζοντες, άχθοφόροι, άμφορεαφόροι, υδροφόροι, 
ξυλοφόροι, σκευοφόροι, ύλοφόροι, πλινθοφόροι, πηλοφόροι, 
Ιυληγοϊ, φρυγανοφόροι, φόρτακες. HlNC Άχθοφορία, 
ή, Onerum portatio. Ε τ Άχθοφορέω, ήσω, Bajulo. 
Lucian, ( 1 , 430.) Μάλλον ημών άχθοφορείς υπό τηλι-
κοντοις πιεζόμενος. SEU Άχθηφορέω. Philo (le Mundo, 
Ώς άχθηφορεΊν τόν κόσμον ίσχύσαι. [G1. Αχθοφόρος' 
Gerulus, Onera ferens, Sarcinarius, Bajulator. Άχθο-
φόρον κτήνος' Jumentum. Άχθοφορέω' Bajulo. Άχθη-
φορέω, Dio Cass. 72, 12 . Hippocr. 3 7 1 , 29. Άχθοφο-
ρία, 495, 45 = 829. Lucian. Asino 652. Μ. Anton. 7, 
3. " Basil. Caes. Hom. in Prov. 6, 4. p, 3 1 . " Kail . 
Mss. * Άχθοφορικός, ή, ov, Basil. 1 , 388. "Αχθο-
φόρος, ad Charit. 322 . 666. Wakef. Ale. 2. ad Diod. 
5. 2, 347. (Manetho 4, 25 1 . ) Άχθοφορέω, Jacobs. 
Anth. 6, 138. Antiphil. 14. 35. ad Dionys. H. 2, 83 1 . 
Άχθηφορώ, ibid." Schaef. Mss. " 'Αχθοφόρος, Ma-
netho 4, 443. Άχθοφορία, Nemes. Άχθηφόρος, 
Hesych." Wakef. Mss.] 

'Απαχθή*, ό, ή, Gravis, Molestus. ET Άπαχθ/<?ω, D 
Gravo, VV. L L . [Neutrum a Schneidero agnoscitur. 
" Άπαχθίζω, Suid. v. Άπηχθημένον." Wakef. Mss.] 

[* Βαρι/αχθ//*, 6, ή, Nonn. D. 40. p. 1026.] 
"Δεφαχθί?*, ό, ή, Collo onerosus, ό τήν δειρήν άλ-

" y v i w , Suidae in h. 1. Δειραχθές ένβροχον άμμα ττε-
" χηνών." [Ad Anal. 2, 93- Αεφαχθής et δβφαγχ^, 
ad Anthol. Pal. l63 . " Toup. Opusc. 2, 186. Jacobs. 
Anth. 8, 254. 9, 147 · " Schaef. Mss.] 

" Ανσαχθής, (ό, ή,) Onerosus, Molestus, Gravis, et 
" ita quidem, ut non nisi aegre et difficulter suifern 
" queat. Hesychio et Suidae βαρύς, αβάστακτος, 
" πάνυ άηδιζόμενος." [* Ανσαχθέω, i. q. δυσφορέω, 
^χηπρός, Nicet. Annal.5, 7 . "Δυσαχθη*,Wakef. Eum. 
145."Schaef. Mss. "Tryph iod . 43 . " Wakef. Mss.] 

Έπανθ,)*, (0, 4,) Onerosus, Gravis. Item Mole-
stus, Invidiosus : ut Bud. ap. H e r m o g . interpr. Ίου 
έηντόν έπαινεϊν έπαχθονς 'όντος καϊ εύμισητον. bic 
jEschin. de falsa Leg. Πολύ* ήν τοΊς ^γνοιι καιπα-
χθής. Et PJut. Themist. Τοϊς σνμμάχοις επαχθής, f l a to 
Epist. Επαχθέστερος έκείνοις έβίω. UN DE Επαχθώς, 
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Moleste. Ε τ 'Επάχθεια, ή, Molestia, Offensa. Chrys. 
de Sac ; Ε τ Έπαχθίζω, ίσω, Onero. Philo ad Caium, 
Τί άν ήν μείζον αγαθόν, H) τά τοσαΰτα βάρη τής ηγε-
μονίας μή μίαν ψυχήν, η σώμα έν έπηχθίσθαι ; Sic 
jEsop. (20, 1 . p. 144.) Πολλήν όδόν έπηχθισμένος έβά-
διζεν, [al. άπηχθ. G L Ε π α χ θ ή - Moleslus, Gravis, 
Infestus. Ubi et Επαχθώ* legitur, sed sine interpr. 
Ε π α χ θ ή , Thuc. 6, 54. "Demosth. 580. K i v W i i e i 
τό λίαν εύτνχείν ενίοτε έπαχθείς ποιείν. Όττον γάρ 
έγώ μέν ονδέ πεπονθώς κακώς έχθρόν είναι μοι τούτον 
ομολογώ, ούτος δέ ούδ' άφιέντα άφίησιν, άλλά καϊ έπϊ 
τοις άλλοτρίοις άγώσιν άπαντφ, καϊ ννν άναβήσεται, 
μηδέ τής κοινής τών νόμων έπικουρίας άξιών έμοϊ μετεί-
ναι, πώς ούχ οντος έπαχθής έστιν ήδη, καϊ μείζων ή 
καθ} οσον ήμών εκάστω συμφέρει Seager. Mss. Ni-
cand. νονσος. Έπαχθίζω, Heliod. 9· Ρ· 425. ^ Έπ-
αχθβω, Tryphiod. 6'80. Ν)/α* έπαχθήσαντες έριγδον-
που διά πόντου. " Επαχθής, Valck. ad Theocr. χ. 
Id. p. 26. Pierson. Veris. 68. Bentl. Opusc. 37. ad 
Phalar. 3 1 1 . Jacobs. Anth. 9, 276. Heindorf. ad Plat. 
Cha I'm. 7 1 . " Schaef. Mss. " Έπαχθί<Βω, Onusimpono, 
Philo J . 2, 25. 103. et pass., 450, 28 " Wakef. Mss.] 

Άνεπαχθής, δ, ή, Non onerosus, Non molestus. 
UN DE Άνεπαχθώς, Non moleste, Non gravate ; ut 
άνεπαχθώς φέρω, Non gravate fero. Thuc. (2, 37.) 
Άνεπαχθώς τά ίδια προσομιλονντες. Item Non invi-
diose, ut Hermog. Toi ea ντον έπαινε ίν έπαχθοΰς οντος 
καϊ εύμισήτου, άνεπαχθώς ποιήσαι μέθοδοι τρείχ. [ " 'Ave-
παχθε*, τό, Epictet. 68." Suicer. Mss. Arrian. Exp. 
Alex. 2, 7 1 , 1 1 . Phalar. 1 . Glossae: Άνεπαχθώς' 
Impune. ^Boissonad. Philostr. 5?4." Schaef. Mss. 
" Non superbe, Philostr. 697." Wakef. Mss.] 

" Έπισαχθής, (ό, ή,) Debitor, χρεωφειλέτης, Hes. 
" Sed ap. eum est έπεισαχθής, licet alphabetica series 
" illam scripturam poscat." 

'Εριαχϋής, ό, ή, Maxim. 520. ποίμνη.] 
[* Έτεραχθής, ό, ή, In alteram partem vergens. 

Cyrill. Alex. c. Jul. 7. p. 222. * Έτεραχθεω, Phrynieh. 
Σ. II. : Έτ-εραχθεΤ4 οίον οί πολλοί * έτεροκλινεί λέγου-
σιν, όταν έπϊ τών υποζυγίων ή έφ' οτουοϋν διτ)ρημένον 
αχθο* έπϊ θάτερον ρέττ7/.] 

[* Θυρσαχθής, ό, Gravi metuendus thyrso, Ho-
rat. Od. 2, 29. Orph. T . 44, 5. ubi Herm. dedit, 
*Θιψσεγχής, β αρύ μην ι, τετιμένε πάσι θεοίσιν. " Ruhnk. 
Ερ. Cr. 279· (ubi et *Θυρσαυχής.) Jacobs. Exerc. 2, 
147· ; ' Schaef. Mss.] 

[*' Καταχθής, ο, ή, Gravis, Oneratus, Onustus. 
Arat. 1044. Nicand. A. 322. ubi v. nott. * Kara-
χθέω, Molestia afficio, Joseph. A. J . 18, 6, 7 . 
* " Καταχθής , Norm. D. 222. Cum g e n . , Arat. D. 
312. * Καταχ0ί<?ω, Onero, Hesych." Wakef. Mss.] 

Μολιβαχθής, ό, ή, Plumbigravis. VV. L L . ex Epigr. 
[Philippi 15. στάθμη. " Jacobs. Anth. 9, 158." Schaef. 
Mss.] 

[* Πολναχθής, ό, ή, Quint. Sm. 10, 38. MjjS1 άρ' 
* όϊζνρώς θανέειν πολνάχθεί λιμω Μέλλομεν. Sic edi-
dit Tychsen. : uncle Schneider. Lex. exhibet, Πολυά-
χθης. At eidem Tychsenio aliter visum est ad 3 , 
420. ubi legitur, ore μιν δεινή θεός όβριμοπάτρη Τρώων 
έν πεδίω πολυαχθέί κάββαλε πέτρτι, et sic citavit 
Fried em an n. de Med. Syll. Penlain. Gr. 3 5 1 . " Πο-
λυαχθής, Schol. Nicand. A. 134 . " Passow. Uber 
Zweck, Anlage und Erganzung Griechischer Worter-
bucher 96. <4 Schol. Nicand. A. 3 2 1 . " Wakef. Mss.] 

Σεισάχθεια, ή, q. d. Onus excussum. Plut. Caesare, 
Kat σεισαχθείη. τινϊ έκονφιζε τούς όφειλέτας. Cui si-
milis est χρεοκοπία : nam χρεοκοτιείσθαι, Debito frau-
dari signif. decocta sc. pecunia. Ita Bud. Comm. 
Antea vero dixerat χρεών άποκοπάς, h. e. Novas ta-
bulas, q. d. jEris alieui decisiones, esse i. q. σεισά-
χθειαν. Hanc in Athenieusium Remp. Solon pri-
mus invexit, ut Diog. L. ( 1 , 45.) testatur, addens, 
To δέ ήν λύτρωσιε σωμάτων τε καϊ κτημάτων· καϊ γάρ 
έπϊ σώμασιν έδανείζοντο, καϊ πολλοί δι' άπορίαν έθή-
τενον' έπτά δή ταλάντων οφειλομένων αύτώ (Σόλωνι) 
πατρώων, σννεχώρησε πρώτος, καϊ τονς λοιπονς το ομοιον 
προύτρεφε πράζαι' καϊ οντος ό νόμος εβλήθη σεισάχθεΐα : 
παρά τό άποσείσασθαι τά βάρη τών δανείων, ut Hes. 
tradit. [Plut. Solone 15 . Diod. S. 1 , 79- " Ad Mcer. 
347. ad Diod. S. 1 , 90." Schaef. Mss.] 

Ιπειραχθής, ό, r/, Cui spira caudae gravis et ponde-



24,6$ ΑΧΘ [pp. 6 1 6 — 6 1 7 . ] ΑΎ 2466 

Tosa est. Nicand. (Θ. 399-) Ούκ άρα δή κείνου σπείρα- -
χθέα κνώδαλα γαίηε Ίνγήν μίμνουσιν. Ubi Schol. 
σπειραχθέα, inquit, ra υπό τήε σπείραε βαρυνόμενα' 
τά γάρ μεγάλα ερπετά διά τό βάροε τήε ούράε σπείρα-
χθέα καλείται, διά τό ώε άχθοε και βάροε εχειν τήν 
ουράν. [ " Wakef. Phil. 752 . ° Schaef. Mss.] 

[* Ύπεραχθήε, ό, ή, Oneratus, Nimis gravis. Theocr. 
1 1 , 37 . Opp. Α. 5, 263. πτερύγων δ* νπεραχθεί ριπή. 
Nicand. Θ. 342.] 

Άχθεινόε, (ή, όν,) Onerosus, Gravis, Molestus, 
λυπηρόε και επίπονος, Suid. Xen. Α π . 4, (8, 1 . ) Ά -
χθεινότατον τον βίου Senectutem vocat. Άχθεινά 
πάθη, Tristes affectus. Plut. [ " Eur. Hipp. 94. τιε δy 

ού σεμνόε άχθεΐνόε βροτών ; Hec. 1 2 2 2 . Άχθεινά μέν 
μοι τάλλότρια κρίνε ιν κακά' "Ομωε δ* άνάγκΎ}" Seager. 
Mss. Xen. Ε . 4, 8, 27- ElSe^ ούκ * άχθεινώε. " Toup. 
Opusc. 2, 174. 182. Lennep. ad Phal. 28. 3 ) 1 . " 
Schaef. Mss.] 

Άχθηρήε, ό, >/, Gravis, Molestus, λυπηρός Hes. 
UNDE Άχθηρώε, Gravate, vel Gravatim, ut Cic. lo-
quitur, aut, ut Liv., Graviter: λυπηρώε, άλγεινώε, 
avtapws, * Ιπαλγώ*. J . Poll. 3, [99. * 'Αχθηρόε, Pha-
lar. 122. Lennep. ad Eund. p. 28. " Pierson. Veris. 
68. Bentl. Opusc. 37 . " Schaef. Mss.] 

[* Άχθήειε, εσσα, εν, Marcell. Sid. 96. ET * Ά -
χθήμων, oyos, 0, ?/, Manetho 4, 50 1 . * Νβυρονοσοικ, 
ποδαγρουί, άχθήμοναε άνδραε άντεί'Έσσεσθαι, ubi ver-
titur Incommodos. " Ad Charit. 265 . " Schaef. Mss. 
" Άχθήειε, Fabric. B. G . 1 , 2 1 . " Wakef. Mss.] 

1ί 'Άχθομαι, έσομαι, vel ήσομαι, tanquam ab ά-
χθέομαι, Gravor, Pondere premor, Ingemo sub pon-
dere. Od. O. (456.) 'Αλλ' ore δ;) κο/λη νηι/s ήχθετο 
τοίσι νέεσθαι> i. e. e/3apvvero r J πλήθει, Schol. Theo-
phyl. Αί άμπελοι ra7s βότρυσιν άχθονται, αί άχράδε$ 
βρίθουσι. II Item ead. metaph., qua Lat. Gravate 
fero, pro Moleste fero, iEgre fero. In qua signif. 
aliquando cum gen. constr. Plut. Publ/'A^tJo/xai τήε 
οϊκίαε, ubi tamen et ένεκα sub. potest. Aliquando, 
et quidem frequentius, cum dat. Aristoph. N. (865.) 
Ή μήν σύ τούτοιε τω χρόνω ποτ άχθέση. Aliquando 
cum praep. έπι dativo juncta. Xen. (Απ. 2, 4, 3.) 
Έπί τοίε οίκέταιε άχθομένονε. Interdum cum accus. 
Att. Ut άχθομαι τοντο : ut et II. Ε . (361 . ) Αίην ά-
χθομαι έλκυε, ό με βροτόε οντασεν άνήρ. Nonnunquam 
cum particip. Aristoph. (Ν. 1441 . ) ουκ άχθέσει παθών, 
ά νϋν πέπονθαε. Xen. Κ . Π. 3 , (3, 10.) Έ γ ώ άχθομαι 
τρέφων ύμάε. Quandoque cum ότι: Xen. ibid. 3 , (3, 
90 Άχθόμενοε οτι τρέφειε ήμάε. Plato vero Apol. (10.) 
Ύπβρ τών ποιητών άχθόμενοε, i. e. Vicem poetarum 
dolens. || Item Succenseo. Plato Apol. (19.) Καί μοι 
μή άχθεσθε λέγοντι τάληθή. Sic etiam Xen. Κ . Π. 7, 
(2, 3.) Άχθόμενοε καϊ όργιζόμενοε pro eod. posuit. 
II "Αχθεταί σοι τοντο, pro Hoc tibi grave est, Hoc 
tibi molesturn est. Bud. e Greg. Naz. ο σοι πλέον 
άχθεται άλλων. || 'Άχθομαι autem pro Invisus sum, 
falso annotatur in VV. L L . exOd. Ξ. (366.) ήχθετο 
πάσι θεοίσι: cum hoc ήχθετο non ab άχθομαι sit, sed 
ab έχθομαι. 

" Άχθέομαι, inus. thema est, a quo άχθομαι mu-
" tuatur fut. άχθέσσμαι, quaeque inde formantur. Ά -
" χθέω autem nescio unde afferant V V . L L . pro 
" Genio : item Gravo, Gravitatem facio, Molestus 
" sum : nisi forte ex Hes., qu\ άχθήσας exp. γομώσας, 
" sed addeus, ήγονν πληρώσαε 

^Άχθομαι, Gl . Doleo, Dolesco, Piget, Piguit. 
'Άχθεται' Angitur, Moleste fert. Άχθόμενοε· Anxius. 
Hippocr. 112, 37 . 42. 1 1 3 , 7. 1 3 . 143 , 32. et alibi. 
Άχθόμενοε et αιθόμενοε conf., ad Anthol. Pal. 124 . 
" "Αχθομαι, Wolf, ad Hesiod. 8 1 . Graev. Lect. Hes. 
6 2 1 . Ilgen. Hymn. 288. ad Phalar. 3 1 1 . Jacobs. 
Anth. Q, l65 . Boissonad. Philostr. 577. Heindorf. ad 
Plat. Gorg. 39. De constr., Valck. ad Phalar. p. x ix . ; 
ad Herod. 2 1 2 . 6 0 1 * ; Wessel. 189. 238. Xen. Eph. 
37 . ad Diod. S. 1 , 27. Valck. Callim. 249. Phalar. 
236. 238. Cum accus., Heyn. Hom. 5, 284. 6, 436. 
646. De fut., Heindorf. ad Plat. Hipp. 1 5 3 . ; ad 
Gorg. 205. Άχθήσομαι, άχθεσθήσομαι, ad Moer. 2 1 . 
ubi et de άχθέσομαι; it. Add. ad h. I. Thom. M. 
135 . Άχθέω, Ruhnk. Ep. Cr. 2 9 1 . " Schaef. Mss.] 

Άχθηδών, ή, Dolor, Tristitia, λύπη, οδύνη, βάροε, 
Hes. Μή πρόε άχθηδύνα μου άκούσης, Ne grave tibi sit 

me audire. Bud. ap. Plat , de LL . 5. άντϊ τον λύπή 
poni annota t . Plato Crat . (3, 290.) Άχθηδών δέ καί 
παντϊ δήλον άπεικασμένον τό όνομα τψ τήε φοράε βάρει. 
Et Ανπηράε τη όφει άχθηδόναε, T h u c . 2, [37. 4, 40. 
Glossae: Άχθηδών Gravedo, Moeror, Hippocr. 112 
34. " Brunck. El. 464." Sch^ f . Mss.] 

[* " Άπάχθομαι, T h u c . 2, 93." Kail. Mss.] 
Έπάχθομαι, ET Κατάχθομαι, pro άχθομαι, aut 

Valde άχθομαι. AT Σννάχθομαί est Coudolesco, Vi-
cem alicujus doleo. Isocr. Άτυχούσι φίλοιε σννά-
χθονται. Idem, Σννάχθομαί σοι τών άπολωλότων. 
[ " He rod . 2, 175. Καταχθόμενον τψ έργω, Oner* 
operis ingemiscentem : ubi Wessel. quidem et seqq. 
Editores, u n o e Cod. , praeter rationem καί άχθόμενον 
posuere." Schweigh. Mss. Έπάχθομαι a Schneidero 
non agnoscitur . Glossae: Σννάχθομαί' Condolesco. 
" Έπάχθομαι, Pierson. Veris. 67. Valck. Hipp. p. 
300. 3 0 2 . ; Musgr. ad 1260. Κατάχθομαι, WesSel. 
Herod. 189. Σννάχθομαί, Bergler. ad Alciphr. 128. 
Valck . H ipp . p. 302. ad Herod . 455." Schaef. Mss.] 

[*' Ύπεράχθομαι, Nimium succenseo, Valde doleo, 
Iniquissimo animo fero. Soph. E. 178. Herod. 6, 21. 
" Jo . Cantacuz. Hist . 1 , 5. p. 19 . " Boissonad. Mss.] 

" Ά Χ Ρ Α Σ , άδοε, ή, Pirus sylvestris : quam sunt qui 
" Pirastrum vocent. Colum. 10. Palmitibusque feris 
" laetatur, et aspera sy I vis Achrados, aut pruni lapi-
" dosis obruta pomis Gaudet. Itidemque Aristot. 
" H. A . 9. conducere ait, si άχράδεε plantentur 
<l prope apum alvearia : i. e. απ*οί άγριαι. || Dicitur 
" άχράε de Fructu quoque pirastri, i. e. de Piro sylva-
u tico : ut, cum idem Aristot. H. A. 8, 6. dicit άχράσι 
" πιαίνεσθαι τάε ύε, Pinguefieri s. Saginari pirissylve-
" stribus. Sic Athen. 14. Φίλε! πλακούντα deppov, 
" άχράδαε ού φιλεί. Et Aristoph. Εκ. (355.) νυν δ' 
(( έμοϋ Άχράε τιε έγκλείσασ έχει τά σιτία : nam teste 
" Diosc. 1 , ΐ69· ή άχράε est είδοε άγριον άπίου, βρα-
" δέωε πεπαινομένη, δύναμιν δέ έχουσα στνπτικωτέραν 
" άπίου. INDE Άχράδινον ξύλον, ap. Eund. 6, 24. 
" Lignum pirastri, Lignum e piro sylvatica. Forsan 
" inde dictae ET Άχραδήναι, Hesychio $ώά τινα 
" ξνλοφάγα : quoniam forsan τάε άχράδαε inprimis 
" infestant." [Άχράε, Theophr. Η. P. 3, 4. Bekkeri 
Σνναγ. Αεξ. χρησ.: 'Αχράε' ό καρπόε τήε άχέρδον. Ά-
ριστοφάνηε ούτωε είρηκεν. Άχράδαε* τάε * άχέρδαε 
λέγονσιν. Ενπολιε Άστρατεύτοισιν' ο/ πεπείρονς ά-
χράδας πρόε τη σνκιδι προσετωε καϊ άχράδων. .. . 
ρεκράτηε. "laws δ' ο μέν καρπόε άχράε, τό δέ δένδρον α· 
χερδοε. Φερεκράτηε' ^Η τήε άχέρδον τήε άκραρχολωτάτηε. 
Sic hanc glossam edidit Bekker., quam aliis corrigen-
dam relinquimus. Glossae : Άχράε' Junipirum, Pira-
strum. Hippocr. 95, 36. " Jacobs. Exerc. 2, 81. A-
nal. 1 , 2. Wakef. Ale. 767. Fac. ad Paus. 1, 512. 
De quant., Brunck. Aristoph. 3 , 198. *'Aχρα&οϋε, 
2, 23. 183 . 3 , 198." Schaef. Mss.] 

[* Άχραδίνη, ή, Urbis nom. Diod. S. 13 , 371.393. 
1 4 , 430. 16 , 5 1 5 . Schol. Pind. Π. 2, 1 . Strabo 415. 
Cic. in Verr. 4, 53. Liv. 24, 22. p. 9 1 . 93. 95. 103. 
104. : 25, 2 6 . p. l 6 l . 1 6 7 . ] 

" "ΑΨΙΝΘΟΣ, ή, ET Άφίνθιον, τό, Absinthium* 
" Herba summae amaritudinis, unde et βαθυπίκρο* 
" nomen invenit: de cujus generibus multa Diosc. 
" 3, 25 . 26. 27. : Plin. 27, 7- Porro prius v. poste-
" riore minus est usitatum : legitur tamen Apoc. 28. 
" Καί γίνεται τό τρίτον είε άψινθον, Aquanim pars 
" tertia versa est in absinthium : i. e. in amarilucii· 

nem sumnram, qualis est absinthii. Meminit Steph. 
B. quoque hujus plantae, qui etiam addit non per 1 

" solum, sed et per ν scribi : et"A\i/vv6ov esse urbem 
" quoque Thraciae: Άψννθίδα vero τήν χώραν: τό 
" έθνικόν e jusdem esse Άψύνθιοε, et fem. Άψννθιάε* 
" Etym. scribit Comicos quosdam vocare άπίνθιον: 
" alludentes forsan ad etymon ; ita enim nominatum 
" pu ta tu r quasi ο ούκ άν τιε πίη διά πικρότητα: ut 
" Gorr . quoque scribit vett. Gr. ro άφίνθιον vocasse 
" άπίνθιον, quasi Impotabilem. Άφίνθιον, inquit 
" idem, a quibusdam dicitur etiam ro άβρότονον, ut 
" auctor est D iosc . : ftirt^ ob amaritudinem, quam 
" similem ibsmthio h a b e t : eandemque ob causam 
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Μ et Άφινθιόμηνον a nonnullis dicitur, ut idem Diosc. 
" scripsit. || A snperiore absinthio DICITUR Ά -
" φινθίτηε olvos, Vinum absinthio conditum : de quo 
" D i o s c . (3, 26.) 5, 49. Colum. 12 , 35. et Con-
" stant. Caes. Geopon. 8, 20." [Άφίνθιον, Theophr. 
H. P. 9, 18 . * Ά φ ι ν θ ί α , ή, Trail. 1 . p. 8. ( " Synes. 
de Febr. 164 . 166. 266. Pisid. M. O. 1507. 
Bekk. Anecd. 475 . " Kali. Mss.): * ' A άίνθινοε. r)% 
ov, p. 26. "ίϊστε διαβρέχεσθαι TO στόμα τήε γαστρόε 
έλαίω τε μαλιστα * χαμαιμηλίνω, καϊ γλενκίνω, και 
άφινθίνω : *Άφίνθι7 θαΧασσία, Absinthium marinum : 
*'Αφίνθατοε οίνοε, Mulsum absinthit.es, 8. ρ. 149. 
*Άφίνθατον, τό, Genus propomatis, s. vini factitii, 
ita dictum ob ejus mixturam cum absinthio, 9. p. 
156. " Άφίνθιον, Schneider, ad Xen. K . A. 39. Ά -
φινθίτηε, Cattier. 55 ." Schief. Mss. * " Άφινθιάζω, 
Const. Manass. Chron. p. 92." Boissonad. Mss.] 

[*Άσπίνθιον, τό, pro άφίνθιον, vox Comicorum, 
Suid. ut σπάΧίον pro φάλιον, Greg. Cor. 281 = 598. 
Hermann. G . G . 55.] 

"Ail, vel Ά ώ , ήσω, Flo, Spiro : ut Apoll. R . 2, 
(1230.) εύκραήε άεν ονροε. At άήμεναt, quod tamen 
tanquam ab ctημι afferri solet, μαρτυρεί circumflexo 
άώ, ut scribiturap. Eust. Vide eliam de άει ιη'Άημι. 
Legilur autem et άήται Apoll. R . 2, (81.) επ άλλω fr 
ΆΧΧοε άήται, sed observa άήται, et confer cum iis, 
quae Eust. de accentu του άω disserit. || " Άείμεναι, 
" pro άέμεναι dicitur κατ 'έκτασιν poet. Αέμεναι 
" autem Dor. pro άειν, i. e. πνείν, Flare, Spirare. 
" Scribitur etiam άήμεναι. Utrumque ap. lies., quiet 
" του άειν meminit. || "Αμεναι, per sync, pro άέμεναι, 
" hoc autem Dor. pro άειν, ab άω, teste Eust,, qui 
" ipsum exp. κορέσασθαι. || "Αεν, Spirabat, Flabat, 
" imperf . ab άω, carens augmento. || Pass. "Aero, 
" Hesychio non solum διέπνει, sed etiam έσίετο. 
" IPAere, Idem affert pro άκονετε, quo signif. rlici-
" tur άΐere." H l N C "Αημα, τό, Flatus, Spiritus. 
Satyr. (Th. 6.) "Υΐδη μέν ζεφνροιο πλοητόκου υγρόν 
άημα. Sic Soph. (Aj . 674.) Δεινών τ άημα πνευμά-
των. Ε τ "Αησιε, (?/,) itidem pro Flatu, Eur. (Rhes. 
417.) Ε τ Άήτηε, (ό,) Flatus, Ventus, cum alioqui 
debuisset άητήε scribi ab άώ, άήσω, ead. forma qua 
ποιητήε et μιμητήε. Apud H o r n , interdum άνέμοιο 
άήτηε: ut II. Ο. (626.) et Od. Δ. (5670 έεφύροιο Χιγύ 
πνείονταε άήταε. Interdum vero ipse άνεμοε, Ven-
tus : ut Od. I. ( 139·) και έπιπνενσωσιν άήται. Hesiod. 
autem Ε. (2, 263.) fem. gen. άήταε dicit, tanquam 
ab Άήτη : et κ* άνεμοι γε κακάε άπέχωσιν άήταε. 
Ibid. (293.) Noroto re δεινάε άήταε. [Άω, Apoll. R . 

I ,603 . Ά η μ α , iEsch. Eum. 907. Άήτη, Simonides 
ap. Plut. Q. S. 8, 3 , 4. Είνοσίφνλλοε άήτα άνέμων, 
p. 393. Gaisf. Xen. Eph. 3, 2. ov ποτε δαίμων "Ηρπα-
σεν έν πεΧάγει μεγάΧου πνεύσαντοε άήτου, ubi Locella : 
— " V. άήτηε certa caret auctoritate in HSt. Thes. 
Nam in loco, qui ex II. O. 626. ibi affertur, melior 
lectio est άήτη, quam exhibet I lias e Cod. Ven. a 
Villois. edita, quamque jure, opinor, tueturibi Schol. 
ex eod. Cod. editus. In aliis Horn. II., II. N. 254. 
Od. Δ. 567. I . 139. άήται et άήταε rectius deducun-
turarecto ή άήτη, quemadmodum ap. Hesiod. E. 
619. Δή τότε παντοίων άνέμων θνουσιν άήται : 643. 
εί κ άνεμοι γε κακάε άπέχωσιν άήταε : 673- Καί χει-
ρών έπιόντα, Νότοιό τε δεινάε άήταε. NihiTo minus ό 
άήτηε cum Xen. Eph., turn aliorum auctoritate potest 
firmari; legitur enim in Pseud-Orph. A; 496. 627. 
1345. Quint. Sm. 3, 700. 7 1 4 . 7, 1 33 . 8, 59. 14, 
594." Theocr. 2, 38. Ή vibe σιγα μέν πόντοε, σιγώντι 
δ% άήται : 22, 8. Ναών θ' αΐ δννοντα καί ούρανοϋ 
έξανιόντα Άστρα βιαζόμεναι, χαΧεποϊε ένέκνρσαν άή-
ταιε. Nonn. D. 28, 252. are πρνμναίοε άήτηε. In 
Leon. Tar. 88. reperitur ήν δ' άρ άήτηε, Ωε έμέ κ.τ.Χ. 
"Άω Valck. Obs. Academ. 9· Ruhnk. ad Longin. 
246. IIsen. Hvrnn. 230. Koen. ad Greg. 99- Heyn. 
Hom. 6, 264. Ά έ ω , 8, 46. Άημα, Toup. Opusc. 
2, 98. Brunck. Aj . 674- Wakef. Eum. 908. Ατ,τηε, 
Jacobs. Anth. 9, 1 53 . Wakef S C. 4, 2 5 1 . Heyn 
Hom. 6, 580. 7, 102 . Heringa Obs. 202. Locella ad 
Xen. Eph. 220. Toup. Opusc. 1 , 1 5 2 . ad Chant. 
269. Wakef. S. C. 1, 36. Άήτη, Heyn. Horn. 6, 

NO. IX. 

A 580. 7, 102. 779· Herinoa Obs. 1. c . " Sch*f . Mss. 
" Plut. 8, 881 . Άήτηε, adj., Par vento, Velox. Nonn. 
37, 253 . " Wakef. Mss.] 

" Αίήτηε, i. q. άήτηε, Flatus s. Ventus, άνεμοε, ut 
" Hesychio quoque αίήται sunt άνεμοι." 

" Αητόρρονε, (δ, ή,) Ventis fluens, s. Ε quo fluente 
" venti exoriuntur. Plato Crat., disputans de etymo 
" τοϋ άήρ, inter alia άέρα nominari ait quasi άητόρρουν, 
" li. e. * πνευματόρρονν, poetae enim ra πνεύματα 
" vocant άήταε, quia πνεύματα έξ αύτοϋ γίνεται ρέον 
" τοε. Vox est fictitia." 

" Διάω, Perflo, Perspiro, διαπνέω. Od. Ε. (478.) 
" Του* μέν αρ' οντ άνέμων διάει μένοε ύγρόν άέντων 

1\Άημι, i. q. άω, sed multo usitaiius. A qup 
άημι est άη, Flabat, Od. M. 325. Μήνα δέ πάντ 
άΧηκτοε, vel αΧΧηκτοε, άη νότοε. Ubi scribit Eust. 
legi etiam aet, idque in muitis exempl., sed άη com-
probari et duali άητον, quo utitur in Θρήκηθεν άητον, 
II. Ι. (5.) Addit et Heraclidem qui Βαθύ* cognomi-
liatus fuit, ita leg. censuisse : scribentem, ut e φιλώ 

B fit φίΧημι JEo\., ita etiam ex άώ fieri άημι: et ut e 
φίλη fit ψίλητον, eod. modo άητον ex άη. Haec ille 
ex Heraclide. Alibi autem annotat esse άητον pro 
άετον, ut τίθετον. Et partic. άεϊε άέντοε, ut τιθειε τι-
θέντοε, ap. eund. poet. " \\Άη, Hesychio επνει, έφνσα, 
" Spirabat, Flabat. Est imperf. τοϋ άημι. Hom. 
" (I. C.) Μήνα δέ πάντ άληκτοε άη νότοε.y> Άήμεναι 
autem quod e pseudonymo Musaeo affertur, Eust. 
μαρτνρεΊν dicit τψ Ά ώ περισπωμενο). Item Άημα ι 
pass, pro eod., unde άητο Apoll. R*. 2, (900.) μέγαε 
ονροε άητο. Et Άήμενοι, Flantes, Hes. " || Άεισι, 
" iEol. pro aetat, ab άημι, ut τιθείσι a τίθημι, ap. He-
" siod.O.,> " II"Aarat, ap. Hesiod. A. exp. κορένννται, 
" Satiatur, Explelur, de Marte, 7H μήν καϊ κρατερόε 
" π ep έών άαται π οΧέμοιο. Est autem hoc άαται e 
" prais. άαμαι, hoc vero ab act. άημι. 'Aarat autem 
" est ab άάομαι. || Άέντεε, Flantes, Spirantes, par-
" tic. plur. e sing, άείε: id autem ex α ημι, ut rt0ets 
" esr a τίθημι." " || Ανήτων, Hesychio έπνεον. Habet 
" igitur epenth. et pleonasmum τοϋ ν pro άήτων ', 

c " ab άημι " [ " Callim. Athenaei 3 1 8 . Et μέν άηταιϊ 
Od. Ζ. 1 3 1 . νόμενοε καϊ άήμενοε. II. Φ. 386. δίχα δέ 
σψιν ένϊ φρεσϊ θνμόε άητο, pro έκινεϊτο, ώρμα, passive. 
Apoll. R . 4, Ι673. μέγα δε μοι ένϊ φρεσϊ θάμβοε 
άηται, pro κεκίνηται : 3, 688. 7rept μοι παίδων σέο 
θνμόε άηται, Μ?), Suspensus metu animus : 289- καί 
οι άηντο Στηθέων έκ πνκιναϊ καμάτω φρένεε. Opp. Α. 1/ 
154. οσσον άησιν έπϊ χρόνον ctyp^ άστήρ. Pind. Ι. 4, 
15. όσσα δ' έπ1 άνθρωποι/* άηται Μαρτυρία φθιμένων 
ζωών τε φωτών ΆπΧέτου δόξαε, έπέφαυ-Σαν κατά πάν 
τέλοε, Perferuntur ad homines, Pervagantur homi-
nes, (' Spirantur testimonia gloriae, i. e. Circumfe-
runtur hinc inde cito, Efferuntur, Dicuntur. Possis 
et in med. siguif. accipere, Spirant testimonia ista, 
active/ Damm.) Hesiod. A. 8. TJ)S άπό κρήθεν—Toioy 
άη&, οιόν τε πολυχρύσου Αφροδίτης, Spirabat talis ve-
nustasa eapite. Η. in Cer. 27 6. περί τ, άμφί τ ε κάλλοε 
άητο. * Άητέομαι, Arat. 523. (Ού μήν Αίητοϋ άπα-
μείρεται, άλλά οί έγγύε Ζηνόε άητείται μέγαε'Άγγε-
λοε, Cod. Vindob. άεϊ κείται.)" Schneider. Lex. Apud 

D eund. Arat. 3 1 3 . σχεδόθεν δέ οί άλλοε άηται, ubi F . 
C. Matth. Άηται, quod jam conjecerat Seal, ad 
Manil. 1 , 344 . ; e Codd. Vratisl. et Mosq., quibus 
accedit etiam Vindob., dedit Buhl, pro vulg. άήτη. 
Arnald. L . G . 154. emendabat άητεί, comparans v. 
523 ." " "Αημι, Heyn. Hom. 5, 103 . 526. 7 1 2 . 8, 
93. 190. ad Charit. 637- Wolf, ad Hesiod. 1 3 1 . 
Gnev. Lect. Hes. 633. Dawes. M. C. 247. ad Od. 
M. 325. Άημαι, Ruhnk. ad H. in Cer. 275. Wakef. 
S. C. 3, 1 73 . Άήμεναι, Heyn. Hom. 8, 399- Αήμε-
νοε, ibid." Scheef. Mss. " Άηται, Nicand. O. 422." 
Wakef. Mss.] 

Διάημι, comp. Perflo, Hesiod. E. (2, 132 .) cum 
gen. άλλά vv καϊ τών Ύνχρόε έών διάησι δασνστέρνων 
περ έόντων. Ibid. ( 137.) cum gen. itidem, sed cum 
praep. διά : Kat δια παρθενικής άπαλόχροοε ου διάησι. 
Ibid. ( 134.) cum accus. πώεα ού διάησι. 

Άέσαι etiam annotat Hes. pro άήσαι, i. e. Flare. 
Eust. cteaat scribit esse κοιμηθήναι, item άναπνεύσαι. 
E x HOC certe, quaecunque sit ejus formatio, fieri 
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existimo Άεσίμαινα, (ή,) ET Άεσίφρων, (ό, ή.) Di-
citur autem άεσίμαινα θάλασσα, Ventis furens mare, ή 
TO'IS πνεύμασι τών άνέμων μαινομένη, Hes., ap. quem 
άεσσίμαινα scribitur cum σσ. [Cf. Σκοτόμαινα.] AT 
Άεσίφρων ponitur pro Levi et inconstanti: item pro 
Temerario, atque adeo pro Stulto. Sonare autem 
puto ad verbum, licet Eust. aliud dicat, Ventosa 
mente praeditus. II. Y . ( 183.) ο δ' έμπεδος ούδ' άεσί-
φρων. Et άεσίφρονα θνμον Hesiod. (Ε. 1 , 333 . ) 
H l N C Άεσιφροσύνη, (ή,) Levitas, Stultitia ; cujus plur. 
est Od. O. (469.) έπόμην άεσιφροσύνησι. [Vide 'Aafftt 
φόρος, Άασίφρων. " Άεσίφρων, Heyn. Horn. 4, 4 7 1 . 
8, 46. 475. Άεσιφροσύνη, 8, 46." Schaef. Mss. " H e -
siod. Θ. 502." Wakef. Mss.] 

" , 7Aητος, (ό, η,) Flatibus et ventis expositus s. per-
" vius. Suid. enim άητον dici tradit το καταπνεό-
" μενον: nisi forte scr. άητόν. || Eidem άητο& est 6 
" άκόρεστος, Insatiabilis, lnexsaturabilis : ut Hesychio 

quoque άητοι sunt ακόρεστοι, άπληστοι, Inexplebi-
" l e s : παρά τήν τροφήν. Itidem Etym. άητον exp. 
" άπληστον, άκόρητον, subjungens, καϊ aer <ρ ομοιον : 
" quibus νν. ad etymon allusisse videtur. Idem 
" Etym. exp. praeterea δεινόν, ευρύ, μέγα: Hes. 
" π ο λ ύ : quibus accipi potest modis II. Φ. (394.) 
" Τ ί π τ αν, ώ κυνόμνια, θεούς εριδι ξυνελαύνεις, &άρσος 
" άητον έχουσα; Similiter idem Hes. άήτονς /Esch. in 
" Athamante pro μεγάλας usurpasse annotat. Idem 
" cum άητον exp. insuper άβλαβές, Illaesum, subjun-
" git, 01 Se όρμήν: ac si substantivum quoque, esset. 
" Nisi forte scr. est ώρμων, ut sit 3 pers. dual, praet. 
" imperf. τον άημι, quemadmodum άητο ex p. έκινείτο, 
" ώρμα, II. Φ. (380.) δίχα δέ σφιν ένϊ φρεσϊ θνμός άητο. 
" Hue referunt VV. L L . et Philipp. 12. "Or έξ άήτου 
" Α ίβνος , έκ ζαονς νότον Σννε$οφώθη πόντος. Est ta-
" men gen. ille potius ex Άήτης." [ " Insatiabilis, 
Ion. pro ά ατος, Nicand. Θ. 784/ ' Wakef. Mss.] 

" Αιητόν, Hesychio πνευστικόν ή πνρώδες, επί τον 
" Ηφαίστου, inquit; pro qdo supra scriptum est αϊ$η-
" τόν ap. Eund. Itidem in Lex. meo vet. Αιητόν, έπϊ 
41 τον Ηφαίστου, * πνενστόν ή πν^ώδες' οι δε, μέγα' 
Ci άλλοι, τό μεθ' ορμής' οι α. ώς αΙετός. Supra άητον 
u iisdem exp. modis habuimus." [ 1 1 . Σ. 4 10 . 7 H, καϊ 
άπ' άκμοθέτοιο πέλωρ αίητον άνέστη. " Αιητός, Ma-
netho 2, 1 2 1 . Heyn. Hom. 7, 5 0 1 . 8, 193 . " Schaef. 
Mss.] 

" Άήσνρον, Hes. exp. κονφον, έλαφρόν, Levem, A-
u gilem : Suid. praeterea λεπτόν, μετέωρον, Tenue, 
^ Sublime, παρά τό άέρι σνρεσθαι, inquit: afferens 
u hoc hemi«tichium, de avium genere, άήσνρον γόνυ 
4i κάμφει. Eust. quoque αήσυρον exp. κοϋφον, derivans 
" ab άω, Flo, afferensque ex iEsch. (Pr. 461 . ) άήσν-
" pot μύρμηκεε ; pro quo infra habebimus Άείσυροι. 
α Similiter Etym. et Lex. meum vet. tradunt a quibus-
u dam hoc άήσνρον exp. κονφον, νπ* ανρας φερόμενον, 
u cum prius exp. ipsi ασθενές, κενόν, μάταιον, άκο-
44 αμον, άζολαστον" { " Apoll. R . 2, 1 1 0 2 . έπ άκρεμό-
νεσσιν &ήσνρος άκροτάτοισιν. Tryphiod. (359·) άήσνρος 
ιτόργις, Orph. άήσνρα γυία " Schneider. Lex. " Brunck. 
Apojl. R . 93. Rnhnk. Ep. Cr. 87. Brunck. ad iEsch. 
Pr. 452. Wessel. Probab. 136 . Wakef. S. C. 3, 1 4 1 . " 
Schaef. Mss.] 

" Άείσνρος, (ο, ή}) Semper trahens, vel Qui sese 
" semper trahit, in incessu sc., iEsch. Pr. (461.) ώστ 
ί1 άείσυροι Μύρμηκες, άντρων έν μυχοίς άνηλίοις. Ubi 
u Schol. exp. συρόμενοι καϊ ερποντες." [ " Valck. A-
doniaz. p. 354. Brunck. ad iEsch. Pr. 452 " Schaef. 
Mss.] 

" Ζαέντες, Hesychio πνέοντες, forsan σφοδρώς πνέ-
" οντες, ut sit παρά τό $a καϊ άημι." [Cf. Ζαής.] 

"'Άωτον proprie signif. ro άνθος, derivatum ex άω, 
" ro πνέω, nimirum ού ηδύ τι άποπνεί: inde vero αω-
" τον nominari πολλά τών άνθηρών πραγμάτων : vel-
" uti ro άπό λίνον κάλλιστον έργον vocari λίνοιο λε-
" πτόν άωτον : similiterque oios άωτον dici ro έξ έρίων 
" άπανθισθέν, S. τό έξ έρίων ύφασμα άνθηρόν, Od. Α. 
" (444.) παννύχιος κεκαλυμμένος οίος άώτω : at vero 
" ubi de Cyclope sermo est, ro άπλώς έριον a Poeta 
" appellari άωτον, άώτον θεσπεσίου έχόμην : non abs 
" re vero ita vocari, quoniam ro έριον est δέρματος 
" οίον άνθος. Idem Eust. IL N. (716.) ubi Poeta di-

A " cit, ξυνέδησεν ευστρόφω οίος άώτω Σφενδόνη, notan-
" dum esse scribit, quod, cum olos άωτον simpliciter 
" vocarit ro έριον, adjecerit έυστροφον, ίνα μή άωτον 
" οως άρτι νοήσωμεν τό άκατέργαστον έριον, sed τό έξ 
" έρίου νήμα. Rursum 1429- tradit quendam e pros» 
" scriptt. άκρον άωτον έν λογίοις vocasse τονς έν λό-
" γοις οίον άνθοϋντας : et Theocr. ( 13 , 27.)θείον άωτον 
" 'Ηρώων dixisse de Argoi^autis: Pind. (Ο. 1 ,23 . ) 
" vero τήν μουσικήν έπιστήμην ηΤοι λυρικήν appellasse 
" μουσικής άωτον. Eod. modo Theocr. rursum Her-
" culem nominavit άωτον ήρώων : et Pind. άωτον pa-
" triae suae, athletarn quendam. Hes. non neutro 
" solum gen. άωτον accipi indicat pro άνθος et έριον, 
" sed masc. etiam. "Αωτος, inquit, ro άνθος, άρσενι-
" κώς' η ό μή έχων ώτα. Suid. neutr. tantum memi-
u nit : "Αωτον, άνθος, κόσμος, στέφανος, περιβόλαιον 
" έξ απαλών έρίων. Porro ab hoc άωτον s. αωτοςί 
" Flos, sunt duo V E R B A , Άωτέω Ε Τ Άωτεύω : ambo 
" signif. Flores carpo s. decerpo : ut testatur Hes.; 
" άωτείς enim affert pro άπ ανθίζεις, addens etiam 

3 " κοιμφ : et άωτεύειν pro άπανθίέεσθαι. Suid. quoque 
" άωτώ exp. άπανθί£ω : ut et Eust. ύπνον άωτείν ap. 
" Horn, esse ait ro νπνονν νπνον ήδύν καϊ άφρόντιδα, 
" καϊ ώς ειπείν άνθηρόν, Dorm ire somnum suavem et 
" curis solutum ac veluti floridum : respiciens ad 
" II. Κ . (1 59.)' Eyjoeo, Τυδέο$ νιέ, τί πάνννχον νπνον 
" άωτείς ; et ad Od. Κ . (548.) Μηκέτι νύν ενδοντες 
" άωτέίτε γλνκύν νπνον. Idem rursum Eust. 1429. 
" posterius άωτενειν e Lex. quodam vet. exp. νφαίνειν 
" καϊ ύπνονν, Texere et Dormire : quorum hoc, sum-
" turn esse dicit ex Hom. i I Jo, πάννυχον ύπνον άωτείς: 
" illud autem, έκ τοϋ ύφαινομένου άώτου, έρίου δηλαδή 
" η λίνον. Hes. et pass, meminit : afferens άωτείται 
" pro άπανθίέεται τόν νπνον: nisi potius scripsit 
" άωτείτε et άπανθίϊετε, respiciens ad 1. ilium Hom. 
" posterioreni. At Άωτεμείν, quod ap. Suid. legitur, 
" exp. itidem νφαίνειν, Texere, vereor ne mendosam 
" scripturam habeat, pro άωτείν vel awreiW potius." 
[Άωτον, Opp. K . 4, 154 . Apoll. R. 4, 176'. Orph. 
A . 1383 . Callim. 2, 1 1 1 . Damra. Lex. Pind. "Theocr. 

c 2 , 2. Gesner. Ind. Orph. ad Od. A . 443i. Wakef. S. 
C. 2, 1 1 8 . ad Callim. 1 , 64. Jacobs. Anth. 8, 242. 
Heyn. Hom. 5, 6S2. "Αωτος, ibid. 6, 33 . 474. 495.. 
Άωτέω, Jacobs. Anth. 6, 205. ad Dionys. H. 5, 222.-
Heyu. Horn. 5, 682. 6, 3 3 . " Schaef. Mss. "Άωτον, 
Spuma maris, Suid. v. Ki^aros." Wakef. Mss.] 

" Άετός, ό, Aquila : de cujus avis generibus Plin. 
" 10, 3. et Aristot. H. A . 9, 32. Proverbio dicitur 
" Άετός έν νεφίλαις, Aquila in nubibus: έπϊ τών 
" δυσάλώτων, ut Suid. vult : quoniam nimirum aqui-
" la, quae ad nubes subvolavit, capi nequit. Aristoph. 
" tamen Schol. Adagium hoc dici innuit de re, quae 
" longe ceteris antecellat: exp. enim Aristoph. ώςέν 
" νεφέλησιν άετός γενήσομαι, dicit, οίον βασιλεύς μέγας 

ύπερέξω απάντων, ώσπερ άετός τών όρνέων. Atque 
" adeo ita accipiendam hanc Paroemiam docet Aristid. 
" Panathen. ,Aεrov δ' έν νεφέλαις αύτός ό θεός καλεί 
" πρός τάλλα πόλίσματα. Alio Proverbio dicitur, 
" 'Aeroν 1ίπτασθαι διδάσκεις, de iis, qui sese peritiores 
" docere conantur. Item, Άετόν κάνθαρος μαιεύσομαι^ 

D " de iis, qui sese potentiores, a quibus prius injuriam 
" acceperunt, ulciscuntur. Item, Ά ε ^ ΰ γήρας, de 
" iis, quae etiam inveterata, sunt aequiparanda novis : 
" quoniam nimirum καϊ γηράσκων ό άετός άμείνων έστϊ 
" παντός όρνιθος, ut Suid. docet. || Άετός autem των 
" οικοδομημάτων dicitur ro κατά τόν οροφον, dictum 
" etiam άέτωμα, ut idem Suid. tradit. Hes. ita vocari 
" scribit ro κυμάτων τό έν γείσοις, Cymation in sug-
" grundis: forsan quia id aquilae formam repraesen-
" tabat volautis : quamobrem et πτέρυγες eadem 
" Fastigia s. Pinuacula nominata fuere. Allusit hue 
" Aristoph. (O. 1 1 1 0 . ) T a s γάρ υμών οικίας έρέφομεν 
" πρός άετόν. Vide Άέτωμα. || Hesychio est prae-
" terea τοϋ τροχοϋ τό κατά τόν κνήμον εκαστον σιδήριον, 
" Uniuscujusque radii in rota ferramentum : ut J . 
" Poll, quoque 1 . ait,To δέ έφ' έκάστη κνήμη σιδηρούν, 
" άετός. Obiter autem nota ap. Hes. κνήμος pro 
" κνήμη. II Item Nom. herbae in Libya nascentis, 
" teste eod. Hes. || Vide Άετοφόρος." [Dionys. Η. 
4, 6 l . Ύφ' ένός αετού καϊ μιας στέγης. Heyn. Pind. 0 . 
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13, 29- Paus. 1 , 24, 5. Bekkeri Αεξ. farop. : Αετός A 
προπύλαιος' τό νϋν λεγόμενο» αέτωμα τ) δέλτα. Et 
ϊνναγ. Αεξ. χρησ. : 'Aeros' τό τε πτηνόν ζώον, και τό 
έπϊ τφ προπνλαίω> 0 νϋν αέτωμα λέγουσιν. Ή γαρ έπι 
τοίς προπυλαίοις κατασκευή άετοϋ μιμείται σχήμα, άπο-
τετακότοε τά πτερά. 'Έστι δέ και βοτάνη έν Αιβύη. 
Beger. Spicil. Antiq. 6. ad Moer. 18. 23 1 . "Muncker. 
ad Anton. L. 79* Verh. Valck. Adoniaz. p. 402. 
Brunck. ad ^Esch. Pr. 1 0 3 0 . ; Pers. 203. Toup. 
Opusc. 1 , 234. Porson. ad 'Ae*. Ad Charit. 690. 
Brunck. Aristoph. 1, 48. 2, 182. 3, 122 . Monthly 
Review, April. 1799* P- 442. Jacobs. Anth. 7, 346. 

Ν Steph. Dial. Att. 14 . Villois. ad Long. 187. Tumulis 
irapositus, Huschk. Anal. 6. Nomen equi, Jacobs. 
Anth. 8, 264· Fastigium, Fac. ad Paus. 1 , 90. 405. 
Valck. Diatr. 2 14 . Huschk. Anal. Prsef. p. ix. ad 
Paus. 398. ad Dionys. H. 2, 789- Brunck. Aristoph. 
2, 182. Cur άετός dictus τελειότατος πετεηνών Ί Zeun. 
ad Xen. Κ . Π. 2 3 1 . 'Aeros έν νεφέλαις, Toup. in 
Schol. Theocr. 2 1 2 . " Schaef. Mss. Glossa?: 'Aeror 
Aquila. 'Aeros θαλά σσιος' Aquila marina.] Β 

{* Αητό$, ό, pro άετός, Arat. Pind. Π. 2, 9 1 . ] 
[* "Άετις, Toup. Opusc. 1 , 206." Schaef. Mss.] 
" ΑΙετόε, pro aeros, Attice vel Ionice, Aquila, 

u Rex avium. Od. Ο. δεξιόε όρνις Αϊετόε. Utitur et 
"Herod. || Αιετόε, Aquila, Piscis nom. e genere 
" cartilagineo, Aristot. H. A. 5, 5. UNDE Αϊετόεις, 
"(εσσα, εν,) q. d. Aquilaceus, Qui ex aquilarum ge-
" nere est, s. Aquilis similis. Opp. K. 3, (1 17.) Aie-
" τόεντα Φϋλα * πολύζωοί τε κορώναι, Aquilarum ge-
" nera." [* ΑΙετηδόν, Apoll. Lex. 68. Bekkeri Συν-
αγ. Αεξ. -χρησ.: Αιετοί· τά * προνόμια τών ναών, τά 
φατνώματα τών ορόφων, διά τό έοικέναι πτέρνξιν άετών. 
* Αϊετώδης, jElian. Η. Α. 4, 27- " Αϊετός, Anton. L. 
44.296. Verb.: ad Mcer. 18. 2 3 1 . Brunck. ad JESCII. 
Pr. 1030. ; Pers. 203. Valck. Diatr. 145 . 2 14 . 270. ; 
ad Herod. 421 . ad Diod. S. 1 , 261 . Brunck. Aristoph. 
1 ,48. 2, 182. 201 ; 3, 122 . Jacobs. Anth. 7, 346. 
Steph. Dial. Att. 14. ΑΙ . Διό*, Dawes. M. C. 58." 
Schaef. Mss.] 

" Άετόνυχες, Herba quaedam. Hes." C 
" Άετοφόρος, (δ, ή,) Aquilifer, ut Bud. interpr. ap. 

" Plut. Intellige autem de aquilarum signis, quibus in 
" bello utebantur; nam et ipsa vocabant άerov*: ut 
" Xen. Κ. Π. 7- δ' αυτω σημείον άετός χρνσοϋ* έπι 

δόρατος μακρού άνατεταμένος." [G1. Άετοφόρος' 
Aquilifer.] 

" Άετώδης, ό, (ή,) Aquilinus. Item τό άετώδες, 
" Aquilarum genus, interdum etiam Mos aquilinus." 
[Gl. Aquilinus.] 

[Αετιδεύς, vide supra 1290. c.] 
" Άετίων, Nom. propr. pictoris ap. Lucian." 
" Άετίτης λίθος, Lapis Aetites : de cujus vi et usu 

"Diosc . 5, l 6 l . Plin. 10, 3. Tribus primis et quinto 
u aquilarum generi inaedificatur nido lapis aetites, 
"quem aliqui dixere Gagaten. Itidemque 30, 14. 
" Lapis aetites in aquilae repertus nido, custodit par-
" turientes. Idem tamen 37, 1 1 . dicit, Aetites a co-
" lore aquilae candicante cauda." [ " Suppleto λίθος, 
Orig. c. Cels. 7, 86." Routh. Mss.] 

" Άέτειος, (δ, ή,) Aquilinus, ut άέτειον πτερόν, et D 
" άέτειον κρέας, Suid." [ "Nice t . Chon. ap. Fabric. 
B. G . 4, 4 1 2 . " Boissonad. Mss.] 

" Ά έ τ α ς , Hesychio περόνας, πόρπας, Fibulas, ab 
" άέτη. Άέται est et Urbis nom., teste Eod." 

" Αέτωμα, τό, i. q. άετός, peculiariter dictum de 
" Fastigio aedificiorum aquilae volantis speciem reprae-
"sentante. Scribit enim Eust. ab aquila μέρος^ τι 
44 τών ναών vocari άέτωμα et άετούς, διά τό έοικέναι 
" πτέρυξιν άετοϋ. Galeno Lex. Hippocr. άέτωμα est 
" τό εϊς ύφος άνατεταμένον τής οροφής ώσπερ τρίγωνον, 
" Illud, quod triangulari forma supra tectum elevatum 
" est. Suid. tamen dicit άετούς et άετωματα dici τά 
u τών ιερών 
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στεγάσματα καϊ πτέρυγας, utens vocabulo 
; generaliore ante πτέρυγας. Legitur porro h. v. ap. 

" Hippocr. de Artie. (485, 6.) Άνέλκειν τήν κλίμακα 
" και πρός τύρσιν τινά ύφηλήν, ή πρός άέτωμα οίκου. 
" Ubi rursum Gal . τνρσεως nomine accipiendum ait 
" πύργον, Turrem : οίκου autem άέτωμα esse ro υφψ 
" λότατον μέρος : nam ita vocari ras εις ύφος άνατασεις 
"τής όροφής «τριγωνοειδείς.» [Ad constructionem 

aetomae, Reinesii Inscr. p. 255. n. 17 . Glossse: 
Άέτωμα· Fastigium. Dion. 911, 8. " Huschk. Anal. 
Praef. p. 9- Brunck. Aristoph. 2, 182. ad Dionys. H. 
2, 789-ad Paus. 398. Valck. Diatr. 2 14 . " Schaef. 
Mss. " Hippocr. 808. A spread Eagle, Schol. Pind. 
0 . 13 , 30." Wakef. Mss.] 

[* " Άετηδόν, Apoll. Lex. 68. Tol l . " Schaef. Mss.] 
[' " Άετώνυχος, Herba quaedam, Hes. Galen." 

Wakef. Mss. Vide ' A e r o b e s . ] 
[* 44 Άέτωσις, ή, Lat. Fastigatio." Schneider. Lex.] 
44 Βυρσαίετος, (ό,) ab Aristoph. (I. 197.) dicitur 

44 Cleo, άπό της βνρσης καϊ τοϋ άρπάζειν, Hes. quasi 
" Aquila raptrix τής βύρσης. Per jocum autem βύρ-
44 σαν vocat Athenarum urbem, teste Eod." [ "Kuster . 
Aristoph. 106." Schaef. Mss.] 

44 Γρυπαίετος, (ό,) a nonnullis exp. Adunca aquila 
44 ap. Aristoph. B. (929·) ubi iEsch. memorat in na-
44 vibus Persicis σημεία έγγεγράφθαι ίππαλεκτρύονας 
44 et γρυπαιέτους χαλκηλάτονς. Ego potius Monstl'o-
44 sam avem interpretandum censeo mixtam ex aqui-
44 la rum et gryphum genere, ut * γυπ αίετον" 

[* Μέλανα Zeros, 0, pro μέλας άετός, Aquila nigra 
aut pulla. Genus aquilae, λαγωφόνος etiam vocatur, 
Aristot. H. A. 9, 22, 2.] 

Βαρναής, δ, ή, Graviter spirans, Gravem odorem 
exhalans, i. q. βαρύοσμος. Nicand. Θ. 43. Opp. K . 
3, 4 2 1 . Αύτάρ ογ% έξ ύπνου βαρυαέος εγρετο SetXos. 
" Belin. ad Opp. 1, 344." Schaef. Mss. " Opp. A. 4, 
4 10 . " Wakef. Mss.] 

Δυσαής, ό, ή, Εύαής, et Ζαής, Άκραής. Od. Ν. (99·) 
άνέμων δυσαήων pro δυσαέων, Perniciose strepentium 
vel Graviter spirantium, i. e. Graviter strepentium in 
spirando. Quidam Graviter strepentium interpr. At 
δυσαής ζέφυρος, aut δύσπνους, aut έκ δύσεως πνέων. Vide 
Eust. Ηυ lc Εναής opponitur, Utiliter spirans, ad ver-
bum, Bene spirans,Salubriter spiralis. Herod. ( 2 , 1 1 7 . ) 
Εύαέϊ re πνεύμα τι χρήσαμε νος καϊ θαλασσή λείΐ), Vento 
molliter spirante. Sed in omnibus Edd. ενάγει hie per-
peram legitur pro εναέί. De quo errore et in Ευαγής ad-
monui, ubi VV. LL . exemplum illud afferunt. Apud 
Hesiod. autem (E. 2, 125.) χώρψ έν ευαέί, In loco, 
qui venlo salubriier spiranti est expositus. AT Ζ αής, 
Vehementer flans, s. Impetuose flans. Π. M. (157·) 
"As τ άνεμος ζαής, νέφεα σκιόεντα δονήσας, i. e. βίαιος, 
ob particulam ca, quae vehementiam s. vim indicat 
in iis, quibus est praefixa vv. " Hes. affert et ζαές 
" pro μέγα, πολυ, ίσχνρον, λαμπρονDE Άκραής 
autem non consentiunt inter se Gramm. Nam Άκραής 
άνεμος Od. Β. 42 1 . (Ξ. 253.) secundum quosdam est 
ό άκρως άε\ς, quod exp. Flans in superficie, Flans per 
summa ; secundum alios est ό άκρατος, et ό αμιγής καϊ 
καθαρός, s. άκριβής. Vide Eust. qui et ευκραής ibi 
seribi testatur. Animadverte autem Eust. άκραής a 
particip. aeis deducere ; est enim eadem et ceterorum 
compp. ratio. [Άκραής, Apoll. R . 1 , 605. 2, 723. 
Orpb. A. 1 1 4 7 · Ab Hes. Άκραέα exp. ούρων. Arrian. 
Ind. 339. "Επλεον * άκραεί. Cic. ad Att. 10, 17 · 
^Equinoctium άκραέα i. e. secundum Ern. Liquidum, 
Non turbidum, Non perturbatum. Schneider. Lex. 
Ανσαής, Schol. 11. M. 157. Anal. 1 , 262. κύμα, Opp. 
A. 4, 662. " Εύαής, Soph. Phil. 828. "Ύπν όδννας 
άδαής, 'Ύπνε δ' άλγέων, Εύαής ήμίν έλθοις, Εύαίων, 
εύαίων άναξ*Seager. Mss. De quant, med. syll., 
Friedemann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 364. Athen. 
205. Ονρίδες * ενάειαν παρεχονσαι. Τααήϊ, Anal. 2, 
2 14 . ζαοϋς νότον, ubi v. nott. Od. Μ. 3 1 3 . άνεμον. 
Vide Έπιζαής. " Δνσαής, ad Callim. 1 , 1 1 5 . ,Phae-
dim. 4. Heyn. Horn. 5, l60. 8, 397- Εύαής, Wessel. 
Herod. 157 . Jacobs. Animadv. 87- Huschk. Anal. 
222. Heyn. Hom. 5, 255. 8, 108. Zai)s,Toup. Opusc. 
1 , 1 5 1 . Jacobs. Anth. 9, 153. Heyn. Hom. 6, 300, 
Άκραής, Gesner. Ind. Orph. Graev. Lect. Hes. 579» 
Brunck. Apoll. R . 82. Boissonad. Philostr. 401 . " 
Schaef. Mss. " Δνσαής, de calore, Callim. H. iu Dian. 
1 1 5 . De frigore, Quint. Sm. 13 , 134. Perniciose spi-
rans, Opp. K . 3 , 1 14 . Εύαής, Ventus secundus, 
Herod. 2, 1 1 7 · Άκραής, Epith. venti, Eunap. 37." 
Wakef. Mss.] 

" Εύαδής, Hesychio εύήνεμος, afferent! et εναδές 
" pro ενπνονν. Sed addit, quosdam scribere εύαής: 
" quae scriptura isti signif. est convenientior. Nam 
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" evab>)s signif. Placitus, Placens, s. Bene placens, 
« Grains/' [Schol. Soph. Phil. 828. Schneider. Lex.] 

" ΠβριαδεΤί, Hesychio περίρρυτοι et * περίπνοοι. 
<< Pro posterioris signif. videtur dicendum potius 
41 περιαείς s. περιαέεί, ab άημι.5> 

[* ΤΙοΧυαϊρ, 6, ή, Quint. Sm. 1, 252. >/ άνοιμώ-
ξα σα πέσεν, τΓ/s δ' αψεα πάντα Αϋσε μόρος, ψυχή δ1 

έμίγη πολναέσιν αί/pais.^ 
44 Ύπεραής, (ό, ή,) Desuper flans." [II. Λ . 297- Έ ν 

δ* επεσ' ύσμίνη, υπεραε'ί Τσο$ άέλλη. " Ad Charit. 637» 
Heyn. Horn, fe, 170." Schaef. Mss.] 

" Έττιδαήί, ό, ν, Desuper valde flans, VV. L L . 
" Sed ex errore habent h. v., nimirum ex eo, quod 
44 praep. έπί, quae cum v. ώρσε juugenda erat, cum 
4' nom. Sai)s conjuncta fuit. Od. M. (3 13 . ) "ίΐρσεν 
44 έπϊ ζαήν άνεμον νεφεληγερέτα Ζευς Λα/Χάπι θεσπβ-
" σίη. Ubi έαήν άνεμον Eust. esse ait τον άγαν 
44 πνέοντα, Valde flantem, s. vehementer. II. Μ. 
44 ( 157.) "As τ άνεμος ζαής, νέφεα σκιόεντα δονήσας, 
" Ταρφειάς κατέχευεν έπϊ χθονϊ πουλνβοτείρη. Ubi 
44 idem Schol. £αής άνεμο.ς, ο βίαιος καί υπέρ τον 
14 ύνσαή· και είη άν ό τοιούτος, £άλη' ο έστι μεγάλη 
44 αελλα. Extat vero et in aliis ejusd. poetae 11. istud 
44 v. έαής: sed ineo ex Od. M., et in aliis similibus, 
44 siqui sunt, exemplaria quaedam praep. επί illi epi-
44 theto adjunctam s. cum illo cohaerentem habent: 
44 cum tamen verbo ώρσεν adjungi debeat, i. e. ad 
44 illud pertineat: sitque ώρσεν επί pro έπώρσεν: ut 
<4 in aliis» plerisque hujus poetae 11.: e quibus Od. E . 
44 (3δ6.)τΩρσε δ' έπϊ μέγα κϋμα Ποσειδάων ένοσίχθων. 
44 Et (3δ5.)τί1ρσε δ' έπϊ κραιπνον βορέην, πρό δέ κυματ 
" έαξεν. Vide Ζαης." 

'Αήναι item legitur Od. Γ. 183 . ούδέποτ £σβη 
Ουρος, επειδή πρώτα θεός προεηκεν άήναι. Cujus άή-
ναι th. inusitatum esse tradit Eust. sc. άαίνω, sicut 
φοραίνω, et ύδραίνω, ac talia. 

5Γ 7Ασθμα, τό, Flatus, Anhelatio, φύσημα, σννέχον 
πνεύμα, Hes. : item τό έκ δρόμου γενόμενον φύσημα. 
Apoll. R. 2, (85.) ονλοόν άσθμα καί. άμψοτέρονς έδ α-
μασσε. Est etiam v. medicum : Lat. Anhelatio et 
Suspirium, Scribonio, Plinio, Senecae: Cels. 4, 4. c 
Difficultatem spirandi vehementiorem nominat, ut 
spirare aeger sine sono et anhelatione non possit. 
Gorr. e Gal. Comm. in Aphor. 46. lib. 6. scribit» 
Hippocr. Earn solum spirandi difficultatem άσθμα 
nomiuare, in qua multum creber anhelitus est: cum 
tamen Hippocrate posteriores Medici Affectionem 
quamcunque pectoris diuturnam, simpl. άσθμα nun-
cuparint, suoque tempore Respirationem, quae in 
cursu et vehementi exercitatione fit, άσθμα vulgo 
vocari solitam esse scribat Gal. Aret. Εί άπό δρόμου 
καϊ γυμνασίων και παντός έργου δυσπνοέί ή αναπνοή, 
ασθμα καλείται' καϊ ή νόσος δέ * όρθόπνοια, καϊ ήδε 
κικλήσκεται άσθμα. [ " Tryphiod. 75." Routh. MsS. 
Antip. S. 63. λάβρον ασθμα πνρός, 83. θυόεν ασθμα 
πνέουσι κόμαι, Epigr. ined. όπωρινον κυνός. Ad An-
thol. Pal. 507- Glossae : 7 Ασθμα ' Suspirium, Halitus, 
Anhelitus. " Vapor, Exhalatio, Angl. Steam, Diog. 
L. Democrito 358. HSt. Kai θερμοίς άρτων άσθμασιν 
έξένισε." Seager. Mss. 44 Valck. Hipp. p. 3 1 5 . ; ' 
Phoen. p. 322. Jacobs. Exerc. 2, 8. ad Herod. 674. D 
Musgr. Or. 84. ad Charit. 5 18 . 550. Abresch. iEsch. 
2, 95. Huschk. Anal. 232. Agathias 5 1 . Jacobs. 
Anth. 8, 60. 79. 363. 2, 180. Boissonad. Philostr. 
4 17 . Heyn. Hom. 7, 5. 49." Schaef, Mss. " De fill-
mine, Nonn. D. 1 , 2. 7 A . λύσσης, 5, 328. De igne, 
Anthol. 266. De fluvio, 32 . " Wakef. Mss.] 

[* Άσθμοτόκος, ό, ή, Manetho 4, 274. * Άμφίκερω 
ταύροιο, καϊ άσθμοτόκοιο λέοντος, ubi vertitur Anhe-
lantis.] 

[* Άσθματώδης, ό, ή, Spirandi difficultate labo-
rans. Hippocr. 3 1 3 , 28. 330, 35. 332 , 22. 366, 15 . 
4 10 , 27.] 

Ασθματικός, ή, όν, Ad anhelationem s. suspirium 
pertinens, ut άσθμ. πάθη. Et άσθματικοϊ, Anhelatores 
Plinio, Suspiriosi Marcello. [Gl. 'Ασθματικός' Su-
spniosus, Anhelator.] 

[* 4< 'Ασθματίας, (ό,) Adamant. Physiogn. 2, 28. 
(428.)" Kail. Mss.] 

44 Ύπέρασθμος, (ό, ή,) Ad:i)oc!um anhelans." [Xen. 
" Synes. 303." Wakef. MUs.] 
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A [* Άσθμάω, UNDE *"Aσθμησι*, h, Gl. Anhelatio, 
Anhelitus.] 

Άσθμάίω, άσω, Anhelo, πνευστιώ, Suid. 
Ασθμαίνω, i. q. άσθμάζω. Aret. Έ ν γαρ τοίς τταρο-

ξυσμοΊσι άσθμαίνουσι καϊ οίδε. [Gl. Halo, Anhelo». 
Hippocr. 26, 5. 159, 47. 2 1 7 , 5. 278, 44. 354, 2$! 
" Ad Moer. 104. Toup. Opusc. 1 , 437. Abresch. 
iEsch. 2, 94. Jacobs. Anth. 6, 426. 1 1 , 138. 306Λ 
Schaef. Mss. " Avide cupio, cum accus., Heliod. 161 
Opp. A. 4, 14 . " Wakef. Mss.] 

[* Άνασθμαίνω, Opp. A . 5, 2 1 2 . Quint. Sm. 4, 
243. έκ δέ μόγοιο Αάβρον άνασθμαίνοντες. " 8, 374." 
Wakef. Mss. " Musgr. Or. 156." Schaef. Mss.] 

[* Έξασθμαίνω, Gl. Exhalo.] 
Έπασθμαίνω, i. q. ασθμαίνω, [ " Anhelo in opere 

faciendo, 4 Macc. 6, 11. Έπασθμ αίνων σφοδρώς, Spi-f 

randi difficultate admodum laborans, Hes. Έπα-
σθμαίνων' πνευστιών." Schleusner. Lex. in V. T. 
^ Philostr. 842." Wakef. Mss.] 

[* Κατασθμαίνω, ^Esch. S . c. Τ . 395. de equo 
Ε saevieute in fraenum: μάχης δ' έρών, "Iπκος )(αλιμών 

ωί κατασθμαίνων, μένει. 44 Per auaslropham, pro 
άσθμαίνων κατά χ. Glossae : 'Ασθμαίνω' Auhek). Apud 
Hom. semper de animam expirantibus ponitur.'' 
Blomf. " Wakef. Georg. 81. Brunck. Aristoph. 1, 
199." Schaef. Mss.] 

[* 44 \\εριασθμαίνω, Heliod. 8, 9·" Schneider. Lex* 
sed ibi non legitur. Achill. Tat. 4, 4. p. 332.] 

[* Ύπερασθμαίνω, Arrian. Cyn. 14, 3 . ] 
if 'Ατμός, ό, Flatus, Halitus, Vapor, Fumus, ή έξ 

ύγρού άνάδοσις, Hes. i. q. poet, άϋτμή. Plut. Δακρυρ-
ροονσι καϊ άδημονουσιν, οταν άτμοϊ πονηροί και άναθυ-, 
μιάσεις πικραϊ συνιστάμεναι ταίς τής ψυχής άνακραθώσι 
περιόδοις. Diosc. de pisselaei confectione, "Orav έκ 
τοϋ άναφερομένον άτμοϋ γένηται διάβροχον (τό εριον,) 
quod Plin. vertit: Velleribus supra halitum ejus ex-
pansis. Ε τ Άτμή, r/, VEL Άτμϊς, ίδος, ή, Idem: 
άναθυμίασις, σπινθήρ, άνάδοσις, Hes. A QUO Ατμι-
δοϋχος, ό, άτμίδα έχων, ap. Eund. [Gl. 'Ατμός'^Vapor. 
'Ατμύ' Vapor. Hesiod. Θ. 862. καίετο άτμή. Schnei-
der. Eclog. Phys. νν. Άναθυμίασις et Ά τ μ ί ς . 'Ατμός, 
Hippocr. 57, 14. 1 1 9 , 3 7 . 45. 47. 1 37 , 26. 284, 
5. 347, 13 . Άτμϊς, 146, 1 . 2 18 , 32. 226, 44.246, 
45. 272, 7. 370, 32 . 14 'Ατμός, Valck. ad Amnion. 
22. Wakef. S. C. 3, 73 . Jacobs. Anth. 9, 181." 
Schaef. Mss. G . Burges. in Classical Journal 43,162.] 

Άτμοειδης, ό, ή, Fumi s. Vaporis speciem gerens. 
" Unde ADV. Άτμοειδώς, In modum vaporum, Va-
44 porum similitudine. Gal. Comm. 3. in Hippocr. 
" Aphor. Δια δέ τήν νγρότητα διαφορείν άτμοειδώς ον· 
" δύναται'Ατμώδης, Vapores multos emittens, Va-
porife rus : ut άτμώδη περιττώματα, 

ί( " AT ματ a, Hesychio καθάρματα, Purgamerrta, 
44 Sordes." • 

""Αετμα, Hesychio φλόξ, Flamma. Ετ Άετμος, 
" Eidem τό πνεϋμα, Flatus, Spiritus, ab άω." 

[* "Ενατμος, ό, ή, Plenus vapore. Diod. S. 2. p. 
93. "'Ένατμον, ad 1, l 6 l . " Schaef. Mss.] ' 

[* Ύπατμός , ό, Paul. iEg. 6, 75. Χρήσθαι ύπατμpis 
έν χύτρ^.] ' 

[* Διατμέω, In vaporem converto. Hippocr. 171> 
1 5 = 5 0 5 . ] 

44 *Ατμιάω, Vaporo, Vapores emitto. Hippocr. de 
44 Morb. 4. ( 1 7 3 , 14.) Ού δύναται καταλεπτύνεσθάι, 
44 ούδέ άτμιίρν ομοίως τω ϋδατι." 

[* Έξατμιάω, Vaporem ejicio. Hippocr. 172, 12. 
173, 7. 9. 1 1 . 13 . 15 . ] 

[* 44 'Ατμιδόω, In vaporem converto, Evaporo, Α-
ristot. Meteor. 1 , 9. (20.) To νγρόν άτμιδονμενον 
φέρεται άνω. * Άτμιδώδης, (ό, ή,) Vaporosus, Vapo-
rus, Vaporalis, 1 , 4. (532.) άναθυμίασιν άναγ-
καίον γίνεσθαι,—τήν μέν άΓ/ ι̂δωδεσ7·έρα)/, τήν δέ πνεν-
ματωδεστέραν." Seager. Mss. Adde 568. 1 145. In 
Theophr. C. P. 3, 28. γήν άτμώδη Ms. Aug. άτμιδώδη 
etfhibet.] 

[* 44 Ύπερατμιδόω, Theod. Prodr. Rhod. 1 . p. 
101." Boissonad. Mss.], 

Άτμίζω, ίσω, Vaporo, Exhalo, αναθυμιάζω, Hes. 
UNDE '4 > /Aτμισις ,ή , Vaporatio, Vaporum emissio," 
(et) Άτμισμός, ό, Vaporatio. [Neque άτμισις, nec 
άτμισμός in Schneider. Lex. reperitur. Glossae: 'A· 
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τμίίω· Vaporo. Hippocr. 402, 42: Athen. 269. Phi- A 
lostr. 3, 6 ; Soph. Fr. Laocoont. " Xen. K . A. 4, 5, 
12. Έτετήκει (ή χ ιών) δια κρήνην τινα, ή πλησίον ήν 
άτμίζονσα έν νάπει. Aristot. Meteor. 1 , 3 . " Seager. 
Mss. * Άτμιστός, ?/, ον, 4, 9* " Άτμίζω, Brunck. 
Soph. 3, 425 . " Schaef. Mss.] 

νατμίζω, Democr. ap. Athen. 2. p. 2 S l . S c h w . 
Ίής χιόνυε άνατμιζομένηε.~\ 

'Απατμίζω, Exhalo vaporem, Emitto in vaporis mo-
dum, act. Capitur et pass. s. neutr. sicut έξατμίζειν: 
nam utrumque pro Evaporari s. Expirare dixit Ari-
stot. non seme), teste Bud. [Tlieophr.de Odor. 450. 
''Store άπατμίζειν τήν τών 8λων όσμήν. Schneider. Lex.] 

[* Α ιατμίζω, In vaporem resolvo, Perspiro. Plut. 
624. 695. Aret. 77, 45. Αιητμίσθη το ξύμπαν σκήνοε, 
Perspiravit. Diog. L. Anaxagora.] 

Εξατμίζω, Exsorbeo, VV. L L . Est tamen potius 
Vaporem elicio. Bud. exp. Exhalationem subduco, 
citans Aristot. Probl. 1 , 2. 'Επεισενεχθέν πλέον πυρ 
εξατμίζει τα * προσμαλαχβέντανγρά, και τα λεπτά αύ-
τών άποκρίνον, έξάγει μετά τού πνεύματος. F>t έξατμί- Β 
έεσθαι, Evaporari, Exuctius reddi, Arescere, quasi 
έξικμάζεσθαι, Expirare, i. q. άναθυμιάσθαι Aristoteli. 
Bud. Aristot. Meteor. 4. Τών μέν ούν υγρών όσα μέν 
εξατμίζεται, ύδατος' ο σα δέ μή, ή κοινά γης καϊ ύδατος 
κ. τ. λ, Unde 'Εξατμισθείς, In vaporem evanidus, 
VV. L L . : alii Vapide se habens e Suet, inlerpr. 
[Gl. Εξατμίζω' Vaporo. " Segaar. Ep. ad Valck. 
19. ad Charit. 403. 'Εξατμίζεσθαι, Phrvnich. Eel. 
44/' Schaef. Mss.] 

[* 44 Διεξατμίζω, (Per vaporem emitto, Evaporo.) 
Hippocr. 506, (27·)" Schneider. Lex. In Ed. Bas. 
1538., qua utimur, p. 1 72 , 14 . legitur: 'Αλλά πάσα 
υπό τής νοσερής πολλής εονσηε επαιρομενη, εξαναλωμενη 
νπό τον πυρός * διεξήτμησεν.] 

Ιννεξατμίζω, Mecum exhalando aufero, Bud. Ari-
stot. Meteor. (4, I .) 'Ώσπερ ιματίου έάν rj κεχωρι-
σμένον αντό καθ' αντό, υγρόν, ύπό τον έντόε θερμού 
συνεξατμίζοντοε τό υγρόν ξηραίνεται. 

[*Παρατμίζω, Suffumigo. Geopon. 1 1 , 18 , 1 3 . 
'Ρόδα αρχόμενα άνοίγεσθαι παρατμίσαε θείω, έξεις πα- ο 
ραχρημα λευκά.] 

[* ίννατμίζω, Simul evaporo. Diog. L . 379·] 
Χπατμιζω, Vaporem subduco. Ύπατμισθεϊς, Suf-

fitu evaporatus, VV. LL . UNDE Ύπατμισμός, (δ,) 
Suffitus vaporem eliciendo factus. Diosc. 3 , 26. Καί 
ο νπατμισμός δι αυτού τον άφεφήματοε, ubi Rueil. 
Decoctum saporis suffitu. [Ύπατμίζω, 3, 30.] 

'ΑΫΤΜΗ, ή, Hal it us, Spiritus. II. I. (605.) είσόκ* 
άντμή Έ ν στήθεσσι μέντ). Ubi Eust. άντμή δέ άπλώς 
μέν ή πνοή, ένταϋθα δέ τό φνχικόν πνεύμα' έκ τον άω. 
II Item Vapor, Fumus. Od. enim Π. (290.) όσσον 
ft/ρός ίκετ άντμή, Eust. exp. ό καπνός, ώ$ άναθνμίασις, 
παρά τώ άω καϊ αυω τό πνέω' έπεϊ πνευμάτων ή άναθν-
μίασις1 γεννητική. Sic Hesiod. Θ. 801. καίετο γαία 
Αύτμή θεσπεσίτ} καϊ έτήκετο κασσίτερος ώς, ubi tamen 
quidam Ardorem signif. volunt : nam et Hesychio 
φλοξ est. Fit autem άντμή tanquam ab αυω pro άω : 
ανω per dialysin fit άνω : deinde interjicitur μ. [In 
Hesiodi loco Gaisf. edidit άτμη, et sic Schneider. 
Lex. v. Ά τ μ ή . Orph.. Α. 1226. Στίλβε δέ καλά πρόσ- D 
νπα, φλογόι δ' άπέλαμπεν άντμή: Α . 468. Φεύγει 
καϊ κνίσσησι γαγάτην όρνυμένιρσιν, Τείροντα θνητούς 
ίχεπενϊεί πάντας άΰτμή: 7 0 1 . ρώονται έφερπύζοντεε 

Λντμήν. Schneider. Ind.' Eclog. Phys. " Ad Od. M. 
569. Jacobs. Anth. 8, 60. Heyn. Hom. 1 , 245. 8, 
514." Schaef. Mss. " Tryphiod. 679- Scent of ani-
mals, Opp. Κ . 1 , 446." Wakef. Mss.] 

Ά ϋ τ $ ν , ένος, ό, i. q. άντμή. II. Ψ. (765·) Κάδδ 
Hp* οί κεφαλής χε άύτμένα δίος Όδυσσευς Ρ ιμφαθεων. 
Od. Γ. (289.) λ,γεων δ' άνέμων έπ άύτμένα χενας. 
[" Ad Od. Μ. 369·" Schaef. Mss. - N i c a n d . Θ. 
409·" Wakef. Mss.] , f _ 
. ATP A , ih Aura, Ventus levior, ή εξ υγρού φερόμενη 
έκπνοή, Expiratio ex humido procliens, ut Aristot. (le 
Mundo defii.il. Th. Gaza accentu acuto in penult. 
Botari scribit. Sic autem Aristoph. B . (314·.) Avpa 
τις είσέπνενσε μυστικωτάτη. Et poeta 
Allien. Λεπτή δέ κνρτοίς έγγελώσα κυμασιν Ανρα. 
Invenitur tamen et αύρα post, brevi. Xen. L . 0, U> 
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17.) Et μέν ανρα φέροι, θέοντες. Idem διαπνείσθαι 
αύραις dixit Sympos. Et avpas θηρεύω ap. eund* 
Athen. 2. Κάπτοντες avpas, έλπίδας σιτούμενοι: 9. 
Παραθώ δέ δείπνον όζον αύρας 'Αττικής. || Ανρα 
veTO περίκουρος J . Poll. 4, c. 9. (Te personis comicis, 
θεραπαινίδιόν έστι περικεκαρμένον, χιτώνι μόνο) ύπεζω-
σμένω λευκοί χρώμενον. Sed I eg. puto άβρα* [Vide 

Άβρα. Schaef. ad Longum 378. Herod. 2, 27. Draco 
8 1 . Glossae: Avpa' Aura. Αίρα paroxytonum, Spit-
zner. de Versu Gr . Her. 34. " Αίρα, ad Charit. 495. 
Markl. Suppl. 1048. Musgr. ibid. Wakef. Here. F . 
6 6 9 . ; Trach. 90S . ; Philoct. I160. Plin. Ep. p. 1 7 3 , 
Gesner. Jacobs. Anth. 7, 375. 9, 246. Heyn. Hom. 
8, 455. Nom. propr., ad Charit. 226. Wyttenb. Se-
lect. 433. Schrader. Praef. ad Emend, p. ix. Valck. 
Phcen. p. 293. ; Hipp. p. 182. Toup. Opusc. 1 , 333 . 
Jacobs. Exerc. 1 , 72. Τ . H. ad Lucian. Dial. 73 . 
De accentu, Boissonad. Philostr. 624: Eur. Hec. 
448. Αύρα, πόντιας ανρα, ubi Porson.:—' Αίρα Edd. 
omnes. Mutavi accentum, cum secunda h. v. pro-
ducatur. Aristoph. B. 3 17- Ανρα τις είσέπνενσε 
μυστικωτάτη. Tragicus ap. Tatian. p. 35 . Αίρα, 
θεών όχημα τιμιώτατον. Sosicrates ap. Athen. 474. 
Αίρα, κόρη Σκείρωνοε ήσύχω ποδίConf. cum ώρα, 
Koen. ad Greg. 15 . Brunck. ad Anacr. 125. Jacobs. 
Anth. 6, 201 . Boissonad. Philostr. 401 . 643. Αύρας 
παίς, tHuschk. Anal. 149. Αύρη, 222. Jacobs. 
Anth. 1 1 , 405." Schaef. Mss. - O d o r , Philo J . 1 , 
647. De floribus, Nonn. J . 2, 37- 19, 2 18 . lllecebrae, 
Philo J . 2, 268. Levis spes, p. 366. Impulsus quivis, 
Eur. Hipp. 165. Vapor, Quint. Sm. 4, I I I . A I p a i 
άνεμων, Theod. 4, 3 3 3 . " Wakef. Mss.] 

<c Άδαύρα, Hesychio αύτή ή πνοή, Ipse flatus s. 
<c Ipsa aura." 

Αυρον, ro, Aurum. Dosiades, Αίρου πλίνθοις, 
unde θησαυρός, Festus v. Aurum.] 

" Avpot, Suidae 01 λαγωοϊ, Lepores. Itidemque 
" Lexico meo vet. Apud Hes. vero legitur, Avpoi, 
" λόγοι * ίσανροι, sed non sine mendo." " Καϋροί, 
" ap. Suicl. ό κονφος ταίς φρεσϊν, pleonasmo του κ, vel-
" uti ανρός τις ών" [Corai. ad Heliod. 345 . : 'Έστι 
τοίνυν τό διορθώσεως χρήζον 'ΙΑσνχίου χωρίον τοντο, 
" Αύροί* λόγοι ίσανροι." Tas μέν ονν δύο πρώτας 
λέξεις ίσχνσαν εκ τε τον Σονίδα καϊ έτέρων Λεξικογρά-
φων διορθώσασθαι οί Κριτικοί, τρεφαντες είς τό, ΑΖροι* 
λαγωοϊ, (?) λαγοί.) Αιά δέ τής τρίτης τοντο άτνχώς πάνυ 
είκασάν τίνες βουλεσθαι λέγειν τόν Ήσνχιον, οτι τί) 
Λσαύρων γλώσστ) Ανροι καλούνται οι λαγωοί. 'Αλλ* 
ήν ομως ον χαλεπον μνημονεύσαντα τών προκατειλε-
γμένων λέξεων, άσίγμων τε καί σιγματογραφονμένων 
τών αύτών, ούτως άναπληρώσαι τήν Ήσι>χίου διόρθωσιν, 
Avpof λαγοί, η σα νροι. Αι ον τοϋτο βονλεται λέγειν 
δ πολυμαθής Λεξικογράφος, οτι παρά τοίς άρχαίοις δ 
Σαϋρος έκαλείτο καϊ Αύρος δίχα τοϋ σ' ό δέ Avpos παρά 
τόν Σανρον έδήλον καϊ τόν Λαγόν. Ον μόνον δέ τοϋτο, 
άλλ', ώς φησιν Έλλάδιος (Χρηστομ. σελ. 7·) καϊ τόν 
κατά νοϋν έλαφρον εσήμαινε τό Kavpos, μόνω τώ πλε-
ονασμέ τοϋ κ διαφέρον τοϋ Ανρος, δηλονότι παρά τήν 
Ανραν, τήν πνοήν τον άνέμου· καθά Ονριον έν τοίς 
πρόσθεν (σελ. 124.) έλέγομεν τόν μωρόν, παρά τόν 
Ονρον, τόν άνεμον. K a i σημείωσαι τών διφθόγγων 
τήν σνγγένειαν έν τφ Αύρα καί Ονροε, ίνα καϊ τοϋ έν 
τή σννηθείφ Αντίον, (τοϋ τήε ακοής αισθητηρίου,) μή 
καταγινώσκΥίε βαρβαρότητα' δ γάρ οί άλλοι "Ελληνες, 
Ονε, ώτό$, έκάλουν, τοϋτο Kpi/res καϊ Λάκωνεε, κ'α^άττερ 
αύθιε αύτόε 'Ησύχιος λέγε* (Αε£. Avs,) Λύε, αύτόε, 
ώνόμαζον. Tis ούν παρά τήν 'ilros γενικήν τό Ώτίον, 
οντω καϊ παρά τήν Αύτόε, τό Αντίον έσχημάτισται. 
" Αύρόί, Jacobs. Anth. 7, 2 14 . Καϋροε, Heringa 
Obs. 226. ad -Charit. 49^3. Brunck. Soph. 3, 5 1 7 . " 
Schaef. Mss. " Phot, e Soph." Wakef. Mss.] 

" Αύρότερον, Hesychio άσθενέστερον, Invafidius, 
" Infirmius. Forsan pro άβρότερον. Nam quae άβρά 
tc sunt, eadem et imbecillia. Ανρός autem VV. LL . 
" affertrnt pro Dives, Abundans." [Vide 'Αβρός.] 

[* " Ανροποιόε, (ό,) Athen. 12 . p. 5 18 . , sed cf. 
Casaub. 855." Kali. Mss.] 

[* Ανροφορέω, l)NDE * Αύροφόρητος, ό, ή, Schol. 
Aristoph. Β. 1485.] 

[* Αύρίβατον, Bekkeri Συναγ. Αεξ.χρησ., τό αϊρι 



2477 Α Υ Ρ [p . 6 1 9 . ] A T P 2478 

τιθέασιν έπϊ τού ταχέως και τάχα, ουκ άπο της αύρας, 
άλλά κατά τινα βαρβαρικήν λέξιν. Τ ά χ α δέ και άπο 
τού αύριον.] 

" 'Άγλανροε, (ή,) Cecropis filia, Sacerdos Minervae, 
" per quam jurabant Athenienses, Hes. Est et Co-
" gnomen Minervae, Suid. Άγλαυρίδαε ab Athenien-
4t sibus vocari τάς μοίρας, Fata s. Parcas, tradit Va-
" rin. ex Hes." ["Αγλανρο*, ad Herod. 8, 53. " Musgr. 
Ion. 23. 496,. Brunck. Aristoph. 1 , 1 1 4 . 145 . " 
Schaef. Mss. " Nicand. Θ. 6 2 . 4 4 2 . " Wakef. Mss.] 

"Αγχανρος , (ό,) Diluculum, Crepusculum, ό ττα-
χνώδης όρθρος, παρά το άγχον, ήτοι πλησίον, εχειν τήν 
αύραν : ut Suid. exp. citans ad h. 1. exp. (Od. E . 469.) 
Ανρη δ' έκ ποταμού ψυχρή πνέει ήώθι πρό. 

"Ανανρος, ό, ή, Aurae expers. || Item subst. Tor-
rens, χείμαρρος: nam ol et νετών συνιστάμενοι ποτα-
μοί ούτω καλούνται, ut Sc(iol. exp. in Apoll. R . 1 , (9.) 
Χειμερίοιο ρέεθρα κιών διά ποσσϊν άνανρον. Phil. Epist. 
2 I. de ead. re, Αέγεται γάρ ώς τόν άναυρον διαβαί-
νοντος αύτοϋ, sc. τον Ιάσονος, τόν ποταμον, ένεσχεθη 
κρηπ\ς τψ ρενματι. Ubi tamen Propr. nom. esse 
videtur, ut forsitan et ap. Apoll. R . ; nam et Schol. 
Hesiod. A. (477.) 'Άνανρον Thessaliae Flumen com-
memorate Apud Nicandr. vero A. (235.) Κείνο φυτόν 
Κρήτηθεν ο δή ρ έκόμισσαν άνανροι, Schol. exp. αί 
όχθαι τών ποταμών. [Apoll. R . 4, 109- " In Apoll. 
R . 1. c."Άνανρος est Propr. nom. fluvii in Magnesia 
prope Iolchum in mare defluentis. Sed 'Άνανρος 
etiam est Nom. appellativum, Torrentem proprie 
et Quemlibet fluentem significans. Mosch. 2, 3 1 . 
Τήσιν άει * σννάθνρεν, οτ ές χορόν έντύναιτο, *Η οτε 
φα ιδρύνοιτο χρό α προχοησιν Άναύρω. Nullus in 
Phoenician litore Fluvius Anaurus Geographis aut 
Historicis notus. Similiter ap. Coluth. Paris paternas 
oves pascebat, έκάτερθεν έπι προχοησιν Ά ναύρου. Etym. 
Μ.'Άναυροί' ό έξ νετών συνιστάμενος ποταμός, οι 
χείμαρροι, και διώρνχες, και οχετοί." Brunck. Mss. Cf. 
Έτταύρος. " Wakef. Ion. 97. Valck. Phcen. p. 776. 
Bergler. Alciphr. 1 1 8 . T . H. in Raphel. Annot. 78. 
ad Herod. 646. Fluvius, Wakef. ad Mosch. 2, 3 1 . 
3, 2 3 . ; Valck. ad p. 344. Eichst. Quaest. 7. Brunck. 
ad Anacr. 1 14. Wakef. S. C. 1 , 139. Musgr. Here. 
F. 389. Jacobs. Anth. 6, 208. Brunck. Apoll. R. 5 . " 
Schaef. Mss. " Lycophro 1425 . " Wakef. Mss.] 

"'Ένανρος, (ό, ή,) In quo aurae sunt, Auris apertus 
" s. pervius. Theophr. H. P. 8, 1 1 . Χωρίον ενπνονν 
<( και ένανρον άεί," [ubi Ms. Aug. * ευανρον. " "Εναν-
ρον, Koen. ad Greg. 125 . " Schaef. Mss.] 

Έπανρος, Torrens; Hes. enim έπανρονς dici scri-
l t bit τονς χειμάρρονς ποταμούς : quiet άνανροι dicun-
" tur." [A Schneidero non agnoscitur.] 

Μαψαϋραι, αί, Leves aurae, Leves venti. Hesiod. Θ. 
(872.) de quatuor ventis locutus, addit, Α ί δ' άλλαι 
μαψαϋραι έπιπνείονσι θάλασσαν \ Schol. κεναι και μά-
ταιαι π νοαϊ, ο ιον καικίας, θρακίας, ut alibi ad monui· 
Fortassis tamen in h. 1. Hesiodi divisim μάψ ανραι 
legi posset. [Vide Gaisf. " Voss. Myth. Br. 1 , 236. 
Toup. Opusc. 2, 37. Valck. Callim. 206. Hesiod. Θ. 
872. ubi v. Wolf. p. 1 3 1 . ; Heyn. p. 1 5 7 . ; Graev. 
Lect. Hes. p. 633. Brunck. Apoll. R . 1 1 9 . Jacobs. 
Animadv. 282. Callim. 1 , 4 4 1 . " Schaef. Mss.] 

0 Πέτανρον, τό, Pertica, Tignum aut Asser, super 
" quo gallinae dormiunt: vel etiam Crates e virgis 
" plexa, super qua gallinae cubant: quae et κρεμάθρα, 
" quod peusilis sit, et ταρρός dicitur. J . Poll, genera-
" liter πέτανρον exp. οντονς *ένοΐκιδίονς όρνιθας έγκαθ-
" ει/δειν σνμβέβηκε : ac si de Gallinario etiam dice-
" retur. In hac generali signif. gallinaceus ap. Ba-

brium έκ πεταύρου κλαγγόν βoq.. Pro Gallinario 
" vero, aut saltern Crate asseribusve pensilibus, Ni-
" eand. accepit Θ. (197·) Nam cum dixisset, Ίκτίδος, 
" Τ/Γ* όρνισι κατοικιδίησιν ολεθρον Μα/εταί, έξ νπνοιο 
" καθαρπάζονσα πετανρων : subjungit, "Ενθα λέχος 
u τεύχονται έπ' Ικρίον, ή καϊ άφανρά Τέκνα τιθαιβώσ-
(< σονσιν ύπό πλενρησι θέρουσαι. || Hesychio πέταυρον 
" est quoque ε!£ο$ παγίδος. Scribitur ETIAM Πέ-
" τευρον, per ε in secunda syll.: cujus idem Hes. me-
" minit. Hoc vero πέτευρον esse dicit non solum 
" σανίδα, έφ' αί όρνιθες κοιμώνται, sed etiam πάν τό 
" έμφερες τούτψ, necnon πάν τό μακρόν καϊ * ύπόπλατιι* 

A u et qtiidem λεπτόν. Ita scriptum legitur ap. Theocr 
" quoque 1 3 , (12.) Ούδ' όπότ' όρτάλιχοι μννροϊ ποτ\ 
" κοΊτον όρψεν, Σεισαμένας πτερά μητρός έπ αϊθαλόεντι 
" πετενρψ, ubi nota τω πετεύρω tribui epith. αίθαλόεν 
" quoniam prope caminos plerumque ejusmodiasseres 
" s. crates suspendi solent, atque ita fumosse reddi. 
" Schol. πέτευρον ibi exp. σανίδων λεπτόν και τετα-
" μένον, addens, multos eo uti solere etiam εις τους 
<c ορόφους, άντϊ κεραμίων. Sicut vero πέταυρον dixi 
1 1 Hesychio esse etiam είδος παγίδος, ita πέτευρον 
" etiam nonnulli esse dicunt Asserem cum laqueis 
" avibus tensum, ut in eum involantes laqueis se iu' 
" tricent. Hes. esse dicit όργανον ποιόν: sed quod-
" nam aut qualenam, non exp. Forsan illud est, a 
" quo denominantur Petauristae : deque eo intelli-
" gendum videtur, quod Lucil. ait, Sicuti mechaoici 

quum alto exiluere petauro. iElius Stilo ap. Fe-
" stum Petauristas appellatos vult ex eo, quod in 
" aere volitent, παρά τό πρός αύρας πέτεσθαι. Item-
iC que Nonius Petauristas a vett. dictos tradit, qui 

Β " saltibus vel schoenis levioribus moverentur: et 
" hanc proprietatem a Gr . nominatione descendisse, 
" άπό τον πέτασθαι. Ego minus longe petitum ety-
u mon sequens, puto πέταυρον dictum esse παρα τό 
" έν τα~ις ανραις, ήτοι τψ άέρι, πεπετάσθαι: quemad-
" modum et Schol. Theocr. esse dicit σανίδων τετα-
" μένον, et Hes. έν μετεώρψ κει μενον, et hinc Πετάν-
" ρίζειν dici Alto exilire petauro: et Ώετανριστας, 
" Qui alto petauro exiliunt: h. e. e machina alto 
" loco suspensa, ita ut fere ex ipso aere devolare vi-
" d e a u t u r : quales hodie sunt, qui e turribus aeriis 
" devolant, et per funes locis sublimibus tensos ambu-
" lant, Funambuli ex eo nuncupati. Jiiveoal.etMan.il. 
" innuunt fuisse Machinam alto loco suspensam, e 
" qua in aerem excuterentur jactarenturque petauri-
" stae, et inde in terram devolarent: ita enim ille, 14, 
" (265.) An magis oblectant animum jactata petauro 
" Corpora, quique solent rectum descendere funem? 
" Hie vero, lib. ult. Corpora quae valido saliunt ex-
" cussa petauro. Petaurista autem legitur cum ap. 

c " alios, tum ap. Varr. de Vita Pop. Rom. 2. Nec 
" minus, inquit, alio in genere sunt ludi velitis Galli, 
<c Germani petauristse." [G\. Πετανριστής· Cernulus. 
ΤΙεπεταύρισται• Οβηιυΐί.ΠεΓευρον, Tabula, Asserculus, 
Parvum tabulatum, Polyb. 8, 6, 8. η. * Πεταυρισμος, 
ό, Plut. 498. τής τύχης. * ΤΙετενριστήρ, ήρος, ό, Mane-
tho 4, 27 8. πηκτοίσι nτετενριστήρας έν εργοις. u Πέταυ· 
ρον, ad Charit. 668. Kuster. Aristoph. 123. Bibl. 
Crit. 2, 2, p. 1 0 1 . Harles. ad Theocr. 201. Toup. 
Opusc. 1, 350. Jacobs. Spec. 17. Valck. Hipp. p. 
288. Genus laquei, Wessel. Probab. 289. Πέτενρον, 
ad Charit. 1. c. Ki\ster. 1. c. Toup. I. c. Jacobs. I. c. 
ΥΙετανρίέω, ad Charit. 1. c. ad 3 1 5 . ΐίετανριστής, ad 
Charit. 666. 668. Πετενριστήρ, 6'68." Schaef. Mss. 

Π έτανρον, Nicand. Θ. 197 . " Wakef. Mss.] 
" ΑιπανρεΊ, Hesychio αύρα έπιλέλοιπεν." [ASchnei-

dero non agnoscitur.] 

[* Ανρόω, s. * Ανριόω, i. q. έκπαππόώ. Theo ad 
Arat. D. 189· Ή κινάρα—αύριονται, al. αυρονταιϊ] 

" Έπαυρί8ω, Leniter spiro, si non mentiuntur VV. 
D L L . " [Aspiro, Flatum emitto. Fragm. Athena&I 

1 1 . 782. Ύήν νέαν έπανρίσας. Suid. Έπαυρίέω* το 
φυσώ. Joseph. Β. J . 1 , 2 1 , 5/'ΪΙι καϊ μετρίως έτταν/)/-
$οντι τηλικούτον έγείρεται κϋμα πρός ταίςπέτραις, &στί 
κ. τ. λ.] 

7 Η Τ 0 Ρ , τό, Cor, Animus. Itidem ab άω, ut pluri-
bus 11. tradit Eust. Sunt qui decIinent ήτορος, ήτορα 
ille tamen indeclinabile esse tradit II. Ε. (529·) 
φίλοι, άνέρες έστέ καϊ άλκιμον ήτορ ελεσθε : Β. (490.) 
Φωνή δ' άρρηκτος, χάλκεον δέ μοι ήτορ ένείη : (647.) 
Τοντο έ' έγώ πρόφρων δέχομαι, χαίρει έε μοι 1\τορ : Od. 
Δ. (374.) μινύθει δέ τοι ήτορ έταίρων. Saepe autem 
vocat φίλον ήτορ, ut II. Ε . (250.) μή πως φί\ον^τορ 
όλέσσης. [bid. (670.) μαίμησε δέ οι φίλον ήτορ: Κ. 
(575.) καϊ άνέφυχθεν φίλον Ιτορ. Sed et hoc obser-
vatione dignum saepe dici ab eo ήτορ έν φρεσϊ, vel JfTOp 
έν στήθεσι, ut Τ . ( ΐ69·) Θαρσαλέον νν οϊ ήτορ ένϊ φρϊ· 
σίν. Sic Od. (Ω. 205.) ή γάρ τη γε σιδήρεον ev φρεσϊν 
ήτορ : Ν. (320.) Άλλ' αϊεϊ φρεσϊν ησιν εχων δεδα'ίγμέ-
νονήτορ. At ήτορ έν στήθεσι, ut Ρ. (46.) μηδέ μοι 
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faop'Ev στήθεσσιν όρινε : II. Χ . (452.) έν bi μοι avrfj A 
ϊτήθεσι πάλλεται ήτορ* Sed et ήτορ dicit έν κραδίη, 
Υ. (169-) ev δέ τέ οι κραδίη στένει άλκιμον ήτορ. 
[Schneider. Lex. " J a c o b s . Anth. 1 2 , 10 . Epigr. 
adesp. 689- Heyn. Horn. 6 , 1 4 4 . Ή . έ ν φρεσίν,Theogn. 
124." Schaef. Mss. " Vita, Quint. Sm. 1 , 2 5 5 . " 
Wakef. Mss.] 

" Δυσήτωρ, (opos, ο, ή,) Tristis, Qui est animo mo-
» lest iis affecto. Hes. enim δι>σήτορος exp. δυσθύμου." 

" Εύητόριον, ro, affertur pro Animum oblectans." 
[" Ε'νητόριος, o, ή, Philostr. Icon. 2, 32. p. 356. susp." 
Schneider. Lex.] 

Μεγαλήτωρ, opos, o, (//,) Magnanimus. 11. Π. (527.) 
0! ft άμα Πατρόκλω μεγαλήτορι θωρηχθέντες'Έστιχον. 
At μεγαλήτωρ θυμός, Od. I. (500.) άλλ* ονπεϊθον έμόν 
μεγαλήτορα θυμόν, tautologiam habet, ut si dicas με-
γαλόψυχος ψυχή. [" Wakef. Trach. 1260. Heyn. 
Horn. 5, 146. Toup. Opusc. 1 , 373 . ad II. E . 785 . " 
Schaef. Mss.] 

ΑΥΑΟΣ, o, Tibia, 11. K . ( 1 3 . ) Αύλών συριγγών τ 
ένοπήν, ομαδόν τ άνθρώπων. Pro eo autem, quod Hon), Β 
αυλών ένοπήν dicit, legimus ap. Athen. 8. αυλών βόμ-
βον : Αυλών βόμβος και κυμβάλων ήχος. Lucian. ( 1 , 
850.) Άρμόσασθαι τόν αύλόν ές τό άκριβές, και έμπνεΊν 
ες την γλωσσίδα λεπτόν τι και έμμελές. Idem ibid. 
εμφυσ^ν pi'O έμπνεΊν dicit : Φιλοτιμότερον έμφυσψν 
έναπέπνευσε τω αύλω. Idem (1 , 32.) Και έν ρυθμοί 
έβαινε πρός αύλόν. Saepe autem αύλοϋ et κιθάρας 
simul fit mentio, s. λύρα*, ut Idem (2, 277·) Αύλόν, ει 
So κει, και κιθάραν. Plut. de Glor. Athen. Ύπy αύλοίς 
καϊ λύραις. Deducitur autem vel ab άω, Flo, sicut et 
αυλή, vel ab αύω, Clamo. Videtur tamen Eust. ad 
priorem magis inclinare. 

Αυλός, Quicquid est angustum et in rectitudinem 
productum. In V V . L L . annotatur ex Athen. h. v. 
signif. Figuram quamlibet in rectitudinem productam, 
ut est stadium, et sanguinis e naribus torrens. Sed, 
ut ceteta omittam, κρουνόν αίματος ab Athen. gene-
ralius accipi existimo pro Sanguine, quem ex aliqua 
corporis parte velut ejaculamur. Od. X . (18.) αντί-
κα δ' αυλός άνά ρίνας παχύς ήλθεν Α'ίματος άνδρομέοιο. C 
Hinc et Αύλός, Jaculum omne prolixum, ut quidam 
annotarunt. Bnd. autem scribit Xen. (K . 10, 3.) vo-
care venabuli αύλόν, qua sunt illius velut aures, K a r a 
δε μέσον τόν αύλόν κνώδοντας άποκεχαλκευμένους, ubi 
eum αύλόν pro καυλόν dixisse existimat, nisi sit men-
dum. Et subjungit, αύλόν Partem esse hastilis, quae 
ferro induitur. Sic vero et Eust. αυλός, inquit, ή οπή 
της αιχμής, $ τό ξύλον έμβάλλεται. Unde Hom. αί-
γανέας δολιχαύλονς appellat Od. I. (156.) Addit au-
tem Bud. αύλόν in telis etiam esse ap. ^Egin. Αυλός, 
ut Idem inquit, Annulus fibulae, Od. Τ . (227·) αύτάρ 
ot περόνη χρυσοίο τέτυκτο Αύλοίσιν διδύμοισι. Ubi 
Eust. scribit αύλού$ appellari ραβδοειδείς τινάς άνατά-
οεις ευθείας, εις ας κατακλείονται αι περόναι, quas etiam 

ob hanc causam paulo ante κληίδας έϋγνάμπτους ap-
pellant. || Item Αύλοϊ, Pisces, vide Σωλήνες. 

[Αύλόί, Gl . Tibia. Αυλός άπό καλάμου· Cicuta. 
Αύλός άγροικικός· Avena. Clem. Alex. Str. 8. 928. 
Stadium, Lycophro 40. Antip. S. 48. νεβρείοι. Phi-
lodem. 22. Αύλών πλαγιαύλων γευσατε. Leon. Tar . D 

*raχυχειλε/s. " Orgauum erat minus simplex quam 
στ/ptyl, varietate cantuum pollens. Plato de Rep. 3. 
p. 3 9 6 . Bas. 1 . Τ ί δέ ; αύλοποιούς ή αύλητάς παραδέξη 
eh τήν πόλιν ; η ού τοϋτο πολυχορδότατον ; καϊ αυτά 
τα παραρμόνια αυλού τυγχάνει όντα μιμήματα ; Δηλα-
δή, ήδ' os. Αύρα δή σοι, ην δ9 έγώ, καϊ κιθάρα λείπεται, 
καϊ κατά πόλιν χρήσιμα, καϊ al κατ άγρούς τοίς νομεϋσι 
σνριγξ αν TIS είη. Fistula secundum Gazam, Trachea, 
Angl. Windpipe, Aristot. Η. A. 1 , 5. 7, 1 . " Seager. 
Mss. " Ilgen. Hymn. 380. ad Diod. S. 1 , 227. 353 . 
370. 389. Musgr. Or. 147- ad Charit. 409. Wakef. 
Ion. 1 196 . Musgr. 1 1 7 7 . Jacobs. Anth. 7, 1 1 7 - 9> 
159. 186. 10 , 3 1 6 . 1 2 , 344. Longus 6θ. Vill. Heyn. 
Hom. 6, 10. 180. 7, 3 3 7 . 5 2 9 . Convallis, Dionys. H. 
1> 533. Sanguinis torrens, Ruhnk. Ep. Cr. 1 5 1 . Pars 
hastilis, Toup. Opusc. 2, 1 8 1 . Longus et angustus 
tractus, Fac. ad Paus. 2, 408. ad Timaei Lex. 100. 
Αύλ. βαρύς, Tuba , Jacobs. Anth. 7, 4 10 . In galea, 
Heyn. Horn. 4, 528. Conf. cum άλλος9 Musgr. Ion. 
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I I 7 7 . Αύλ. πνεύματος, Dionys. Η. 5, 75. Αύλ. Φρύ-
γιος, Lucian. 1 , 59. Αύλοϊ πλάγιοι, Longus 5. Vill., 
et Vill. 19. De tibiarum generibus, ad Lucian. 1 , 233 . 
De materia tibiarum, ad Xen. (Econ. 1 , 10. Valck. 
Adoniaz. p. 3 5 1 . Tuba vertit p. 352. ad Charit. 
2 1 7 · " Schaef. Mss. " Tuba, Opp. K . 4, 405. Omne 
quod longum et rectum, Athen. 1S9. Sanguinis tor-
rens, Nonn. D. p. 142. Αύλ. ποδών, Opp. Κ. 1 , 189." 
Wakef. Mss.] 

" Αυλών, ώνος, ό, paronym, τοϋ αυλού, signif. έπι-
" μήκη S. παραμήκη τόπον, ut Eust. tradit. Sic πον-
" τίους αύλώνας Schol. Sopb. Tr . ( 1 0 1 . ) p. 334. esse 
€t dicit τό στενόμακρον πέλαγο*, Mare longum et 
" arctum : s. Tractus maris longos et angustos, ut 
" freta sunt, exp. tamen etiam τονς παρά θάλατταν 
" στενούς τόπους, Loca maritima angusta, ut sunt 
" Isthmi. Hesychio quoque αυλών est στενή άναφο-
" ρά τοϋ ύδατο*: qui etiam addit, iEseh. αύλώνα vo-
" casse τήν τάφρον, Fossam : ut Eust. quoque 1 1 5 7 . 
" Sunt enim fossae oblongae,angustae, cavne in modum 
" τών αύλών. Sed et τά μεταξύ φαράγγων στενά έπϊ 
" μήκος φερόμενα, dicuntur αύλώνες: eae sunt Valles 
" s. Convalles; referunt enim et ipsae sua figura αύ-
" λον, utpote quae sint arctiores ceteris campis et ob-
" longiores, 110η nimium tamen arctae, sed mediocri 
" latitudine patentes. Theophr. H. P. 9, 7. Μεταξύ 
" τούτων, Αιβάνου nimirum καϊ άλλου τινός ορούς μι-
" κροϋ, έστϊν όν αύλώνα καλοϋσι, πεδίον πολύ καϊ καλόν. 
" Pint. Fabio 322. de Campania, "Εστι δ' ή χώρα τά 
" μέν άλλα περιστεφής ορεσιν, αύλών δ" άναπέπταται 
" πρός τήν θάλασσαν : ut Strabo quoque 5. ρ. 1θ6. 

Campaniam esse dicit πεδίον ευδαιμονέστατον, ιρ πε-
" ρίκεινται γεωλοφίαι τε ευκαρποι καϊ ορη τά τε τών 
" Σαννιτών, καϊ τά τών'Όσκων : et Plin. 18, 1 1 . Cam-
" paniam esse campum subjacentem montibus XL. 
" M. passuum planitie. Αύλών Hesychio est prae-
" terea λειμών, έφυδρος τόπος, Pratum, Locus aquis 
" irriguus. Sed proprie de Eo prato s. loco riguo 
" dici puto, qui inter montes est interjectus, longus 
" et arctus. In V V . L L . exp. non solum Fretum, 
" Angustia, sed etiam Canalis, Tractus strictus et 
" longus, per quem aqua ducitur ; nam et ejusrnodi 
" aquaeductus s. sulci aquarii ad formam τοϋ αύλοϋ 
" accedunt. Porro notandum est, prosae quidem 
" scriptt. dicere rov αύλώνα, poetas autem τήν αύλώ-
" να, ut Athen. docet (I89.) haec afferens exempla. 
" Cratinus, Βαθεία ν εις αύλώνα περίδρομον στρατού. 
" Soph. Κρημνούς τε, καϊ σήραγγας, ήδ' έπακτίας Αύ-
" λώνας. Itidemque ap. Eratosth. βαθύς διαφύεται 
" αύλών, hoc βαθύς pro fem. accipiendum ait, sicut 
" θήλυς ap. Horn., θήλυς έέρση. Quemadmodum au-
" tem epitheticws ibi ό αυλών dicitur βαθύς, ita Eur. 
" ( R h e s . 1 1 2 . ) dicit κοίλον αύλώνων βάθος: cavaeenim 
" etprofundae sunt valles propter montes ab utroque 
" latere in altum assurgentes. Ceterum ab αύλών est 
" COMP. Αύλωνοειδής, ό,ή, Habens speciem s. figuram 
" αύλώνο* : aliis Anfractuosus ; quippe qui αύλώνα 
" Anfractum etiam interpr. Diod. S. (3, 1 9 1 . ) Est 
" inde et DEMIN. Αύλωνίσκος, (6.) ITEM Αύλωνίζω, 
" In convalle dego; nam Suid. ανλωνίέονσα exp. έν 
" ανλώνι διάγουσα." " Αύλονίσκος, Parva vallis: VV. 
€t L L . e Theophr. H. P. 9, 7. Sed perperam ; scri-
" bendum enim αύλωνίσκος per ω, quemadmodum 
" αύλών quoque, cujus hoc est demin. ω retinet in 
" obliquis. Quod vero Theophr. ibi dicit, calamum 
" odoratum nasci μεταξύ τοϋ τε Αιβάνον καϊ άλλου rt-
" νός ορονς μικρού έν αύλωνίσκω τινϊ, Plin. 12 , 22. 
" Nasci inter Libanum montem aliumque ignobilem, 
" in convalle modica." [Gl. Αύλών, ο στενός τύπος, 
καί έπιμήκης' Averca. Αύλών Areola. Αύλώνες Αη-
crae. Arcad. 1 2 . " Aristoph. Ο. 243. έλείας παρ' αύ-
λώνας, Paludosis in vallibus." Seager. Mss. Omnino 
v. Walther. Anim. Cr. et Hist. iEsch. Pr. 755. ov 
θρασνσπλάγχνως σε χρή Αιποϋσαν αύλών' έκπερφ,ν 
Μαιωτικόν, ubi Blomf. Αύλών, Fretum." Xen. Κ . Α. 
2, 3, 10. Lucian. Tragop. 24. Αύλών διασφάγος *άλι-
πόρου. * Αύλωνιάί, άδος, ή, In Vallibus commorans, 
habitans, Orph. Υ . 50, 7· (Νύμφαι) Φαινόμεναι, ά^α-
νείς, αύλωνιάδες, πολυανθείς. " Jacobs. Anth. 7> 3 1 3 , 
Fischer, ad Weller. G . G . 2 , 59. Aristoph. O. 243. 
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Diod. S. 1 , ΐ6θ . 184. 2, 252 . 394· ad 593. Heyn, 
Hom. 7," 1 ό 1 · Τουρ. ad Longin. 343. Act. Tra j . 1 , 
225. Longus et angustus tractus, Fac. ad Paus. 2, 
40 S. Canal is, Toup. Opusc. 1 , 469. Wessel. Herod. 
165 . Schneider, ad Xen. K . A. 102. Ό , ή, Brunck. 
Soph. 3, 444." Schacf. Mss. - Αυλών, Fossa, Eust. 
II. 1 2 1 4 . Αύλωνοειδής, Eust. ad D. P. 1 3 7 . " Wakef. 
Mss.] 

- Διανλωνία, ή, Eustathio est τοπική στενότης, καθ1 

" ήν ορτνγες ή απλώε άγριοι όρνιθες, άγρεύονται, Locus 
iC angustus, in quo coturnices aut generaliter aves 
" sytvestres capiuntur. Dicit autem έθνικήν esse hanc 
" λέξιν, et γ νώριμον το Is περι Σινώπη ν άνωτέρω οικοϋσι 
" π pus βορράν. Dici vero παρά rov αύλόν, a quo esse 
" ETIAM τά διαυλωνίζοντα πνεύματα \ ut et 1 1 0 7 . 
" παρά rov αύλόν esse dicit TOVS αύλώνας, et rov τών 
" πνενμάτων * άνακαμπτικόν διαυλωνισμόν. Indicat 
" tamen ab αύλή quoque haec derivari posse, ut Athen. 
" etiam (I89.) Et hie enim et ille αύλήν vocari tradit 
" τον διαπνεόμενον τόπον : et διαυλωνίζειν dici χωρίον 
" τό δεχόμενον έξ έκατέρον πνεύμα, Locum qui Utrin-
ic que ventum excipit: in modum nimirum tibiae; 
" nam et ipsam utrinque potest pertransire flatus. 
" S u i d . vero διαυλωνίζειν esse dicit διά στενού ρε ίν, 
" Fluere per angustias. Et sic διανλωνίζειν esset ro 
" αύλώνα διέρχεσθαι. Bud. sane e Basilio διανλωνί-
" £ειν affert pro Meatus longos transire ; dicique tra-
" dit de aqua marina terras subeunte et in fontes pcr-
" colata." [ " Aristot. Meteor. 2, 8. Δοκεί γάρ διαυ-
λωνίζειν νπό τήν γήν ή θάλαττα" Seager. Mss. Idem 
de Respir. 16 . To ύδωρ διά τών βραγχίων δ. Vide 
Schneider, ad Η. Α. 2, 12 , 2. Δίαυλοι ισμός, ό, Transi-
tus per longos meatus, Phav. χ.Ανλή. Eust. Od. 
7 7 1 W a k e f . Mss.] 

[* Ανλοδόκη, ή, i. q. αύλοθήκη. Anal. 1 , 220. " Ad 
Charit. 2 1 7 . Jacobs. Anth. 7, 58." Schaef. Mss.] 

Αύλοειδήε, δ, ή, Tibiae formam habens. Budieo 
est Tubulatus, Cavus, ap. Theod. Eccl. Hist. Kat 
τών ελεφάντων προνομίας ανλοειδείς πεφυκνίας έπλήρου. 
[ " Ad Diod. S. Add. ad 1, 188/ ' Schxf . Mss. 
" Greg. Nyss. 3, 6 3 1 . " Wakef. Mss.] 

[* " Αύλοθέτης, (ου, δ,) Toup. Opusc. 1 , 5 1 0 . " 
Schief. Mss.] 

Αι/λοθετέω, Fistulas compingo. [Leon. Tar . 60. 
pro άγώνα αύλον τίθημι. Ad Anthol. Pal. 1 5 2 . " Toup. 
Opusc. 1 , 5 10 . Jacobs. Anth. 7, 1 1 7 · " Schaef. Mss.] 

[* Αύλοθήκη, ή, Loculos tibiarurn, i. q. αύλοδόκη. 
Schol. Aristoph. 0 . 1209. 0 Etym. M. Hes." Wakef. 
Mss.] 

[* Αύλοκοπέω, Artemid. 5. p. 263.] 
Ρ Αύλομανής, δ, ή, Nonn. D. 8, 29. Ανλομανές 

μίμημα, καί αντοδίδακτον άοιδήν. * Αύλομανέω, Diod. 
S. 2, 533. γνναικείαις θέαις.] 

Αύλοποιός, ό, Qui fistulas conficit, [GL Tibi-
arius. " Dionys. H . 2 , 150. * Αί/λοποαα, (ή,) J .Po l l . 
8, 1 5 3 . * Αύλοποίίκός, (ή, όν,) Plato Euthyd. 1 , 289. 
Ονδέ μήν ανλοποιίκής γε δηλονότι δεόμεθα. (*" Αυλο-
ποιέω, Unde * Ανλοποίησις, ή, et * Αύλοποιητικός, ή, 
όν, et) * Ανλοποιητικώς, J . Poll. 1. c." Scott. App. ad 
Thes.] 

Αύλοτρύπης, ov, 0, Idem, Qui tibias per fo rat. J . 
Poll, e Comicis [4, 7 1 . Athen. 592. Aristot. Probl. 
19, 25. Unde * Αύλοτρνπητικός, ή, ov, et ap. J . Poll. 
7, 1 5 3 . * Αύλοτρυπητικώε. " Ανλοτρνπης, Toup. 
Add. in Theocr. 4 10 . it. Corrig. ad calcem Vol., 2. 
Theocr. Warton." Schsef. Mss.] 

Αύλωδός, δ, Tibicen. Differre ab αύλητής annotat 
Bud. ex Athen. (539.) Αύλωδοϊ δέ παρήλθον, Διονύ-
σιος δ Ήρακλεώτης, ΎπέρβοΧος Κυζικηνός' παρήλθον. 
δέ και ανληταϊ, οί πρώτοι τό Πί/θί/οόν ηνλησαν. UNDE 
Αύλωδία, ή, Tibiarum cantus. Ε τ Αύλφδικός, (ή, όν,) 
Ad tibiarum cantum pertinens, ut αύλωδικός νόμος. At 
αύλωδικός ποιητής, Tibiarum cantus peritus. [Ανλω-
δια, Plato de L L . 3 . p. 1 55 . ad Anthol. Pal. 95. 
Ανλωδός, Paus. 10, 7 - C f . Κιθαρωδός. " P h r y n i e h . 
Eel. 66. Jacobs. Anth. 7, 57. Αύλωδία, ad Lucian. 
1 , 297·" Sch^f. Mss. " Aristot. 1, 14. .Elian. H. A. 
7 1 7 . " Wakef. Mss.] 

Αύλωπός, ό, (ή,) Fistulae instar oblongos oculos ha-
bens. Est Piscis nomen ap. Opp. (A. 1 , 256.) e 

Λ genere τών άνθιέων: qui cur ita dictus sit, ipse 
exp. : ' Ά λ λ ο υ ς δ' ενωπούς τε καϊ αύλωπούς καλέου* 
σι ν, Ούνεκα τοίς καθύπερθεν έλισσομένη κατά κνκλον' 
Όφρύς ήερόεσσα περίδρομος έστεφάνωται. Ανλωπχας 
(ον, δ,) ap. Aristot. Η. Α . 6, ΐγ. idem esse videtur 
Piscis; nam άνθίαν etiam vocari scribit. Αύλωπίας 
vero Hesychio est κοιλόφθαλμος. Α'Γ Αυλώπί*, <§os 
ή, Epith. galeae ap. Horn., cum quasi in fistulam 
abit, h. e. in angustum et oblongum, vel οταν λήγη 
εις οξύ τψ αύλίσκψ, eis δν ό λόφος ένίεται9 ut docet 
Eust. : vel οταν έκ του μέσου πρός ορθόν άνατείνη, ut 
tradit Athen. ( 2 3 1 . ) II. Λ . (352.) έρύκακε γάρ τρυφά-

* λβία Τρίπτυχος αύλώπις. " Ανλώπιν, Hes. exp. non 
" solum αύλούς έχονσαν, sed affert eliam αύλώπιδι 
" pro στενή περϊ τούς οφθαλμούς. Idem tradit Soph. 
" τήν λόγχην τήν μακράν VOCasse αύλώπιν. Αύλια-
" πίαι, Eidem αύλούς έχονσαι." " Ανλοπίας, Piscis, 
" qui et άνθ/as dicitur. Ita enim Aristot. (I. c.)Τίκτει 
" έε καϊ ό ανλοπίας, δν καλονσιν άνθίαν, τον θέρονς. 
" Sed puto hie reponendum esse ω pro 0, cum Opp. 
" (I.e.) eum voce! αύλωπόν." [ " iElian. H. A. 13, 

Β " 1 7 . " Kali. Mss. Forma *Άνλωψ, ό, ή, agnoscitur a 
Schneidero. " Ανλώπις, Heyn. Hum. 4, 5'28. 5, 34. 
6fi ISO. 7, 357 . Brunck. Soph. 3, 503. Αύλωπίας, 
ad Timaei Lex. 170 . " Schaef. Mss.] 

'Άναυλος, δ, ή, Tibiarum expers. Plut. (6, 56.) 
Θυσίας μέν γάρ άχόρονς καϊ άναύλους ίσμεν, Quae 
sine tibiarum cantu fierent. UNDE "Ανανλα, adv. 
Sine ti bi is. Idem Plut. Quaest. Rom. Καί τις ήπτετο 
δεισιδαιμονία τών ιερέων άναυλα θυύντων. |] "Ανανλα 
est etiam Imperitus artis tibiciuariae. Bud. in Lucian. 
(1, 182.)Έπεί καϊ αύλήσαι τοίς άναύλοις, καϊ άναγνύναι, 
ή γράφαι τοίς άγραμμάτοις γραμματικόν τρόπον, 
τώτερόν έστι τέως κ. τ. λ. [ " Eur. Phoen. 801. Κώμον 
άναυλότατον* προχορεύεις, Schol. νβριστικήν καϊ * κακο-
μονσοτάτην. 1 Κώμος άνανλότατος dicitur, quia Marti 
nihil cum Bacchi gaudiis negotii est,' Beck/' Seager. 
Mss. <e Valck. Phceu. p. 296. Jacobs. Exerc. 1,208. 
Casaub. Athen. 1 , 35. Wakef. Here. F. 881. Musgr. 
879·" Schaef. Mss.] . 

" Βομβαύλιος, (δ,) Hesychio ό αυλητής, άπό τον 
C " βομβείν. Dicuntur enim οί ανλοϊ βομβθίν^ cum 

" inflati sonant. Pro βομβαύλιος autem, quod in po-
€i sterioribus Etym. Edd. esse dicitur είδο$ μελίσσης, 
" denominatum et ipsum παρά τό βομβείν, reponen-
" dum βομβύλιος[Aristoph. A. 866. ϊ\όθεν προσ-
έπταν ol κακώς άπολονμενοι Έπί τήν θύραν μοι Χαι-
ριδϊις βομβανλιοι; Rauci tibiciues.] 

Διαύλων, pro quo ap. Suid. scribitur Διαύλειαν,το, 
Schol. Aristoph. B . (271 .) esse dicit, cuui in sceua 
tacentibus omnibus, intus tibicen caneret. Hes. vero 
Αιαύλιον esse dicit, οπόταν έν τοίς μέλεσι μεταξύ παρα-
βάλλει μέλος τι ο ποιητής παρασιω'πήσαντΘς τοϋ χορού: 
ap. musicos vero haec μεσαύλια vocari. A.T ΔιανΧία, 
(ή,) cum duo canunt, Hes., [quod voc. a Schueideno 
non agnoscitur. Διαύλων, Schol. Aristoph. B. 1282. 
" Brunck. 1 , 209. Kuster. 1 9 1 . " Schaef. Mss.] 

Δύσανλος, δ, ή, Infelix ob tibias. Sic δνσανλος ερις 
in Epigr. (Antip. T . 29.) exp. VV. L L . , [ " cf.Misc. 
Obs. V. 5. T . 3. p. 98." Boissonad. Mss. " JacoUs, 
Anth. 7, 382." Schaef. Mss.] 

j) "EvavXos, δ% ή, Tibiis personans, ο άκουόμενας> παρα 
τόν αύλόν. Hes. Metaph. etiam capitur pro Εό, quo 
veluti post tibiarum cantum aures adhuc personaBt; 
ut ενανλοι λόγοι ap>. Eust. οί πρόσφατοι, καϊ %τι.καταν-
λοϋντες τήν άκοήν: quemadmodum Suid. etiam ap. 
Pisid. 'Aet γάρ, ώς έοικεν, α ι περιστάσεις Έκ τών εναύ· 
λων ήρεθισμένων πόνων, Τίκτονσιν ορμάς κρείττονα* 
βουλευμάτων, exp. ού πρό πολλον μνημονευομένων, ετι 
ένηχουμένων. Sic ap. Lucian. ( 1 , 8.) Ή φωνή των 
άκουσθέντων ένανλος ετι. Plut. vero de aud. Poena, 
dixit ένανλον έχειν on: IIpos ταύτα δή πάλιν παρα-
σκενάζωμεν ευθύς έξ άρχής, έχειν ενανλον οτι κ.τ. L· 

'Ένανλον Hes. exp. etiam νέαν έχοντα ενεργεσίρν ου 
πρό πολλού. | |Ένανλοί , Eustathio est item χείμαρρος, 
κατά τούς παλαιοί^, στενή διώρυξ, ή /cat άλλως ο διά 
στενού καϊ έπιμήκους τόπου ρέων χείμαρρος, παρο τον 
αύλόν, ος έστιν επιμήκης παράτασις» Et II. Π. (71.) 
τάχα κεν φενγοντες, έναύλονς Πλήσειαν νεκνων, sunt 
έναυλοι illi ra έν τοίς πεδίοις. κοιλώματα καί αι στεναι 
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διωρνχεε, η οι περϊ τάφρον τόποι παρα τόν στενόν και Α ναι/λθ5 etiam Qui ejusmodi organo utebatur, quem 
έπιμήκη αύλόν. [ " iEsch. c. Ctes. 580. "Ενανλον γαρ ibid. Eust. καλαμαύλην et ραπταύλην quoque dictum 
ήν ετι τότε πάσιν, οτι τηνικαντα ό δήμοε κατελνθη, fuisse tradit. Et τό μόνανλον ap. Athen. ( 174.) 
έπειδή τίνες ras γραφάε τών παρανόμων άνείλον, No- Unius tibiae concentus. Ημών τών Άλεξανδρέων 
turn est et lnculcatum auribus, ut tibiarum sonus, κατατρέχεις ώς άμονσων, καϊ τό μόναυλον συνεχώς ova-
Palmer. Recenti adhuc erat in memoria, et aures μάέειε. UNDE Μοναύλων, τό, Organum quoddam 
veluti circumsonabat, Reisk." Seager. Mss. Plato de tibiale unius et simplicis cantus. Athen, ( 175 .) Φω-
LL. 3. p. 109. Aristot. Probl. 2 1 , 14 . : Dionys. Η. τίγγια, και μονανλια, κώμων, ob πολέμων όργανα. Ε τ 
6. ρ. 900. ένανλον άρμονίαν. " Ad Lucian. 1 , 179- "Μοναυλέω, ήσω, Tibia unius concentus cano. Plut. (4, 
ad Timaei Lex. 100. ad Callim. 1 , 4. Dionys. H. 3, 263.) "Ετυχε γαρ αύτοίς άνήρ Λίβυε έπιδεικννμενοε ορ-
1755. Musgr. Bacch. 1 2 1 . Gesner. Ind. Orph. Ruhnk. χησιν άμα καϊ μοναυλών θαύματος άξίωε. [" Μόναν-
Ερ. Cr. 194. Valck. Phoen. p. 5 1 4 . ; Diatr. l 6 8 . ; λος, Jacobs. Anth. 7, 339. Valck. Adoniaz. p. 225. 
Callim. 245. Wessel. Probab. 139- Hesiod. Θ. 129- * Μοναύλης, Jacobs. 1. c. 340." Schief. Mss.] 
Alciphro 288. (ubi quod sequitur, έγκ. deleam :) ad "Ομαυλος, ό, ή, Consonus. Soph. CEd. T . (187.) 
Charit. 283. 527- ad 11. Π . 7 1 . Φ. 283. 3 1 2 . Wakef. Πα<άν δέ λάμπει, στονόεσσά re γήρυε ομανλοε, i. e. 
S. C. 2, 124 . Phrynich. Ecl . 66. Thom. M. 303. 305. όμόθρουε, όμόφωνοε, Schol. 
Musgr. Here. F. 879- Wakef. Phil. 158. Heyn. Hom. Πάρανλο*, ό, ή, A tibiae sono discrepans, Absonus, 
4, 217, 7, 150. Boissonad. Philostr. 620 . Musgr. Hel. άπωδόε, ut Eust. exp. in h. 1. Ύπό έμφύτον γαστριμαρ-
] 113. Jacobs. Antli. 7, 387- 9> 488. Brunck. Apoll. R . γίαε καϊήδνλογίανέκπέμπει μέληπάρανλα : quemadmo-
36. "Ενάυλος κιθάρισιε, Boeckh. de Metr. Pind. dum etap. Soph. A j . (892.) Ύίνοε βοή πάραυλοε έξέβη 
258. Ένανλον, Anton. Argiv. Epigr . " Schaef. Mss. B νάπονε ; exp. ή έξισονμένη αύΧω i) διά θρηνωδίαν η δια 
" Adhuc in auribus sonans, Philo J . 685. Clem. A- ro τρανέε. Ubi tamen, ut Schol. annotat, intelligi 
lex. 484. TEschin. 580. Recens, de omni re, Euseb. etiam potest ή παρατεταμένη έγγύε, παρά τήν αυλή ν: 
Η. Ε. 8, 10 . Rupes, Eur. Temen. 18 . Fluvius, Noun. sicut (Ed. C. (785.) "Ηκειε έμ άξων, ούχ 'ίν' ειε δόμουε 
D. 2, 54." Wakef. Mss.] άγης, 'Αλλ' πάραυλον οϊκίσηε, i. e. έν άγροίς, ut 

[*Έναυλις, ίδοε, ή, Tibiae inserta, epith. γλωσσί- itidem Schol. ibi exp. [Athen. 4. p. 164. " Lobeck. 
δοε. Eust. 72, 25.] Aj . p. 3 7 1 . Valck. Adoniaz. p. 225." Schsef. Mss. 

" Έναυλήματα, Suid. et Etym. dici tradunt άλφιτα * Παραυλέω, J . Poll. 4, 67. Καί άπό μέν αυλών„ 
" οινψ και έλαίω δεδευμέναΧ nonnullos vero etiam αύλείν, ύπαυλείν, καταυλείσθαι, 7ταραι/λεΐν, αύλημα, 
" ipsa τά άλφιτα vocare έναυλήμα τα" [A Schneidero έναυλον, έξαυλον, έξηνλημένον.] 
non agnoscitur.] Πλαγίανλος, ό, ή, Qui obliquis tibiis canit, UNDE 

Έξανλο*, ό, ή, Cui tibia exemta aut effracta est. Πλαγιανλίέω, ίσω, Obliqua tibia cano, Eust. [ 1 2 1 4 , 
Qui tibiae sonum amplius 11011 edit. J . Poll. 4. Ό δέ 19. Πλαγ/αυλο*, Athen. 1 75 . iElian. Η. Α. 6, 19 . 
φαύλοε αύλόε, καϊ άγλωττοε, καϊ άφθογγοε, άραιόε, διά- Aristot. Η. Α. 2, 12 . Serv. ad Virg. ιΕη. 1 1 , 737 . 
βρόχος,έξανλοε. UNDE Έξανλέω, ήσω, q. d. Extibio. Curva tibia Bacchi. Bio 3, 7. Os ευρεν πλαγίαυλον 
^Εξηνλημέναι γλώτται, SC. τών αύλών, ap. J . Poll. s. ό Πάν, ώε αύλόν 'Αβάνα. " Jacobs. Anth. 8, 234. ad 
γλωττίδεε, ut Etym. vocat, Lingulae tibiarum invete- Lucian. 2, 108. Wakef."Add. ad Bion. 1. c." Schaef. 
ratae, et quae tibiis inflandis aptae amplius non sint. Mss.] 
Q. v. Έξηυλημένοε metaph. de aliis inveteratis rebus Προαύλιον, τό, Praeludium in tibiarum cantu. 
dicitur, ut docet idem Etym. Ε τ Παρεξανλέω, Idem, Aristot. Rhet. 3 , ( 14 , 1 .) To μέν ovv προοίμιον, 
nisi praepositio aliquid immutare simpl. signif. pu- c εστϊν άρχή λόγου, οπερ έν ποιήσει πρόλογοε, καϊ έν 
tandasit: unde παρεξηνλημενοε, Extritam fistula I in- ανλήσει προαύλιον. Hesychio προαύλια, sic enim scr., 
gulam habens. Eust. inter scommata in senes hoc sunt τά προαυλήματα, ώσπερ προάμβονλα, τά προκ*-
etiam refert, addens,"Οπερ έστϊν ύπό γήρωε άχρείος, θαρίσματα. UNDE Προανλέω, ήσω, In tibiarum cantu 
ώε άπό έκτετριμμένων, s. ut Schol. Aristoph. habet, praeludo. Aristot. Rhet. I .e . Kat γάρ οι αύληταί, ο, τι 
διερρηγμένων, γλωσσίδων αύλοϋ. Est autem v. h. άν έχωσιν ανλήσαι, τοντο προαυλήσαντεε, συνήψαν τψ 
sumtum ex Aristoph. Α. (681.) Ούδέν ονταε, άλλα κω- ένδοσίμω, [" ubi falso legitur * προανλίζειν." Schnei-
φονε, καϊ παρεξηυλημένουε. Sic etiam Suid. νουν παρεξ- der. Lex. " P l a t o Crat. 6θ. Bas. 1 . Ποι/αλα γέ σοι, 
ήνλημένον exp. οίον διεφθαρμένον καϊ άμυδρόν νπό γή- ώ Σώ^ρατεε, έκβαίνει τά ονόματα' καϊ γάρ νύν μοι 
ρωε. [Έ£ανλθ5, έξαυλέω, παρεξαυλέω, J . Poll. 4, 6 j . έδοξαε ώσπερ τον τήε Άθηναίαε νόμον προανλίον στο 
72. 73. Glossae : Έξαυλέω' Ecanto. ζζ Οι έξηνλημέ* μάνλήσαι, τοϋτο τό όνομα προέχων, τό * βουλαπτε-
νοι τά ώτα, Synes. Dione (62.)" Gataker. Mss. Cf . ρουν." Seager. Mss. " Προαύλιον, ad Moer. 88." 
Αιαυλέω et Καταυλέω. " Παρεξηυλημένοε, Kuster. Schaef. Mss. " Plato 1 , 4 1 7 . * Προαύλια, ή, i. q. 
Aristoph. 1 23 . Heyn. Hom. 6, 189. " Schaef. Mss. Προαύλίον, Etym. M." Wakef. Mss.] 

Pass., Inutilis fio, Zenob. 2, 64. 5, 65. Schol. Od. Πνθαύλτ^, ό, Qui Pythium carmen tibia canit, i. e. 
E. 240. Έξηνλημένοε βίοε, Suid. 1 , 4 3 4 . " Wakef. Mss.] paeana, V V . L L . Caelius vero ΠειΟαύλτ^ habet, Qui 

Καλαμαύληε, (ου,) ό, Qui calamo in tibiam formato tibiis quodammodo persuadet. At Καμπταύλαε ap. 
canit, Eustathio ( 1 2 1 4 , 19.) i. q. μόναυλοε. [Athen. Vopisc. quosdam intelligere ait, Qui flexili tibiarum 
1 7 6 . Et * Καλαμαυλητήε, " Hedyll. 1 1 . Jacobs. cantu utantur. [Καμτπ-αύλ^ a Schneidero non a-
Anth. 7, 340. Καλαμαύληε, 3 39 . " Schaef. Mss.] gnoscitur. Π ^ α ^ λ ^ , Salmas. ad Vopisc. 494. J . PoJI. 

Κάταυλον, καταυλημένον, κατ απ επτ α μένον, Hes. 4, 79- 8 1 . Π ^ ' ό ν αύλημα, Πυθικό* νόμος. Suid. 
Κερανληε, ό, Qui cornu in tibiam aptato canit, Πυθιάε βοή-ή μετ αύλοϋ γινομένη βοή, το Πύθιον μέ-

Cornicen ' nam e cornu etiam tibias fieri solitas do- λο*, ένθεν καϊ Πυθαύληε λέγεται. Ούτω δέ έλεγον τόν 
cet J . Poll. [Cf. Κεραταύληε.] Παιάνα. " Act. Traj . 1 247 . " Sch«f . Mss.] 

Μεσαύλία, vide Αιαύλιον. [Aristid. Quintil. p. 26. Ταπταύληε, ό, Qui tibias compingit aut mflat, 
Τά έν ταίε ώδαίε * μεσανλικά, 1j ψιλά κρούματα. Suid. Euslathio ( 12 14 . ) 1. q. μόναυλοε, [quod vide. Cf. Ρ 
Schol Aristoph Β 1282 . Eust. Κ ρ ο ^ ά τι μεταξύ τήε πανληε.] " Ύαπάτανλοε, (ο,) idem esse censetur quod 

1 ψδήε αύλούμενον. * " Μ έ τ α υ λ ο ε , ή, Minor lingua s. « ραπταύληε. Ταπάτη, Hesychio καλάμη: additque, 
Epiglossis a Plut Mor s. 698. Wytt. vocatur, nimi- " καϊ τούε έν αντη αύλοννταε, ραπαλονς, pro quorepo-
ram duabus earn interpositam esse fistulis, arteria et " nitur ραπαταύλονε In VV. LL. ^απάτανλοε, Sti-
gulae, vide Αύλό^ atque alterutram operire putabar. pulam mflans In nsdem es Ρ,,πανληε pro Pa-
Huic lonuendi fiaurae lucem dabit Moeris: Μετανλο5' " πταύληε, ut habet Eust. [Athen. 1 /6 . ] 

γυναικών ίτ ιδοε ^ > α . " [^ ^νλέω, Scho Lucian. Lexiph. 19. ^ *βι-
Seager Mss. - Aristoph. Fr. 255. Brunck. ad Phcen. νανστε. . Tatian. 83. Ρινανλονσι τα αισχρα. Cf. E ^ -
1250, ad Moer. 256. 264." S c h * f . Mss.] . κιναιδισμα. Schol. Tatian. : Ρ ινοκτνπο υ σιν οιονεί το 
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VV. dub. ad calcem Scap. Oxon. " Van Goens Obs. A 
Misc. p. 1 1 . , quantum sc.iam, primus einendavit 
* σπονδανλεϊν. Adducit * Σττόνδανλοε, (o,) e Marm. 
Rheg. Artemidori emend, non ignorabat Schneider. 

" L e x ! " qui ex J . Poll. 4, 73 . 79· 8 1 . affert mτονδείον 
μέλοε, ανλημα, αυλοί σπονδειακοί : et e Chandler. 
Inscr. 34. * Σπονδαύληε, ο. " Ad Hesych. 2, 1245 , 
6. (' Σπένδομαι,—hinc σπενταυλείν, an σπενδανλείνΐ 
In iibationibus ac sacrificiis canere, ap. Artemid/ 
Albert.)" Dahler. Mss.] 

Σύνανλοε, ό, ή, Consonus, σύμφωνοε: sic enim etiam 
quiriam exp. ut ξύναυλοε β οά, Aristoph. (B. 2 1 4 . ) 
UNDE Συναυλία, vel Ξυναυλία, ή, Consonantia, συμ-
φωνία, Hes. i. e. Tibiae cantus cum alio quopiam mu-
sico instrumento conjunctus. Aristoph. Schol. ξυναυ-
Χίαν vocat, cum vel duo tibicines idem canunt, vel 
cithara et tibia ξυμφωνεί. Athen. (618.) Ευναυλία ήν 
TLS άγων συμφωνίαε άμοιβαίοε, αυΧου καί ρυθμού χωρίε 
Χόγου του προσμελωδοϋντοε. Ibid. Περί δέ τήε αύΧών 
προε Χύραν κοινωνίαε, έπεϊ πολλάκις καί αύτη ήμάε συν-
αυλία έθελγεν. Transferlur etiam ad fletum et la- Β 
menta, ut ap. Aristoph. I. (9·) δεϋρο νϋν πρόσελ& 
Ίνα Ξννανλίαν κλαύσωμεν Ούλύμπου νόμον. Synes, 
Ep. ad Fratr. Νϊ/νπροί έρήμοιε άκταΊε συναυλίαν όλοφυ-
ρόμεθα. [jEsch. S. c. Τ . 838. ή δύσορνιε άΔε ξυναυλία 
δορόε, ubi Blomf. " Concentus. Hesych. Ενναυλίαν' 
πάν πράγμα δισσόν, τήν υπό δυο έπιτελουμένην αύλησιν. 
"Οταν γάρ δυο αύλώσι, ξυναυλία. λέγεται. ' Unde 
iEsch. fratrum duoruiu μονομαχίαν, ξυναυλίαν 
dixit,' Heins." * Συναυλέω, Tibia cano, Una cano, 
Athen. 14, 2. Lucian. de Domo 906. " Σύναυλοε, 
Brunck. A j . S92. ; Lobeck. p. 3 1 2 . Συναυλία, Ca-
saub. ad Athen. 97. Toup. Opusc. 2, 257 . ad Lu-
cian. 1 , 297. ad Diod. S. 2, 582. Jacobs. Anth. 1 2 , 
233 . Boeckh. de Metr. Pind. 258. in Panathenaicis : 
Jacobs. Anth. 7, 1 1 7 - Συναυλέω, ad Lucian. 1 , 297 . " 
Schaef. Mss. " Συναυλία, Aristid. 2, 4 1 2 . Philostr. 
748." Wakef. Mss.] 

[* Τριηραύληε, ου, δ, Tibicen in triremi. Dem. pro 
Cor. 270. Ά λ λ ' 6 τριηραύληε Φορμίων, δ Δίωνοε τοϋ 
Φρεαρρίου δοϋλοε, άνέστησεν αύτήν άπο ταύτηε τήε κα~ c 
λήε έργασίαε; Philodem. col. 8. J . Poll. 67.] 

Φίλαυλοε, 6, ή, Amans tibiarum cantus. Aristoph. Β. 
( l 352 . )Tv ' δ φίλαυλοε έπαλλε δελφίε. Aristot. Ethic. 
10 , (5.) Οί γάρ φίλαυλοι άδυνατοϋσι το~ιε λόγοιε προσέ-
χειν, έάν κατακούσωσιν αύλοϋντοε, μάλλον χαίροντεε 
αύλητική. Et φίλαυλοι μου σαι, Soph. [Ant. 978. Eur. 

.El . 435. * Φίλαυλέω, Plut. 8, 82 1 . " Φ/λανλοί, Ja -
cobs. Anlh. 6, 179 . " Schaef. Mss. " iElian. H. A. 
7 1 5 . " Wakef. Mss.] 

[* " Αυλή ειε, εσσα, εν, contr. et Dor. αύλάν μέλοε, 
Pind. Π. 12 , 34. Sic αίγλήεν αίγλάν, άργάεν άργάν." 
Schneider. Lex.] 

Ανλικόε, (r/, or,) Fistularis, Tibialis ; sic enim Plin. 
Calami quoddam genus ανλητικόν Gr . dictum, interpr. 
Α υλικοί vero Suidae sunt κιθαρωδοί, Tibicines. [ " Lo-
beck. Aj. p. 295." Schaef. Mss'.] 

Ανλίσκοε, ό, Parva tibia aut fistula. Nec tantum de 
Tibia musica dicitur, sed de quavis Fistula et tubulo 
generaliter; αύλίσκοε enim in galea ap. Eust. est Fi-
stula, in quam conus s. crista inseritur : in fontibus ρ 
vero salientibus, Id, e quo aqua effunditur; Canali-
culus ; Canalicula, ut Gell. loquitur. Apud Medicos 
etiam usitatum v. est: de quo Cael. Aurel. Acut. 3 . 
Clysteris αύλίσκον, quem nos Tibiam dicere poteri-
mus. (Ι Αύλίσκοι, οι, Inaures, ένώτια, Hes. [Hippocr. 
32, 14. 15 . 16. 130, 3 7 - 1 5 1 , 2 . 160 ,36 . 39- 183 , 1 5 . 
16 . 2 l6 , 45. 2 7 1 , 8. 294, 17 . 5 2 1 , 8. Polyb. 10 , 44, 
7 . Canaliculus; 22, 1 1 , 1 5 . Διόπτρα δύο ανλίσκουε 
έχουσα, ubi perperam διαυλίσκουε, Tubos ; 10, 46, 1 . 
" Toup. ad Longin. p. 78. Jacobs. Anth. 6, 207. 
Heyn. Hom. 4, 528." Schaef. Mss.] 

" Αύλ\ξ, Hesychio φλέφ, Vena, forsitan exeo, quod 
" αύλοϋ formam imitetur. At Αύλίξαι , Eidem στα-
" σιάσαι." [Ανλίξ a Schneidero non agnoscitur.] 

ζί Ανλωλάζειν, Hesychio τό συρίττειν διά τών δακτύ-
" λων. Ita enim reponunt pro σύρειν interpr. In 
" volam manus per compressos digitos sibilare." [A 
Schneidero non agnoscitur.] 

Αί/λωσΐί3 ή, Munitio, Vallum in aogustiis et fau-

" cibus alicujus loci. Polyb. Διότι συμβαίνει τάε ah-
" λώσειε γίγνεσθαι κατά τούε όχνρωτάτουε τόπουε. Ita 
" V V . L L . sed susp. vox est," [nec injuria. Locus 
est 7, 1 5 . Καί τούτο δ αυ επεγνωκωε, διότι συμβαίνει 
τάε αλώσει* γίγνεσθαι κατά τούε όχυρωτάτουε τόπονε 
καί δοκοϋνταε υπό τών έναντίων άπηλπίσθαι,] 

[* Αύλόω, UNDE] " Αύλωτόε, (ή, όν,) Tibiatus 
" Fistulatus, lnstructus tibiis s. fistnlis : ut αύλωτοϊ 
" φιμο\, Cami fistulati : quo nomine τούε κημονε dici 
" tradit Hes. διά τό αύτοϊε κώδωναε προσήφθαι, είε ους 
" έμφυσώντεε οί Ίπποι φωνήν σάλπιγγοε προίεντο, Quo-
" niam camis appendebantur tintinnabula, quae ab 
" e q u i s inflata tibiae solium emittebant; debuisset 
" enim ανλω dixisse : ut J . Poll. 10, 13 . scribit φιμοκ 
" quosdam vocatos fuisse αύλωτούε, διά το κώδωναε 
" εχειν άπηρτημένουε, οίε * έγχρεμετίίοντεε οί Ίπποι 
" ήχον έποίουν προσόμοιον αύλψ. Veruntamen et Eust. 
" 1 1 5 7 ( = 12 14.) α ύλωτούε φιμούε a b jEsch. vocari dicit 
" διά τό κώδωναε προσήφθαι αύτόίε, οίε έμφυσώντεε ο! 
" Ίπποι ώ$ φωνήν σάλπιγγοε προίεντο. Verba iEschyli 
" ibid, haec af fert : O s είχε πώλουε rerrcipas ζυγη-
ζί φόρουε Φιμοίσιν αύλωτοίσιν έστομωμέναε." 

1Γ Αύλέω, Tibia cano. Athen. Ανλείν κα\ συρίζειν, 
Plut. (2, 7·) Αύλείτωσαν ούν Οηβαίων παϊδεε' ου γαρ 
ίσασι διαλέγεσθαι. Idem Apophth. Άλλά φάλλεινκαι 
ανλείν. Interdum vero additur accus., ut καστόρειον 
μέλοε αύλεΊν, Plut. Lycurgo. Nonnunquam dat. in-
strument!, ut αύλέίν ανλψ, ap. Eund. Galba : quia et 
alio Orgftno quam αύλψ dicitur aliquis αύλεΊν, ut αύ-
λεΊν κέρατι, quod e Luciano citatur. Et Αύλέομαι, 
pass. Tibia canentem audio, Tibiae cantum audio, 
Mihi canitur tibia. Xen. Κ . Π. (4, 5, 3.) Vide Bud. 
Comm. 1078. [Theophr. Char. 19. Polyb.30, 13 ,5 . 
Arcad. 158 . " Cum accus., Aristoph. Σ. 582. τοϊσι 
δικασταίε εζοδον ηυλησ άπιούσι." Seager. Mss. Glossae: 
Αύλέω' Canto, Tibicino. " Ad Charit. 4 1 1 . T . H.ad 
Aristoph. Π. p. 89. Cum accus., Valck. Adoniaz. p. 
390. De augm., Herodian. 460. Pierson." Sehaef. 
Mss.] 

Αύλημα, τό, Carmen ad tibiarum sonum, ut ανλημα 
Καρικόν, J . Poll. [Plato Eulhyd. 1, 279· ; Min. 2, 
3 1 8 . Lucian. Ver. Hist. 2. p. 393. 468. 797. Xen. Σ. 
6, 5. " Toup. Opusc. 1 , 509. ad Diod. S. 1 , 227. 
De vento, Vill. ad Longum 50." Schaef. Mss.] 

Αύλησιε, ή, Ipsa tibiae inflandae actio. [Plato Men. 
2, 90. Schol. Biset. Aristoph. Θ. 1 1 8 7 · ] 

[* " Αύλησμόε, (ό,) Herodian. Epimer. ISO." Bois-
sonad. Mss.] 

Αύλητήρ, ήροε, ο, Tibicen. [Lycophro 234. 
" Theognis 545." Routh. Mss. " Aristoph. Fr.276>" 
Schaef. Mss.] 

Αύλητηρία, (ή,) Theca tibiarum. [* " Αύλητήριον 
γλεϋκοε, Plut. adv. Colot. I IO9. , sed lect. susp." Kail. 
Mss.] 

Αύλητήε, δ, Auletes, ut Cic. etiam vocat, Tibicen: 
φιλόε αύλητήε ab Atticis dici, non άναυλήεΥΜ. LL. e 
Phryn. docent: αύληταϊ άνδρεε, Dem. Exp. etiam 
άκροατήε αυλών. UN DE Αύλητικόε, (ή, όν,) Ad tibici-
nem pertinens, ut αύλητικαι παιδιαι, et αύλητικά πρά-
γματα. Αύλητικόε κάλαμοε ap. Theophr. a Plin. Ti-
bialis redditur. Αύλητική sub. τέχνη, Ars tibia ca-
nendi. Αύλητικήε εύρετήε δ θεόε, Aristot. Rhet. Αύλη-
τικόε etiam Tibiarum inflandarum peritus. " Ανλη-
" τικώε, More auletarum, More tibicinum, s. More 
" eorum, qui tibias inflare norunt. Athen. 15, (2.) 
" Ανλητικώε δέ καρκινοϋν τονε δακτύλονε[Gl. Αν-
λητήε' Flator, Tibicinator, Tibicen, Subulo, Vagus. 
Αύληταϊ' Auliones. Αύλητικόε' TibiaUs. Αύλητήε, 
Polyb. 30, 12 , 2. ΔιονυσιακοΊε ανλιμαίε, sic corr. pro 
αύλήταιε, 4, 20, 9. η. ; Αύλητική, 9, 20, 7· " Αύλητήε, 
ad Lucian. 1 , 290. Phrynieh. Eel. 66. Τενέδιοε ανλ., 
ad Diod. S . 1 , 399. Αύλητικόε, Musgr. Or. 147. Av-
λητική, sub. τέχνη, Jacobs. Anth. 7, 380." Schief. 
Mss.] 

Α νλητρϊε, ίδοε, ή, Tibicina, Quae tibia canit, [Gl. 
Tibicina. Polyb. 14, 1 1 , 4 . Aristoph. B. 576. Lucian. 
de Salt. 507. Xen. E. 2, 2, J4. Σ. 2, 1 . Draco 47. 
Spohn. de Extr. Odyss. Parte 174. A t * Αύληστρχ, 
Arcad. 33 . Τά είε ρϊε έχοντα πρό τον ρ έν τι τών ψι-
λών οξύνεται, παλαιστριε, αύληστριε, έπακτρίε. " Α»-
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Γ Αυλήτρία, ή, i. q. ανλητρίε. Arcad. 95. Draco 20.] 
" Α^λίΓρ/έιον, το, perperam in VV. L L . pro αύλη-

« r p / W , Tibicmula. Est enim hoc ah\nr9ihtov de-
« min. a h a A ^ i r . ut ap. Athen. 13. Περσαίον παρά 
« πότον αύλητρίδιον πριαμένου : 1 2 , (8.) Τον* veovs ev 
« ΤΟΊε ανλητριδίοιε καϊ παρά ταίε έταίραιε διατριβών." 
[« Diog. L . 7, 1 0 . " Boissonad. Mss.] 

" Διηνληται, i. q. έξηόληται, i .e. ήχρειώται, metaph. 
" άπο τών γλωσσ&ων τών έν τοίε ανλοίε, Hes. Apud 
" p ind. legitur διηνλίσθη, expos, διεφθάρη.}> 

Έτταυλεω, Incino s. Praecino. Budaeoest i. q. προσ-
ανλέω, Accino. Aristoph. tamen Schol. manifeste 
distjnguit, Προσηνλονν yap rots τραγικοί* και τοίε κω-
μικοίε* επηνλουν be προηγουμένως τοίε κυκλίοιε χοροίε. 
Lucian. ( 1 , 536.) Ζώον ενφημοϋν καί ήμίφωνον ήδη τή 
θυσίφ έπαι/λούν: [8, 93. Bip. Glossae: Έττανλεω' In-
duo. * Έπαύλησιε* Incentio. * Έπανλητικόε* Incen-
tivus. " Eur. Here. F . 895. Δάίον τόδε, δάίον Μέλοε 
έπαυΧείταιSealer. Mss. " ΈπαυΧέω, Toup. Opusc. Β 
1 ,509. Wakef. Here. F. 898. Jacobs. Anth. 1 1 , 388. " 
Schaef. Mss. " .Elian. H. A. 855. *'ΕπαύΧημα, Tibiae 
incentio, Etym. M. 757- ΈπαύΧησιε, 772/ ' Wakef. Mss.] 

Καταυλέω, Tibiae sono permulceo: ut Bud. Comm. 
exp. dicens genitivo jungi, citansque Plat, ubi matres 
pueros δνσυπνοϋνταε dicuntur άτεχνώε οίον κατανλήσαι. 
Idem tamen in Lex. annotat μεταβατικώε dici καταυ-
\ώ έτερον, cujusmodi constr. videbis paulo post e 
Greg. ΚαταυΧοϋμαι vero pass, est Tibiae cantum au-
dire, aut Tibiis personare. Lucian. (2, 199.) Ή βοή 
δέ διά τών αυλών μέλη σοι άποτεΧέσει, τόν μέν κο-
λάζεσθαι, σέ δέ τέρπεσθαι μεταξύ κατανΧούμενον. 
Strabo 17. Πάσα γάρ ήμερα καί πάσα νύξ πληθύει τών 
έν τοίε πλοιαρίοιε καταυΧουμένων και κατορχονμένων 
άναίδην. Plut. (5, 199-) Μ/α νήσοε εφ* ήμέραε ποΧΧάε 
κατηνλείτο καί κατεφάλλετο. Καταυλείν nonnunquam 
metaph. non tantum de oblectatione e tibiarum cantu, 
sed etiam generaliter de quibusvis mollioribus aurium 
titillationibus dictum reperitur: ut Greg. Μ ή άκοήν 
κατανλήσωμεν, μή όσμήν έκθηλννωμεν> μή γενσιν κα- C 
ταπορνενσωμεν : ubi notandum accus. junctum esse. 
H ΚατανΧεΊσθαι, Exibilari et Derideri, s. ut Suid. exp. 
χλενάζεσθαι, qui hoc exemplum affert, Άφγρέθησαν 
δέ οί Λακεδαιμόνιοι τών τειχών, γεΧώμενοί τε καϊ κατ-
ανΧούμενοι. [Athen. 2 1 0 . Alciphro 3 , 17 . 24. et 
65. Eur. Here. F . 87 1 . Τάχα σ έγώ μάΧΧον χορενσω, 
καϊ καταυΧήσω φόβω, Terrore inflabo. " A p o l l . Dysc. 
99· ubi v. not. Toup. Opusc. 2, 98. 2 1 3 . Bergler. 
Alciphr. 198. Brunck. Antig. 1 1 5 1 . Τ . H. ad Ari-
stoph. Π. p. 89. ad Lucian. 2, 199- 266. Dionys. H. 
Ϊ , 276. Wakef. Here. F . (1. c.); Musgr. ibid." Schief. 
Mss. u KarawXew, cum gen., iElian. H. A. 7 1 5 . Pass., 
Tibiae cantum audio, V. H. 584. Philostr. 763. Ar-
rian. 269. Joseph. 475 . " Wakef. Mss.] 

ΚαταύΧησιε, ή, Tibiarum inflatus s. Incentio, ut 
Cic. et Gell. loquuntur. Theophr. 4, 12 . de calamo 
tibiali, sic enim αύΧητικόν Plin. vertit, Γίνεσθαι δέ φασιν 
τρίενόν τε χρήσιμον, καϊ κατανΧήσεωε βραχείαε δείσθαι, 
καϊ κατασπάσματα τάε γΧώτταε εχειν. Quae PI in. sic 
reddidit, Et fieri utiles in trimatu, apertioribus earum D 
lingulis ad flectendos sonos. UNDE comp. Προκατ-
αύλησιε, ή, Cum tibiae recenter factae utiles reddun-
tur ludicra et exercitatoria lusione antequam in thea-
trum afferantur; cum deteruntur et leniuntnr: ut 
Bud. exp. Theophr. ibid. ( H . P . 4,12.)Τόι> γάρ οντω 
τμηθέντα συχνοΊε μέν έθεσιν ύστερον γίνεσθαι χρήσιμον, 
καί προκαταυΧήσεωε δέεσθαι ποΧΧήε. Et Plin. Sic prae-
paratae, aliquot post annos utiles esse incipiebant : 
tunc quoque multa domandae exercitatione, et canere 
tibiae ipsae docendre. [* " Προκαταυλέω, Sermornbus 
aures demulcentibus occupo, Cels. ap. Orig. c. Cels. 
3. p. 120. Παρακονσματα συμπλάττοντεε, τούτοις προ-
καταυΧοϋμεν καϊ π ρ ο κ α τ η χ ο ϋ μ ε ν τ ο ύ ε άνθρωπον*." Sea-
ger. Mss. " ΚαταύΧησιε, Apoll. Dysc. 99- ut» ν · n o t ' 
Schaef IVTss ] 

ΠροσαυΧέω, Accino t ibia; ut vertit Bud. citans 
h I Athen. "W η μάγαδιε αύΧόε ό προσαυλονμενοε tV • 
μαγάδι. Vide Έπα,λέω. [« Abresch. Lect. Arwten. 
7. * ΪΙροσαύΧησιε, adlLucian. 1 , 297-" Schaef. Mss.] 
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ΎπανΧέω, Succino tibia. Lucian. (2, 313.) 'EvosSe 
τών νπανΧούντων τόν αύΧόν άρπάσαε. Athen. (252.) 
Ίερακά φησι τόν 'Αντ ιοχέα, πρότερον Χνσιωδοίε ύπαν· 
Χούντα. [ " Valck. Adoniaz. 237- Lucian. 1 , 8 5 1 . " 
Schaef. Mss. " .Elian. H. A. 937. Max. Tyr . 28, 4. 
Clem. Alex. 192. Var.lect. Dio Cass.39 ."Wakef. Mss.] 

Sequuntur compp. ex ανΧόε aliud quam 
Tibiam signif. 

ΔίαυΧοε, ό, Circumactus curriculi hujusmodi, ut, 
cum ad metam pervenissent, flectentes, eo rursus re-
currerent, unde cursum inierant, i. e. Curriculum du-
plex. Ita Bud. in Pand., addens, Vitruv. δίαυλον vo-
care Duorum stadiorum ambulations circuitionem. 
Suid. exp. διττόν έχων τόν δρόμον έν τή πορείφ, τό πλη-
ρώσαι τό στάδιον καϊ ύποστρέφαι. Ab ανΧόε autem 
derivat Eust., q. v. Athen. exp. inter alia etiam πάν 
τό διατεταμένον είε ενθντητα σχήμα, ώσπερ τό στάδιον. 
Alias etym. si desideres, reperies ap. Aristoph. Schol. 
II Metaph. etiam est ή άπΧώε οντινοσονν άνάκαμφιε, ut 
Eust. tradit, aut, utSuid., ?/ μακρά περίοδοε: ut [Fur. 
Hec. 29.] διαύΧοιε κνμάτων φορονμενοε, Reciprocis flu-
ctuum cursibus. Philo de Mundo, "Εξεωε ό σννεχήε 
ούτοε δίανΧοε: quo sensu paulo ante dixerat, "Εξιε δέ 
έστι πνενμα άναστρέφον έφ* έαντψ : Item, Ανακάμπτει 
παΧιν, άχριε άν έπϊ τον αύτόν έφίκηται τόπον, άφ* ον τό 
πρώτον ώρμήθη. || Est etiam Mensura duorum stadio-
rum, h.e. mille etducentorum pedum; tantum enim 
continebat diauli cursus, eundo sc. et redeundo. 
[Eur. Troad. 435. στενό ν δίανΧον. Schneider. Lex. 
" Here. F. 425. 664. 1102 . ; El . 825. Huschk. Anal. 
234. Fischer, ad Weller. G . G . 1, 23. Kuster. Ari-
stoph. 191. Bast Lettre 225. Achill. T . 25. Fac. ad 
Paus. 1 , 106. Abresch. Lect. Aristaen. 108. Brunck. 
El. 690. Heyn. Horn. 8, 507. I. q. στενωπόε, Bast. 
Specim. 40." Schaef. Mss. " O p p i a n . K . 2, 181. 
342." Wakef. Mss. Msch. Ag. 334. ΔεΊ, γάρ πρόε 
οίκονε νοστίμον σωτηρίαε Κάμφαι διαύΧον θάτερον κώ-
Χον πάλιν, ubi Blomf. " Anaxandrides ap. Stob. 72. 
p. 437· de uxore, quae in domum paternam remigrare 
cogitat : Ό γάρ δίανλόε έστιν αίσχννην έχων. Alexis 
ap. Eund. 120. p. 491 . τόν γάρ νστατον Τρέχων δίαυ-
λον τοϋ βίου, ζήν βούλομαι; Plura dedit Spanh. in 
Callim. L. P. 23 . cujus non recordatus est Bast. Ep. 
Cr. 267." Arcad. 57. " C h r y s . Hom. in Ignat." 
Routh. Mss. " Δίαυλον, τό, Montf. Palaeogr. 366." 
Kali. Mss. Glossae: * Δίαυλον Bisulcum.] 

Διανλοδρόμοε, ό, (ή,) Qui diaulum currit, Qui cur-
sum circensem peragit, i. e. διστάδιον. Bud. Comm. 
UNDE Διανλοδρομέω, quod Bud. Comm.interpr. Cum 
ad calcem perveneris, rursus ad carceres cursu redire. 
Aristot. G . A. 2, (ό^'Ώσπβρ τήε φύσεωε διανλοδρομον-
σηε καϊ άνελιττομενηε έπϊ τήν άρχήν, όθεν ήλθεν.> 
[Διαυλοδρόμοε, Schol. Pind. Π. 10, 14. * " Διαυλοδρό-
μηε, ου, δ, Pind. Π. 10, 14. παίδων, Puerorum sic 
certantinm. Hie cursus similis erat scriptioni, quae 
olim βονστροφηδόν fiebat, sicut in arando boves, ex-
acto uno sulco, redeunt conversi ad alterum sulcum 
retro arandum." Damm. Lex. Pind. * " Διανλοδρο-
μία, (ή,) vide Stob. 7- p. 26. Heer." Bast, ad calcem 
Scap. Oxon. Sed vocem ibi frustra quaesivimus. Sed 
διανλοδρομέω legitur p. 632. ex Aristot. Σνμβαίνει δέ 
και τά μνκήματα, ποτε μέν μετά σεισμών, ποτέ δέ καϊ 
χωριε τον πνενμα τοε ήχυνντοε, ώστ έξακούεσθαι φόφον 
τινά, καϊ βόμβον έπιμήκιστον, οπότε διά τών σνρίγγο)ν 
διανλοδρομε"ι παρατριβόμενον, μηδ' έξιόν. " Δια νλοδρό-
μοε, Bast Lettre 225. Διανλοδρομέω, ibid. Διανλοδρο-
μία, Abresch. Lect. Aristaen. 168 . " Schaef. Mss. 
" Διανλοδρομέω, Philo J . 2, 29 1 . " Wakef. Mss.] 

[* " Άδίανλοε, (ό, ή,) est locus, unde nemo queat, 
(TEsch. Ag. 335.) Κάμψαι διαύλον θάτερον κώλον πάλιν." 
Blomf. Gloss, in iEsch. Pers. 694. afferens e Bekkeri 
Σνναγ. Λεξ. χρησ. : Άδίανλοε τόποε' όθεν μή έστιν έπ-
ανελθείν. Owrus Ενριπίδηε' θεοϊ χθόνιοι, Ζοφεράν, άδί-
ανλον έχοντεε έδραν,Ύήν φθειρομένων * Άχερόντειαν 
Λίμνην.] 

Καμφιδίανλοε, ό, ^ , ' q . d . In diaulo reciprocans. 
Έ ν χορδαΊε χείρα καμφιδίαυλον άναστρωφών τάχοε, 
Eust. exp. ταχύ άναστρέφων έν τω πλήττειν τάε χορδάε, 
[e TeJeste ap. Athen. 4. p. 637·] 

Διανλίσκοε, ο, Canaliculus in dioptris, quo visus 
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dirigitur, vulgo La mire: ut VV. LL. exp. ap. Polyb. 
(10, 4-6.) Δεήσει μεν πρώτον διόπτρα» έχειν διαυλί-
σκους εχονσαν, ώστε τοϋ μέλλοντος * άντιπνρσεύειν, τω 
μέν rov δεξιόν τόπον, τω δέ τόν ενώννμον δύνασθαι 
θεωρείν. [Perperam sic legebatur pro δυο αύλίσκους.] 

Δολίχαυλοε, ό, ?/, Longas tibias s. Fistulas habens: 
ut δολίχανλοι αίγανέαι, sunt, ut scribit Eust. μακρούς 
αυλούς έχονσαι, i. e. kOtXor>?ras έπιδορατίδων, ais ό 
roi/ £υλον αυλο$ ένίεται: aut, ut alibi exp., ai * μακρό-
ξνλοι: aut, ut alibi, * μακροσίδηροι: αύλο* γάρ, 
vDv ?/ 07Γ// τής αιχμής, 7j ro ξύλον έμβάλλεται. [" Lon-
gas tibias s. ansas habens, Horn. Fr. p. 724. " Wakef. 
Mss.] 

Α Τ Λ Α Η , >7, Sulcus, ή τοϋ αρότρου εις μήκος τομή, 
ut exp. Eust. dicens, δια τό * στενοεπίμηκες έκ τοϋ 
αύλοϋ παρωνομάσθαι. Hesiod. (Ε. 2, 6 ΐ . ) αύλακ έλαύ-
νοι Ίθειαν. Philo, *Ην άνατεμόντες είς αύλακας, άροϋσι 
καϊ σπείρονσι. PRO quo Dor. βΓΩλαξ, ακος, ή, UNDE 
Όμώλαξ, ακος,ό, ή, q. d. όμοαϋλαξ, Qui eodem sulco 
comprehenditur, Vicinus. Apoll. R . 2, (396.) Βύζηρες 
δ' επί τοί σιν όμώλακες, i. e. ομουροι, Schol. Ετ"Αλο£, 
Ο/ίο?, Ή. SEU per metath. Eustathio τΩλ£> quo et 
Hom. (Π. N. 707.) utitur, ϊεμένων κατα ώλκα, quod 
metaph. etiam accipitur; ut Eur. Phoen. ( 18.) MJ) 
σπείρε τέκνων άλοκα δαιμόνων βί%\ quemadmodum 
Soph. (CEd. Τ . 1 2 1 1 . ) άλοκες, αϊ σποραϊ, αϊ κοίται, οί 
γάμοι. Item γλυφή δέλτου, Hes., qua metaph. etiam 
Lat . Exarare et Perarare literas dicunt. A QUO V. 
9Αλοκίέω, ίσω, Sulco, άρότρφ τέμνω αύλακα, Ut exp. 
Suid. citans Aristoph. (Σ. 850.) Έ γ ώ δ' άλοκίέειν Ιδε-
όμην τό χωρίον: item τω οννχι γράφω έν τιμητικω 
πινακίω, Ungue noto in tabellis censoriis. Ε τ Comp. 
Καταλοκίέω, idem: unde per tmesin Eur. (Suppl. 825.) 
Κατά μέν ονυξιν ήλοκίσμεθα. [ " "Αλοξ, Eubul. ap. 
Athen. 8, 557· Sic et Hes."Αλοξ' ανλαξ" Schweigh. 
Mss. Glossae : ΑΙλαξ- Sulcus, Hecura, Lira. Arcad. 
18 . Pind. Π. 4, 405. όρθάς αύλακας ήλαυνε. Α3λαξ, 
antiquitus cum digammate scriptum, Spitzner. de 
Versu Gr. Her. 1 35 . Αύλακας έλκύω, Schleusner. 
Lex. in V. T . " Aristoph. O. 234. Όσσα τ έν άλοκι 
θαμα βώλον * Άμφιτιττυβίίεθ* ώδε Λεπτόν, ήδόμενα 
φωνψ, In snloatis agris." Seager. Mss. Όμώλακες κω-
μήται, Antip. Τ . 65. TEsch. Choeph. 23 . ονυχος 
άλοκι * νεοτόμω: (Claudian. R . P. 426. grandesque 
rubent in pectore sulci:) Ag. 984. Πολλά τοι δόσις 
Έχ; Διός άμφιλαφής τε καϊ έξ άλόκων έπετειάν Νήστιν 
ώλεσεν νόσον. Vide Blomf. ad S . c. Τ . 590. Άλο-
κίξω, Lycophro 3 8 1 . 810. Καταλοκί ίω, Athen. 622. 
κατηλόκισται, ubi Ms. κατηλόηται. " Αύλαξ, Harles. 
ad Theocr. 160. Clark, ad II. B. 2 6 7 . : 6, Philippus 
59. Αύλ. βαθεία, ad Timaei Lex. 58. Αύλ. τών νοη-
μάτων, Marinus p. xxii. Boissonad. "ίϊλαξ (sic,) Fi-
scher. ad Weller. G . G . 1 , 1 1 0 . Jacobs. Anth. 8, 
339. "Ωλαξ, (sic,) Harks , ad Theocr. 167 . Koen. ad 
Greg. 83. Όμώλαξ, Fischer. 1. c. Jacobs. 1. c. Heyn. 
Hom. 6, 493. "Αλοξ, ad Rhes. 796. Wakef. Here. F . 
l 6 l . Jacobs. Anth. 6, 180. 9, 4 1 3 . Fischer, ad Wel-
ler, G . G . 1 , 62. 105. "Α . βαθεία, ad Timaei Lex. 58. 

7ίϊλξ, Fischer, ad Weller. G . G . 1 , 1 1 0 . Heyn. Hom. 
6 , 4 9 3 . Άλοκί£ω, Wakef. Georg. 1 5 1 . Fischer, ad 

Jacobs. Anth. 8, 201. 9, 437." Schief. Mss.] 
[* Αί/λακόβ<$, εσσα, εν, Maxim, de Elect. 506 ά-

ρονρα. " Wessel. Probab. 205." Schaef. Mss.] 
Αύλακίέω, Sulco, [Gl . Sulco, Iiiulco, Imporco. 

Pratinas Athenaei 4 δ ΐ . γα αύλακισμένα. " Eust. 
2 1 3 . " Wakef. Mss.] 

[* " Αύλάκισμα, (τό, Sulcatio.) Const. Manass. 
Chron. p. 5 2 ( = 9 9 · ) Amat. 6, 2 1 . (Ή* εί τις αύλακί-
σ μα σι χρήσαμε ν ο ς * β ουστρόφοις Έκ γής * λιπαροί 
βώλακος θέρος άδρόν θερίσοι.)" Boissonad. Mss.] 

['* Αύλακισμοϊ, οϊ, Gl . Insectiones. " Const. M a n a s s . 
p. 16. Meurs. Jacobs. Anth. 9, 57 . " Sctfaef. Mss.] ' 

Διαυλακί£ω, q. d. Persulco, Peraro, [Schneidero 
susp.] 

Καταυλακί£ω, Sulco, V V . L L . [i. q. καταλοκίζω 
" Valck. Hipp. p. 322 . " Schaef. Mss.] 

[* " ΥΙεριαυλακίέω, Const. Manass. Chron. p. 82." 
Boissonad. Mss.] 

[* Διαύλαξ, ακος, ό, ή, Gl . Disulcis.] 
[* Κυαναύλαξ, ακος, ό, ή, Heliod. 1 0 7 = 1 4 6 . ] 
[* Μικραύλαξ, ακος, ό, ή, Paucos vel etiam Parvos 

sulcos habens. Anal. 2, 2 1 7 · X^pos. " Jacobs. Anth 
9, 162 . " Schaef. Mss.] 

" Πολυαυλαξ, (ακος, ό, ή,) Multos habens sulcos, 
" ideoque Spatiosus, Amplus, Latus. Apud Suid. 
<c πεδίου 7τολι/αυλακ:ο$, quod et ipse exp. μεγάλου, πλα-
" reos," [ex Apollonida 5. " Sib. Orac." Wakef. Mss.] 

[*" Ύριαύλαξ, ακος, ο, ή, G l . Trisulcus.] 
A Y A H , ή, Area, Locus apertus et vacuus ante ma-

gnas aedes, quem vulgo Une court appellamus, q. d. 
Cortern. Quoniam autem ap. Horn, oves et alia 
animalia εν αύλη stabulantur, ideo αύλή redditur 
Caula, Ovile, Hara. II, A. (433.) ώστ οίες πολντάμ-
μονος ανδρός έν αύλη Μνρίαι έστί^κασιν άμελγόμεναι 
γάλα λενκόν: Od. Ξ. (5.) Τον δ'άρ ένϊ προδόμω ευρ* 
ήμενον, ένθά οί αυλή Υψηλή δέδμητο περισκέπτω ένϊ 
χώρω, ubi dicitur de Loco, in quo erant porci; unde 
Haram quidam interpr.: alii generaliore v. Septum. 
At pro Corte, in qua sunt aves, Od. O. ( l6l . ) χήνα 
φέρων όνύχεσσι πέλωρον "Ημερον έξ αύλής. Synes., 
Ύπερβάντα δέ τήν οικεί αν αύλήν, ubi quidam iuterpr. 
Impluvium. Athen. (189.) non solum tradit ανλην 
ab άω appellari Locum, qui a ventis perfletur s. qui 
utrimque ventum excipiat, sed addit, Horn, αύλήν 
semper ponere έπι τών υπαίθρων τόπων. Sic Philo 
V . Μ. 3. τό ϋπαιθρον appellatum dicit ανλήν, Sed 
tamen tam ap. Horn., quam alios αύλή exp. etiam 
Atrium, in quibusdam II. Αύλή, inquit Bud., ap. 
Athen. pro Triclinio praegrandi, i. e. (Eco, in quo 
nuptiae in regia celebrantur. Hodie Salam dicimus. 
Apud Greg. 1 8 1 . idem Bud. Atrium interpr. "Εως 
εί κατηχούμένος, έν προθύροις εί τής εύσεβείας είσια 
γενέσθαι σε δει, τήν αύλήν διαβήναι, τά άγια κατο-
πτεύσαι. Quin et Ζηνός αύλή Od. Δ. 74. Ζηνός 
που τοιήδε γ''Ολύμπιον ένδοθεν αύλή, ubi Aula Jovis, 
vel Regia Jovis, vertitur: quem tamen I. aliter 
etiam scriptum fuisse tradit idem Athen. Sed 
ipse jEsch. ex Hom. mutuatu-s, dixit Pr. (122.) 
όπόσοι Ύήν Διός ανλήν * είσοιχνενσι. || Αύλη ap. 
Horn, posteros Aula, Domus regia, vel Regia, sine 

Weller. G . G . 1 , 62. Καταλοκί$ω, Wakef. S. C. 2, t) adjectione, Domus principis. Legimus autem ap 
1 1 . " Schaef. Mss. " Αύλαξ, Cavea, Etym. M.Trames 
angustus, Heliod. 52. Άλοκίζω, In sulcos colligo, Ly-
cophro 1 1 9 . Lacero, 908." Wakef. Mss.] 

" Ίώλκα, Hes. et Suid. afferunt pro αύλακα, Sui-
" cum." 

" Αύλαχα, Hesychio ή ύννις, Vomer." [Rectius le-
geretur * Αύλακα." Vide Εύλάκα.] 

Ανλακεργάτης, (ου,) ο, Sulcos efficiens, Sulcator. 
Αύλακεργάτης σίδηρος, Epigr. [Anal. 2, 225. " J a -
cobs. Anth. 9, 182 . " Srhaef. Mss.] 

[*Αύλακοειδής, (ό, ή}) In forraam sulci, Eust. II. 
455, 37 . " Wakef. Mss.] 

(* Αύλακοτομέω, Sext. Emp. p. 559. ab * Αύλακο-
τόμος, ο, ή.] 

[* Ένηυλακόφοιτις, ή, i. q. ε ν αύλακ ι φοιτώ σα, Ru-
stica. Zonas 2. ώρα. Sic Jacobs, et Schneider. Lex . ; 
sed rectius forsan ένανλακοφοίτις, ut in Ind. Scap. 
Oxon. " Toup. Opusc. 1 , 255. Wakef. S . C. 2, 100. 

Athen. αύλάς fuisse vocatas Hasce domos, vel quod 
ante illas essent ampla loca subdialia, vel quod satel-
lites iis solerent παραυλίζεσθαι. Hac autem in si-
gnif. Menandri etiam et Diphili auctoritatem, affert. 
Polyb. Μέγα τι καϊ δυσχερές κίνημα περϊ τήν ανλήν 
είναι i. e. in aula (Philippi.) Sic et alii uonnulli usi 
sunt. Herodian. observavi non αύλήν simpliciter, sed 
βασίλειον αύλήν passim dicere. Eod. autem modoet 
Galli una eademque v. signif. locum νπαιθρον qui est 
ante aedes, et ipsam aulam; sed accipiendo tamen 
potius aulam pro ipso rege, ejusque simul comitatu 
habitante illam regiani domum, quam pro ipsa domo. 
Quae cum dico, non ignoro interim p o s s e duas harum 
duarum signiff. afferri derivationes, ut sc. C o u r t ilium 
νπαιθρον locum signif., quem nonnulli Aream dici 
volunt, sic a corte : at Court pro Aula regis, atque 
adeo Ipso rege una cum suo c o m i t a t u , sit a cum: 
unde et potius Cour sine t scr. sit, ut et pater nieus 
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scribere solebat. || Αυλή, Locus, in quem capite Λ 
dam nati ducebautur, postea dictus άρχείον, Suid. 
Vide Αυλικοί. || Αύλή item in signif. Ισθμού ponitur, 
teste J . Poll. [« In Scaligeranis refellitur id, et, 
Court scr. docetur a v. obsoleta Courtis, quae olim 
Septum et Sepimentum significabat. Unde forte et 
hodie, Courtines Gallis sunt Septa superna lectorum. 
Comitatus porro regius, cum rege ipso, dictus est 
Court e Courtis, i. e. Septis; quia Rex stipatur et 
circumdatur quasi, suis aulicis. Plane sunt et hodie 
clegantissime Les Cercles, et Les Ruelles sunt Ccetus 
colloquentiufii, et in formam circuli, aut in lectorum 
οτενοχωρίαιε, sedentium, fabulando . . . . Merlat." 
Hajc scripsit antiqua manus ad marg. HSt. Thes.] 

[Αυλή, Gl . Atrium, Area. AvXal· JEdes. Αυλή βα-
σιλική* Aula. Αυλή τών προβάτων Stabulum. Dionys. 
Hal. Α. R . 6, 50. pro Villa. Vide Προδομοί, et Αίθου-
σα. Idem ibid. 5, 26. Eur. Ale. 2 ΰ ΐ . νεκύων έε αύλάν. 
" Aula regia, ΊΗκε πρόε τήν αύλήν, 5, 26, 9· Οί περϊ 
τήν αύλήν, Aulici, 5, 36, 1 . 5, 50, 14 . 16 , 22, 1 . ΟΙ 
περί τάε ανλάε διατρίβοντεε, 4, 87, 4. Οί ιππείς οΐ περι Β 
τήν αύλήν, Equites de regis comitate 5, 65, 5." Lex. 
Polyb. u Ernest, ad Xen. Mem. 1 , 1 , 2. Zeun. ad 
Κ. Π. 33. ad Callim. 1 , 108. Eur. Hec. 169. Valck. 
Hipp. p. 170 . Bergler. Alciphr. 228. Wyttenb. Se-
lect. 355. ad II. N. 837. Ω. l 6 l . Od. Y . 355 . G r ^ v . 
Lect. Hes. 587. ad Herod. 469. 753 . Musgr. Cycl. 
44. Musgr. Iph. T . 74. Wakef. Ale. 266. Jacobs. 
Auth. 10, 280. 288. ad Dionys. H. 2, 746. Heyn. 
Hom. 5, 25. 240, 259- 634. 6, 5 17 - 8, 623. 7 3 1 . Αύ-
λή θεία, Valck. Diatr. 2 6 7 . Οi εξ αυλής, Diod. S. 2, 
153. Αύλαί χαλκαί, 2, 50 1 . Ανλη, sic scribo Od. 10, 
10/' Schaef. Mss.] " Αΰλά, Hesychio πανδέκτηε." 

" Ανλαροε, Hesychio αύλωρόε, οίκοφύλαξ, Aulae s. 
" Domus custos." 

" Αύλίκουροι, Suidae et Hes. φύλακες, pro quo supra 
" ex Eod. etiam Αύλαροι." 

" Αύλονρόε, (ο,) Hesychio οίκοφύλαξ, Domus cu-
" stos," [ " pro αύλού ονροε," Schneider. Lex. Imo 
αυλής.] 

u Αύλωρος, (δ,) Custos domus s. cohortis domus. C 
" Vide Αύλαρος." [A Schneidero non agnoscitur.] 

[* Αυλάρχης, ου, δ, Aulae princeps. 2 Sam. 8, 19 · ] 
" Αύλοπρεπής, δ, ή, Aulae conveniens, VV. L L . " 
[* "Απαυλυς, δ, ή, i. q. άπόκοιτος, Hes.] 
[* Δίαυλοι, Gl . Bifores. " Δίαυλος, i. q. στενωπός, 

Bast. Spccim. 40." Schaef. Mss.] 
[* Δύσαυλος, δ, ή, Ad coinmorandum, deversandum 

parum commodus. Hes. Δύσαυλος' * δυσαύλιστος. 
Σοφοκλής Αλεξάνδρα. (Vide Rutgers. V. L . 2, 1 . p. 
84. " Δυσαύλων πάγων meminit idem Tragicus An-
tig. 367. Vide Misc. Obs. V. 3 . p. 9β." Albert.) 
* Δυσανλητοε' * δυσεγκλήμων. " Δυσεγκλήμων deest, 
in Lexx., perinde ac ipsa glossa Δυσαύλητος, quae * 
suspecta videtur." Albert. * Δυσαυλία, ή, Inhospitali-
tas loci, ^Esch. Ag. 566. Μόχθου^ γάρ εί λέγοιμι καϊ 
δνσανλίαε, ubi Blomf. " Graves excubias. Soph. (I. c.) 
δνσαύλων πάγων, ubi Schol. είς ους δυσκόλως αύλίζεταί 
τις." " Brunck. Soph. 3 , 508." Schaef. Mss.] 

"Εναυλος, δ, Stabulum, Spelunca. Item generaliter, 
Domicilium. Hesiod. (Θ. 129.) Γείνατο δ' ονρεα μα- D 
κρά, θεών χαρίενταε ένανλονε Νυμφέων. ||"EvavXos 
etiam δ εντός τής αύλήε. Vide Eust. [Opp. Α. 5, 2 1 . 
Ποσειδάωνος έναύλονε, Κ . 1 , 142 . λάίνέους. Hymn. 
Horn. 1 5 , 8. ούρεα—καϊ ύλήεντες εναυλοι. Εναυλον, 
το, Anal. 2, 240. αίπολίοισιν άνείμαι. "'Έναυλοε λέων, 
Eur. Phcen.1566.; Porson. 1589· " Schaef. Mss. " R e -
cessus, Opp. A. 3, 305. 3, 5 . " Wakef. Mss.] 

[* Έναύλιοε, a, ov, Hippocr. 269, 46. ή έναυλίη, 
sub. όδόε, Interior via pudendi muliebns.] 

"Επαυλος, δ, Stabulum. Item Casa. II. (Od.) T . 
(358.) είσόκε πάντας ένιπλήσωσιν έπαύλους. || Soph, 
aulem ((Ed. C. 662.) έπαυλα dixit. [ " Έ π α ν λ α , τά, 
Lvcophro 695. Cephal. Anth. 509·" Kail . Mss. 
""Επαυλος, Brunck. Apoll. R . 36. Lobeck. A.1· P· 
3 12 . Heyn. Horn. 7 , 150 . Pierson. Veris. 2 0 0 . Έ π α υ -
λο», Leon. Tar . 6. Soph. (Ed. T . 1 1 3 8 . " Sclisef. Mss.] 

r Κώμαυλος, δ, ή, Rusticus, Suid. Anthol. 553.J 
Μέσα υλος, δ, vel Μέσαυλον, τά, L o c u s i n medio 

stabulo, s. in media caula, aut eUam Casa, Bud. Aln 
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proprie volunt esse Januam, quae sit inter duas αύ-
λάς, sed pro Tota casa s. Tugurio accipi. Vide Eust. 
Apud Eur. (Ale. 552.) legitur et μέσαυλος adjective, 
θύρας μεσαύλους. || Merai/Xor etiam dixerunt Att. pro 
μέσαυλον. [GI. Μέσαυλοί'· Atrium, Compluvium. 
Μέσαυλος, Apoll. R . 3, 235. ubi Schol. ή φέρουσα 
είς τε τήν άνδρωνίτιν καϊ γυναικωνίτιν, Quint. Sm. 12 , 
580. Η δ1 are 7τόρδαλι$ εσσυτ έν ούρεσι καγχαλόωσα, 
"Ην τ άπο μεσσαύλοιο κύνεε, μογεροί τε νομήες, Σεύοντ 
έσσυμένωε. Plut. Arat. 2 6 . : 7, 7 8 9 = M o r . s. 698, 
Wyit . p r o " Minore lingua s. Epiglosside, (Vide Μ έτ-
αυλοε ab αυλόε.) Cohors, Harpocr. Μέταυλόε έστιν ή 
ρυπαρά λεγομένη αυλή, ού ορνιθεε ήσαν." Seager. Mss. 
Cf . II. Ω. 29. *Os νείκεσσε θεάε, οτε οι μέσσαυλον 
ίκοντο, ubi Pseudo-Did. έπαυλιν : Od. Κ . 439· 
" Brunck. Apoll. R. 107. Heyn. Horn. 5, 25. 6 , 2 1 6 . 
7, 309. 8, 593. Musgr. Med. 134. ad Moer. 256. 264-
Μέταυλοε, Aristoph. Fr. 255. Brunck. Phoen. 1250 . " 
Schaef. Mss.] 

[* Μεσαύλη,ή,\7itruv. 6 , 1 0 . ^Edium quaedam itinera 
Mesaulae dicuntur ap. Graecos, quod inter duas aulas 
media sunt interposita ; uostri Andronas vocant. Vide 
Μέσαυλον.] 

Μεσαυλ/ον, (τό,) i. q. μέσαυλον, Suid. Item μεσαύ-
λιον vocabatur κροϋμά τι μεταξύ τήε αύλής αύλούμενον, 
Eust. [atque adeo ad Μεσαυλιον, ab αύλο*, pertinet.] 
II ΜεσαυλίΟί autem Nom. servi ap. Hom. hinc ductum, 
[Lat. Mediastinus. " T o u p . Opusc. 1 , 25 . " Schaef. 
Mss. " Μεταυλιον, i. q. μεσαύλιον, Opp. K . 1 , 527 . " 
Wakef. Mss. Glossae: Με<χαυλιονφ Atrium, Complu-
vium, Impluvium, Contila.] 

Μόνανλο^, ό, ή, Qui solus stabulatur aut habitat. 
UNDE Μοναυλ/α, ή, Vita solitaria, i. e. Caelibatus, 
Plat ο de LL. (4. p. 196.) ut Συναυλ/α, Conjugium. 

MoraAios βίος, Suid. V. Λουκιανός. " Μόναυλοί, 
Brunck. Soph. 3, 4 1 3 . Μοναυλια, Aristoph. 3, 80." 
Schaef. Mss.] 

[* "Ομαυλος, ό, ή, Cohal^itans, Una pernoctans. 
* Όμαυλία, ή, Cohabitatio, Concubitus, iEsch. 
Clioeph. 597. Ηυζυγους θ' όμαυλίας, ubi Schol. '' δμο-
κοιτίας. " Ad Lucian. l , 298." Schaef. Mss.] 

I* Πάραυλος, ό, ή, UNDE] £C Παραιίλία, (τά,) Hesy-
t l chio τά παρά τήν αυλή ν, aliis Vestibula," [πρόσχωρα, 
Hes, et Phot. β< Παραυλωί, Toup. Add. in Theocr. 
397 . " Schaef. Mss.] 

ITρόαυλον, s. Προαύλιον, τό, Aulae vestibulum. J . 
Poll. Suid. j] Item, Προαύλια plur. Dies qui nuptias 
anteit: sicut Έπαύλια Dies qui eas sequitur. Vide 
in Άπαυλίζομαι. [*' " Προαυλίου, Cyr. Hieros. 2 2 7 . ; 
* Προαυλίί, ή, Praef. 1 K a i l . Mss. " Προαύλιον, ad 
Mcer. 88." Schaef. Mss.] 

Συναυλία, r/, Cohabitatio, ή συνάθροισιε δυο καϊ 
πλειόνων. Συναυλίαν άγει τις, pro μόνος αύλίζεται έν 
τοίς έαντοϋ. Bud. in Aristot. Polit. (7, l6 . ) Contuber-
nium conjugale exp. Sic Greg. Kara συζυγίαν τε 
καϊ συναυλίαν. [* Σύνανλος, δ,ή, Soph. A j . 6 Χ Ι . μ α -
νί$ i. q. σννών. Συναυλία, Τ . Η. ad Lucian. 2, 359-
(cf. μοναυλίa ap. Plat, de L L . 4. p. 196.) Athen. 48. 
γεροντικαί. Lucian. 2, 99· Ζυναυλίφ μίγνυσι τί] πηγή* 
Lynceus Athenaei 3. p. 109. Ύοιαύτην δ έσχαρίτης εχε 
πρόε τόν γλνκνν σνναυλίαν. " Ad Lucian. 1 , 298." 
Schaef. Mss. "Arist id. 1 , 243. Congressus, iEscb. 
S. c . T . 845." Wakef. Mss. Vide Συναυλία, ab αύλός.] 

"Υπαυλος, ό, (ή,) Qui in aula est, q. d. Qui est sub 
aula. Apud Soph. A j . (803. σκηνής) exp. Qui est in 
tentorio. " "Υπαυλος, * ύπαύλιος, Toup. Ind. ad 
Add. in Theocr. v. Philetas.; Opusc. 2, 2 9 1 . " Scheef. 
Mss.] 

Αΰλειοί, ό, ή, Ut Ουδοί; έττ' αύλείου, Od. Α . (104.) 
ubi male quaedam exemplaria habent conjunctim 
έπάυλείου: quem tamen errorem sequuntur VV. L L . 
" Έπαυλειοί, Qui in aula est, vel Qui aulae s. cohortis 
" est. Affertur enim ονδοϋ έπάυλείου pro Liminis 
" aulae, ex Hom. Sed si locus iste desumtus est ex 
" Od. Α. , ut esse puto, divisim scr. est έπ αύλείου. 

Sic enim ibi, Στη δ' "Ιθάκης ένϊ δήμω έπϊ προθνροις 
" Όδυσήοε Ονδον έπ* αύλείου." [" Έπαύλειοε, Ari-
sloph. Σ. 1473 . " Scott. App. ad Thes.] Et ή αύλειος 
θύρα, Atri i janua, vel Atriensis. Bud. αυλειον θύραν 
ap. Plat. Sympos. Januam vestibularem el atriensem, 
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ap. Lysiam autem Atrium interpr. p. 1066. quam 
vide. Iuvenitur et plur. αί αύλειαι θνραι ap. Herod. 
Aristoph. (Et. 982.) Sic et Epigr. (Paul. Sil. 29·) 
Στέμμασιν ανλείας άμφιπλέκοντι θιφας : ubi exp. Fo-
res atrienses. || Aνλειος etiam per se dicitur, ut Plut. 
(3, 334.) Άλλά TOLS ήκουσιν άποκλείσας τήν ανλειον, 
έτέραις θύραις ωχετο απών. " Αύλεία, Hesychio ή 
" της αυλής θύρα, Aulae s. Cohortis porta: quam Hom. 
" et alii vocant ανλείην θύραν, nonnulli ανλειον quo-
" que sub, nom. θύρα. Αύλεια autem vide in Αύλία 
[Philo 1 , 266. P.: Έ ν ταίς οίκίαις τοΰ θαλάμον εντός μεν 
ό ανδρών, έκτος δέ ό αύλών, και ή αίΆβιος έκτος μέν τής 
αύΧής, είσω δέ τοΰ πυΧώνος. " Αί/λείθ$, ή, sc. θύρα, 
5, 76, 4. ΎαΊς αύλείοις βιασάμενοι, Per fores vestibuli, 
Per fores atrienses irruperunt." Lex. Polyb. " Av-
λειος, Jacobs. Animadv. 159- ; Anth. 7, 59. ad Diod. 
S. 2, 323. Heyn. Hom. 8, 663. Αύλειος θύρα, ad 
Mcer. 88. ad Charit. 2 1 7 . Αύλεία, ad Charit. 700. 
Aristoph. Fr. 742. Valck. Adoniaz. 352 . ; ad Herod. 
469. ad Lucian. 1 , 283. Toup. Emend. 2, 390. Αυ-
Χειον, Villois. ad Long. 276." Schaef. Mss. " ΑνΧειος, 
Philo J . 2, 476. Plut. 2, 5 16 . " Wakef. Mss. ΑύΧεία 
θύρα, Theophr. Char. l 6 l . 245. Ast.] 

ΪΙροσαύΧειος, (ο, ή,) Ad aulas pertinens, nisi men-
dose in VV. LL . affertur ex Eur. (Rhes. 273.) τάς 
προσανλείονς τύχας, Fortunas aularum. 

AvXik-os, (ή, ovy) Aulicus, Qui est ex alicujus prin-
cipis aula. Plut. (10, 192.) 01 μέν ούν αύλικοϊ κόλα-
κες., Et ap. Eund. (5, 22.) Αυλική περιεργία. || Αν-
λικός in malam partem, ut et nostrum Courtisan ali-
quando : Plut. (10, 1 1 2 . ) Ονδε φοβηθήσεται τό αύλι-
κός καλείσθαι και θεραπευτικός. [" Οί αυλικοί, ΐ6, 22, 
8. 23, 13 , 5. : Αυλικό* άνθρωπος, 24, 5, 4. est idem 
fere atque πολιτικός ibid.: Αυλική άγχίνοιά και κα-
κοπραγμοσύνη, 15 , 34, 4." Lex. Polyb. " Plut. Mor. 
1, 556." Schaef. Mss.] 

" Ανλιάδες νύμψαι, ex Epigr. pro Nym|)hae incolae 
" s.inhabitantes.>> [ " Jacobs. Anth. 6, 423. ad Lu-
cian. 1, 289." Schaef. Mss. " Αύλιάς, ή, Hierocles 
2 16 . Dionys. Areop. p. 10. 26. 174. 235 . " Kali. Mss.] 

Αύλαία, r), Aulaeum: item Tentorium, ut Bud. in-
terpr. in Plut. (4, 95.)ΦΑώτςι δέπρός θύρας σταδίων έκα-
τόν αυλαίας γεγονέναι, Tentoria, inquit. Apud eund. 
Plut. accipi ait pro Velo, quod currui matronali prae-
tenditur. Αυλαίαι, quae Lat. Aulaea. Athen. Αύλαίαις 
φοινικίναις περιείχετο. Idem, Αύλαίαι $ωωταϊ, και 
διάχρυσοι, και διάλιθοι. Philo V. Μ. 3. Σχεδόν δέ και 
αί αύλαίαι καταπετάσματά εισιν. Et sing, quoque ap. 
Plut. Themistocle, Έγγυε γενόμενοι τήν αύΧαίαν άνέ-
στελλον. Curtius Aulaeam Lat. itidem dixit fem. 
U Αυλα/α, Hesychio est etiam ή έν αύλη διατρίβονσα, 
ut sit adjectivum. || Αυλαία itidem dicitur pro αύλή 
per παραγωγήν. Eust. [ " Hyperides et Menander 
Cosmae Indopl. 197." Schneider. Lex. " Αύλαία, 
ή, Aulaeum, Fr. Gr. 29- Άκούων ταντα πάντα διά τής 
αύλαίας, Per aulaeum. Sic 33, 3, 2. Λαβών έκ τής 
παραπετασμένης αυλαίας καλώδιον, έαυτόν άπεκρέμασε, 
ubi, cum e Cod. Peiresc. Valesius edidisset, Καλωέ/ω 
τών έκ τής αυλαίας περιπετασμάτων έαυτόν άπεκρέμασε, 
Ernest. Lex. Polyb. haec posuit: —' Τά έκ τής αύλαίας 
περιπετάσματα, (rectius παραπ.) Valesio Velum, quod 
aulae praetendebatur, i. e. januae, quae ad aulam fer-
ret. Sed id non est αυλαία, verum Aulaeum. Locus 
vitiosus videtur, qui et paulo aliter est ap. Suid. v. 
ΑύλαίαNos Suidae lectionem sumus secuti." Lex. 
Polyb. Theophr. Char. 2 1 . p. 23. Καϊ αυλαία ν έχον-
σαν Πέρσας έννφασμένονς. " Graeci $ωωτά Aulaea, 
(Plaut. Pseudol. 1 , 2 , 1 4 . Belluata tapetia, cf. Athen. 
1 2 . p. 500.) appellant. Talia ilia ap. Virg. Georg. 3 , 
25. Purpura intexti tollunt aulaea Britanni." Casaub. 
Aulaea Ζωδιωτά, Salmas, ad Scriptt. H. A. 2, 300. 
" Ad Diod. S. ], 447. 2, 335. Coray Theophr. 1 9 4 . 
Const. Manass. p. 16. 84. Meurs. Wessel. Probab. 
252 " Schaef. Mss. " P l u t . 2, 1 73 . " Wakef. Mss.] 

" Αύλαίον, Stragula, Velum picturis intertextis 
" variegatum, παραπέτασμα, περίστρωμα, τάπης, VV. 
" LL. e Bud. Annot. in Ep. post. Sed vox ea Latinis 
" quam Gr. eo in signif. usitatior est." 

tf Αί/λων, (το,) Stabulum. Et generaliter Domicili-
nm, sed potius quod est ruri. Apoll. R. 2, (142.) 
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Α σταθμούς τε καϊ ανλια. Dicitur autem ab αύλή vel 
υποκοριστικώς, vel κατά παραγωγήν. Vide Eust. Αί-
λιον Antrum dictum, quod in eo Bacchus stationem 
habuerit, s. pernoctarit. Var. [Gl. Ανλίον A n d r o n a . 
"Aristoph. A . 721 . η τού Πανός έστι τανΧίον, Sacel-
lum." Seager. Mss. jEschin. Or. Κεράμεια καϊ αυλια 
ένοικοδομείν. " Wakef. Ion.512. ; Musgr. 500. Wakef. 
Phil. 1 149 . Jacobs. Anth. 7, 167. 388. Brunck. Ari-
stoph. 1 , 53- Duris. Villois. ad Long. 276. Pierson. 
Veris. 169. Chardon Magaz. Encycl. 1796. N. l . p . 
99. ad Callim. 1, 1 0 8 . ; Valck. 286. 288." Schaf! 
Mss. " Lustrum ferae, iElian. H. A. 3, 2 1 . " Wakef. 
Mss.] 

[* " Αύλίδιον, τό, (Areola, Demin. ab αύλή,) The-
ophr. Char./5, 4. 2 1 . p. 25. (Καί αύλάίαν έχονσαν 
Πέρσας έν υφασμένους, και αύλίδιον, παλαιστρικήν κόνιν 
εχον καϊ σφαφιστήριον.)" Schneider. Lex. AT * Αύ-
λίδιον, τό, Demin. ab αυλό*, Parva fistula, Trail. 3. 
p. 6 l . Καί αύλίδιον τίνες έμβαλόντες τη άκοη. "Coray 
Theophr. 194. Abresch. Lect. Aristaen. 173." Schzef. 

Β M s s ' ] _ 
Ανλις, (ή,) ad differentiam Αύλ**, quai est Urbs 

Bceotiae, Domicilium, Locus ubi pernoctatur. Item 
Tentorium, Castra. II. 1 . (232 . ) Εγγύς γίιρ νηών καϊ 
άστεος ανλιν εθεντο. Ex Herod, etiam affertur την 
ανλιν έπϊ τω πλοίω έποιήσατο, ubi tamen legitur et αύ-
λήν. Ι] Αυλίδα etiam Boeotiae Urbem inde noineo 
habuisse volunt, quod in ea Graeci castramctati sint. 
" Αύλϊς autem dictum Boeotiae quoddam Oppiduni 
" ex eo, quod Graeci ibi stabulati s. castra metati 
" fuerint." [Ανλις, Αύλϊς, Arcad. 3 1 . Αυλί*, TzeU. 
Exeg. in II. "Theocr . 25, 18. Αύλις δέ σφισιν (βόεσ-
σι) ήδε τεής έπιδέζια χειρός Φαίνεται. Od. Χ. 470. 
Ώί δ' οταν η κίχλαι τανυσίπτεροι, ήέ πέλειαι, "Ερκέι 
ένιπλήζωσι, τόθ' έστήκει ένϊ θάμνω> Αύλιν έσιέμεναι, 
στυγερός δ< νπεδέ'ξατο κοίτος." Seager. Mss. Callim. Η. 
in Dian. 87. " Ανλις, Cattier. 55. Dioscorid. 22. 
Jacobs. Anth. 9, 358. Heyn. Hom. 5, 579. Gesner. 
Ind. Orph. Wessel. Diss. Herod. 13 . ad Callim. 1, 
3 08. ad Herod. 753. Portus Boeotiae, d6 accus., 

c Mark!. Iph. p. 1 5 - ; Musgr. 120. Αύλ/s, Αύλΐί, 
Heyn. Hom. 4,293. Lobeck. Aj. p. 244." Schaef. Mss.] 

Αυλίο* άστήρ„ Qui ad αίλιν ducit animalia, Vesper. 
Eust. [Apoll. R . Eur. Ion. 500. αύλίοις άντροις. 
" W a k e f . Ion. 5 1 2 . ; Musgr. 500. Huschk. Aual. 
1 1 7 . ad Diod. S. 2, 323. Heyn. Hom. 6, 133. Ruhnk. 
Ep. Cr. 2 1 1 . Ή ανλιος, Toup. Opusc. 1, 24. ad 
Charit. 217. Αύλία θύρα, ad Moer. 88." Schaef. Mss,] 

" Αύλία, ή, Stabulum, επανλις: Aula, VV. LL. ex 
" Isocr. Apud Suidam quoque legitur, Ανλία, άντί 
" τον επαυλις' η ή μικρά αυλή. Sed notandum est, 
" vet. ejus Cod., eumque Ms., habere itidem, Ανλία, 
" άντϊ του επαυλις, verum subjungere, 7) άντϊ τον τάς 
" μικράς αύλάς. Innuit igitur pro επανλις eliam scr. 
" esse έπαύλεις, et accipiendum αύλία pro neutro 
" plur., non pro fem. sing.; id quod conhrmat Har-

pocr., ανλια, proparoxytonws enim ap. eum scri-
" ptum est, e Lysia et ^Eschine afferens, ήτοι am 
" τοϋ επαύλεις, ή άντϊ τού τάς μικράς ανλάς : nimirum 
" demin. ab αυλή. Rursum in vet. illo Suid. Cod. 

D " αύλία affertur pro θύρα, πνλών : pro quo vulg. 
" Suidae Edd. et Hes. habent αύλεία per di-
" phthongum, sed reclamante ap. utrumque serie al-
" phabetica. Quemadmodum igitur αύλεία supra 
" habuimus pro αύλεία θύρα, ab αυλειο^: ita scien-
" dum est hoc αύλία quoque usurpari pro ανλία 
" θύρα, ab ανλιος. Alioqui et ανλειος absolute dici-
" tur pro ανλειος θύρα s. ανλία aut αύλεία. Unde 
" Ha rpocr. Ανλειος, ή άπό τής όδον πρώτη θύρα τής 
" οικίας: Menandrum citans. M e m i n i t Suid. quoque 
" τής αύλείου : sed exemplum, quod affert, ipsi IDI-
" nime convenit, sed potius plurali τά ανλεια: ita 
" enim habet, τών τε αύλείων καϊ σταθμών τας θνρας 
" έζέκοπτον: αύλείων idem hie signif. quod paulo 
" ante τά ανλια S. τα ανλία, i. e. έπανλεις s. μικρας 
" αύλάς. Meminit vero et ipse paulo post neutr* 
" αυλείον: ait enim, αύλειον δέ και * προανλειον, 
" ούδετέρως[" Αύλία θνρα, Moer. 88. et η." Schaef. 
Mss.] 

Αύλείτης, (ο,) Villicus, ut sit ab αίλις signif. ha* 
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λιν. Vide Var. Hes. autem Αύλήτην habet cum η A 
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utrobique, et exp. τόν τήε κόπρου &τιμελούμενον τών 
προβάτων. [ Ά ν ^ αύλείτης, Apoll. R. 4, I486, ubi 
Ms. ανλήτης. Athen. 587·] 

" Αύλήρας, Hes. exp. μάνδρας, Ovilia, Caulas. 
" Item ήνίας, Habenas, Lora fraeni. Affert porro et 
" ανΧηρόν pro χαλινόν, Fraenum ; sed addens σχοι-
" νίον, Funem : item σπείραν, Spiram." [Bekkeri 
Συναγ. Αεξ. χρησ. : Αυληρόν ίμάς, ή σχοινίον, οπερ 
"\ωνε$ βυληρον.] 

" Εύληρα, Lora, Habenae : ut exp. II. Τ . 48 1 . εν δ' 
" atais έχων εύληρα βέβηκε. Etym. quoque εΰΧηρα 
" dici tradit τά ηνία, τους Ιμάντας, quasi είληρα, παρά 
" τό είλείν: ut Hes. etiam παρά τό είλείσθαι ταίς 
" χ ^ " ' *P· Epicharmum vero dici αύληρα, παρά 
" τόν αύλόν, ut sint τά έπιμήκη.ν [Quint. Sm. 4, 508. 
ΚαρπαΧίμως δ' εΰΧηρα Χάβον κρατερής παλάμγσιν, ubi 
al. αΰΧηρα et άβΧηρα. Schneider. Lex . confert Dor. 
ανλάκα, Ion. εύλάκα. " Quint. Sm. 9, 156. alibi ευ-
Χηρον:} Wakef. Mss.] 

" Ά β Χ η ρ ά , Hes. affert pro ηνία, Habena, Lorum, Β 
" quod fraeno inseritur." 

"Επα ι/λ is, 7), Villa, Casa. Plut. ( 3 , 7 5 5 . ) Κ al τάς 
έγγνς τής θαΧάσσης έπαύΧεις έξέκοπτον. Idem Pe-
ricle, Ύήν χώραν και τάς έπανλεις έπιδίδωσι τή πόλει. 
Philo V. Μ. 1. Καί αί κατ' άγρόν έπανλεις. "Επαυλις 
est etiam Stabulum, ut VV. L L . tradunt. [GJ. Έ π -
ανλις· Stabul um, Ovile, Villa. 'Επαύλεις* Villae. 
Vita rustica, ad Charit. 1 37 . I . q. έπαύλισις, Plato 
Alcib. 2, 2 1 . " Stabulum, 5, 35 , 1 3 . Ούκ άσφαλές 
λέοντι και προβάτοις ομού ποιείσθαί τήν έπαυλιν : 16, 
15, 5. Τήν έπαυλιν ποιείσθαί έπί τή τών ύπεναντίων 
στρατοπεδείφ, In hostium castris pernoctare. Sic 
έπί του χώματος, Spicil. e lib. 39. n. 3 . nempe i. q. 
αύλίζεσθαι, quod vide." Lex. Polyb. " Toup. O-
pusc. 1 , 178. ad Charit. 282. Longus 6. Villois. quem 
vide 48. Moer. 345. Jacobs. Anth. 9, 94. Brunck. 
Apoll. Pt. 36. Heyn. Hom. 5, 580. "Επαυλιν ποιεί-
σθαί,511." Schaef. Mss.] 

Έπαύλιον, (τό,) itidem pro Villa, Bud. Deminutivi 
tamen speciem prae se fert. iEscbin. Ep. (9.) 'Επαυ- c 
λιον δε ούδβ μέτρων, άλλά πάντα ερείπια. Plut. (8,χ 

24.) Έπαυλίω τινϊ προσήλθε. [GI. Έπαύλιον* Villula. 
Polyb. 4, 4, 1. Leon. Tar. 54. Antip. S. 95. Agath. 
37. Antip. T . 54. Ήροί*. " Jacobs. Anth. 8, 391." 
Schaef. Mss,] 

" Έπαυλία, (ή,) teste Hes. ή δευτέρα τών γάμων 
Ci ημέρα, έν ή κομίζουσι δώρα οί οικείοι τω γεγαμηκότι 
" καί τή νύμφη, forsitan άπό τοϋ ανλίζεσθαι τήν 
" νύμφην. Alii plur. έπαύλια vocant, ut Suid., quem 
" vide." [Cf. Άνακαλνπτήρια. J . Poll. 3 , 39- Alciphro 
3, 49. Etym. M. Glossae : Έπαύλια- Repotia. Vide 
in Απαυλίζομαι. " Bergler. Alciphr. 3S9. Coray 
Theophr. 340." Schref. Mss.] 

" Έπαυλά*, άδος, ή, Caula esse dicitur, quae potius 
" ίπαυλις." [A Schneidero non agnoscitur.] 

" Έπαυλόσυνος, Suidae ό είς τήν έπαυλιν ιών, Ε-
" pigr." [A Schneidero non agnoscitur. Cf. Απανλό-
συνος. " Jacobs. Anth. 9> Schaef. Mss.] 

Αύλίζομαι, Stabulor; ut Od. M^ (265.) αύλιζο-
μενάων οίών, et συών ανλιζομενάων, Η. (412.) Sic ap. D 
Aristot. Η. Α. 9. αίετοι quoque dicuntur αύλισθήναι. 
Ipsi etiam dicuntur αύλίΖεσθαι in aliquo loco, Cu-
bare, Pernoc4are. Thuc. 4. p. 126. et alibi saepe. 
Xen. Κ. Π. 4, (6, 6.) 'Ήν αύρων irjs πρωί, τή έτερψ 
άν αύΧίέοιο παρ' ήμίν. Sic et Ε. 1,' (6, 25.) Ύρόπαων 
δέ στήσαντες αύτοϋ ηύλίζοντο. Εχ 2 Reg. 12 , ( l6 .) 
affertur Ηύλίσθη έπί γής, pro Jacuit super terram. 
II Αύλίζομαι a Bud. exp. etiam Stationem habeo, 
item Excubo : vide* ΠαρανλίΖομαι. [Gl . ΑύλίΖομαι' 
Stabulo. Α ύ λ ί ζ ο μ α ι , έπί άνθρώπων• Demoror, Com-
rnoror, Conversor. " Αύλ ί ζ εσθα ι , de exercitu castra 
metante et in castris considente usurpari ait Ernest., 
2, 25, 4. Poterat addere, 5, 86, 1 . 10, 49, 1 3 . qui-
bus 11. Commorari, Manere, Tendere, interpretantur. 
Sed omnibus his II. rectius Pernoctare, Noctem agere, 
exponetur; quemadmodum fecimus, 1 0 , . 1 5 , 9· 18, 
10, 5 . ; et intelligendum plerumque, Noctem sub dio 
agere, Bivouaquer, saepe etiam in armis, quod di-
serte adjicitur, 8 , 3 4 , 2. Έπϊ τών οπλών ηνλίσθησαν" 

Lex. Polyb. * " Αύλίζω, Graev. Lect. Hes. 587. 
Brunck. Soph. 3, 50S. Αύλ ίζομαι , Gesner. Ind. Orph. 
Ruhnk. Ep. Cr. 2 10 . Zeun. ad Xen. Κ. Π. 28. Wakef. 
Ion. 5 1 2 . " Schaef. Mss.] 

[* " Αύλιστέον, Geopon. 18, 3 . " Kail. Mss.] 
[* " Αυλισις, (ή,) Habitatio, iElian. H. A. 2 3 5 . " 

Wakef. Mss.] 
Αυλισμός, ό, Pernoctatio, * διανυκτέρευσις, Hes. 
[* Αύλιστήρ, ήρος, δ, UNDE Αυλιστήριον, τό, Stob. 

Phys. 1 , 5 2. p. IO74. ex Hermete; Ααγωοι δέ δρυ-
μους, και βόες ανλιστήρια και πεδία. Vertitur, Boves 
prata ac stabula.] 

Άπαυλίζομαι, ίσομαι, Seorsum stabulor, Seorsum 
stationem habeo. UNDE Απαυλόσυνος, Anthol. 
Seorsum stabulans, vel A stabulo discedens. [Vide 
infra.] Άπαυλίζομαι est etiam Seorsum pernocto, 
de hominibus dictum. UNDE τα Άπαύλια, Dies, in 
quo sponsus ap. socerum seorsum a sponsa perno-r 
Ctat, άπό τής νύμφης άπαυλίζεται, J . Poll. At Etym. 
habet 'Απαύλ ια , Festum quoddam ap. Athenienses ; 
quia turn incipit puella χωρίς τοϋ πατρός αύλίέεσθαι, 
Seorsum a patre pernoctare s. cubare, vel, cubicu-
lum habere. ITEM Απαυλιστηρία χλανϊς ap. J . 
Poll, quam sponsa mittit ad sponsum eo die, qui 
άπαύλια dicitur. Jam vero et Dona, quae sponsae 
dantur, vocabant άπαύλια, teste J . Poll. Ceterum no-
tandum est, quosda m άπαύλια et έπαύλια unam ean-
demque diem facere. Nam ita Hes. Άπαύλια καί 
Έπαύλια, διχώς λέγεται, ημέρα έν ή έπανλίζεται τω 
άνδρι ή νύμφη, ubi ponitur etym. non τοϋ άπαύλια, 
sed τοϋ έπαύλια. Etym. utriusque v. etymum ponit: 
nam postquam dixit Άπαύλια dici Festum, οτι τότε 
άρχεται ή κόρη χωρίς τοϋ πατρός αύλίζεσθαι, subjungit, 
ή τότε έπανλίζεται τω άνδρι ή γυνή : unde conjicere 
est, ilium quoque scripsisse Άπαύλια ή Έπαύλια, 
vel καί Έπαύλια, ut Hes., cum priore 1. etymum 
illius, posteriore autem etymum hujus vocabuli 
ponatur. Dicitur etiam sponsa έπαυλίζεσθαι τω άνδρ), 
Pernoctare ap. maritum, vel Cubare juxta niaritum. 
J . Poll, contra etymum poni non τοϋ έπαύλια, sed τοϋ 
άπαύλια, atque an haec duo earl, faciat, an diversa, 
vix certo statui potest ; nam Προαύλια facit Diem 
praecedentem nuptias: προαύλια δέ, ή πρό τών γάμων 
ημέρα: deinde subjungit, έπαύλια δέ, ή μετ αύτήν' 
και άπαύλια δβ, έν ή ό ννμφίος είς τοϋ ίτεΡθερον άπό τής 
νύμφης άπαυλίζεται. Sic certe intelligi potest J . Poll, 
quasi dixisset, έπαύλια autem quae earn sequitur: quae 
et άπαύλια dicitur; eaest autem, in qua sponsus, & c . 
Sed hie scrupulus manet quomodo possit idem esse 
dies άπαύλια et έπαύλια, cum secundum etym. quas 
attuli, contraria signif.; nam contraria suut άπαυλί-
ζεσθαι τοϋ άνδρός, i. e. χωρίς τοϋ άνδρός αύλίζεσθαι, et 
έπαυλίζεσθαι τ<ρ άνδρι. Aero certe videtur άπαύλια, 
ea signif., qua ap. J . Poll. Repotia nominare voluisse, 
quippe qui dicat fuisse Diem, quo nupta ad parentes 
redire solebat. Nam certe illam domo sua relictaad 
parentes redeuntem, dicemus άπαυλίζεσθαι τον άνδρός, 
non contra άπανλίζεσθαι τω άνδρι. Sed animadver-
tendum est Acronem dicere fuisse diem septimum ; 
quod si hac quoqfue in re velimus illi cum J . Poll, 
convenire, dicendum fuerit J . Poll, diversos dies sta-
tuere έπαύλια et άπαύλια : nam scribit έπαύλια fuisse 
postridienuptiarum; cum Acroseptimodemumsolitam 
novam nuptam ad parentes redire dicat. Hes. tamen 
rursum in έπαύλια, ait esse diem secundum nuptiarum, 
in qua propinqui munera sponso et sponsae afferant: 
et fortasse dici άπό τοϋ έπανλίζεσθαι τήν νύμφην, ubi 
videtur deesse τψ άνδρι: quod et in altero I. habetur. 
Suid. quoque scribit quosdam putasse έπαύλια dici 
eum diem, utpote έν Τ) πρώτον έπαυλίζεται τω νυμφίιρ 
ή νύμφη. Sed quod dicit τήν δευτεραν μετά τούς γά-
μους ήμέραν, Secundum a nuptiis diem, accipio tan-
quam improprie dictum pro eo, quod dicit Hes. τήν , 
δευτέραν τών γάμων, ut SC. non dicat δεντέραν μετά 
τους γάμους, quasi 'alia sit interjecta: nihilo magis 
quam cum dicitur aliquis esse secundus a rege. Paus. 
autem ap. Eust. vult esse diem, καθ* ήν έν τή τοϋ ννμ-
φίον οικίφ ή νύμφη πρώτον έπηνλισται, Diem in quo 
primum sponsa in aedibus sponsi pernoctavit: ut sit 
έπηύλισται pro simpl. ηνλισται: non autem ita acci-
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piatur, ut in superioribus II., cum dicitur νύμφη έπαν- Α Προσ·αυλ/5ω, In aula sto, VV. L L . [Schneidero 
λίζεσθαι τω άνδρϊ, quasi αύλίάεσθαι έπϊ τω άνδρί. Ad- SUSp.] 

' dit preeterea idem Paus. vocari έπαύλια Munera etiam, Σνναυλίϊομαι, Una cubo, proprie, XJna commoror, 
quze postridie nuptiarum a patre sponsae afferuntur ad Contubemalis sum, Eod. utor contubernio. Act. 
sponsum et sponsam, cum quadam velut pompa. Sed (4.) Kat συ ν αυλικό μεν οε παρήγγειλεν αύτοΊε κ. τ. λ: nt 
an ead. sit dies τά έπαύλια et τά άπαύλια, et an quidem in nonnullis vet. Codd. legitur, et ap. Epi-
Repotia vocari debeat, sequendo Bud., quod si phan. quoque, necnon ap. quosdam alios Eccles. 
ead. dies esse dicatur, quomodo fieri possit, ut con- Scriptt. Gr . Multo tamen frequentior est altera lectio 
trariae sint etym., aliorum esto judicium. Unum ad- συνολικό μενοε, de cujus duplici exp. dixi in Άλ/« 
dam, me in citando Hes. et Etym. scripsisse άπαύλια post "Αλιε. Ego vero nihilominus συνανλιϋμεν^ 
et έπαύλια, προπαροΐντόνωε, non άπαύλια et έπανλία, magis probo, quod σνναλιϊόμενοε pro σνναλί£ων, i. e, 
ut habetur in vulg. i l l o r u m exempl., quod et ap. Suid. Congregans, liimis durum sit, atque adeo vix nili* 
etJ.Poll.non hoc,sed illo modo scribatur, sc.έπαύλια : auribus tolerabile : deinde quod h. v. ne act. quidem 
et ap. J . Poll, sit etiam άπανλίοιε in dat. : adeo ut videatur usurus fuisse Lucas, qui vulgaribus alioqui 
quin άπαύλια scripserit, et voluerit plur. neutr. efferri, delectatur: postremo quod non satis apte hie Chri-
dubium nemini esse possit: magis autem idoneum s t us congrega re eos dicatur, cum praecesserit Όπτανό-
hujus rei auctorem desiderare religio mihi est, et aliis μένος αύτοίε καϊ λέγων κ. τ. λ . : imo quoddam hie esse 
debere esse videtur. Nec vero me movet, quod Eust. νστερον πρότερον videri possit. At si σνναλιίόμενοε 
ait, Paus. vocare έπαυλίαν ήμέραν, καθ* ήν έν τη τοϋ pro σννεσθίων accipiamus, multo etiam majus dixerit 
ννμφίου ok/'q. κ. τ. λ. Nam, ut taceam, Suid., qui ead. aliquis in illius v. usu esse τό φιλόκαινον et minime 
Paus. verba citat, έπαύλια scribere, non έπανλία, sci- β Lucae stylo consentaneum. Suo tamen utatur quis-
mus non έπανλίαν scripsisse Paus. in suo Lex. cum ν, que judicio. || Σνναυλίέομαι quoque accipitur etpro 
sed sine ν, ut esset in nominativo. Fieri autem po- Congregor, Convenio. Proprie Convenio ad idem 
test, ut in exemplari, quo usus est Eust. έπανλία scri- habitaculum. Lucian. 'Ere* σννηνλίσθησαν άπαντες. 
ptum esset ο ζντόνωε, sed contra quam tamen scriptum Et Xen.K. IT. 1, (2, 15.)"Εξεστι τούτοις είς τούς τελείου» 
ipse Paus. reliquisset: inde et is accentus movent άνδρας συναυλίαεσθαι, exp. Ad viros perfectos aggre-
Eust., ut έπαυλίαν ήμέραν e Paus. nobis proferret. gari, vel Viris perfectis associari. Ab aliis autem, 
Imo vero ne hoc quidem constat, an έπαυλίαν scri- Virorum perfectorum contubernales esse. Usus est 
pserit Eust. ac non potius έπαύλια, e quo aliquis πα- autem et act. Σνναυλίίω, itidem pro Congrego, Ε. I, 
ραδιορθωτής fecerit έπαυλίαν. Veruntamen utut sit, ( 1 , 2 1 . ) Σννανλίζων πρός τήν σκηνήν τήν εαυτόν. [De 
J . Poll, sequeus, άπαύλια et έπαύλια scribo, sicut priore Xen. loco sic Lex. Xen. : " Συναλί&σθαι, 
προαύλια. Oblitus eram praeterea te admonere, non vulgo edebatur συναυλί£εσθαι, quod Morus ad E. 
videri sequendum Etym. in eo, quod άπαύλια dicit (I. c.) videtur probare." Vide Schneider. Lex. v. Συν-
έορτήν fuisse ap. Athenienses. De quo tamen επέχω. αλίξω, " Zeun. ad Xen. Κ . Π. 28. Valck. ad Am-
[Gl. * Άπαυλίζω* Liqueo. " Άπανλί$ομαι, Dionys. won. 68. Wyttenb. Select. 373 . Phalaris 356.*' Schaef. 
H. 1 , 5 3 1 / ' Scott. App. ad Thes. * " 'Απανλισμόε, Mss. * " Σννανλ*στ>)ρίον,(to,)Contubernium,Hesych." 
(ό,) Poeta ap. Fabric. B. G . 3 , (2,) 6 5 6 ; ' Kail. Mss. Wakef. Mss.] 
Απανλόσννος, ο, ή, Anal. 2, 192 = Anthol. p. 49. — 
HSt. Χείμα δέ δή μείνας θήρ ννκτιοε, ούτε τιν ανδρών "ΑΩ, signif. etiam Splendeo, Fulgeo, teste Eust; 
ούτε βοτών βλάψας ωχετ άπανλόσννοε, ubi v. Jacobs.] ideoque ab eo fieri vult cum alia, turn Αύριον et'Aws, 

" Διανλίέω, Produco, Profunda facio, Augeo, V V . c pro quo Ήώ*. Exemplum tamen hujus signif. τον άω 
" L L . " [i. q. βαθύνω, μηκύνω, Suid.] nullum, quod sciam, affert. Etym. quidem certe ήωε 

Ένανλίζομαι, Stationem habeo, Castra metor, In- ab ανω, non ab άω, deducit, signif. itide m λάμπω: Ut 
habito. Thuc. 3. και ένηνλίσαντο, Noctem illic ege- sit αύώε, et abjecto ν άώε\ deinde ήώς, verso a in η. 
runt. HINC Έναύλισμα, (ΤΟ,) Domicilium, * ένοίκι- Idem adverbii αύρων alias etym. affert : e quibus una 
σμα, Suid. Hesychius autem dicit νεωστι γενόμενον τι est, ut ab αύρα deducatur: juxta illud, [Od. E. 469.] 
οίκημα. Ε τ Ένανλιστήρων άντρον, Stabulare antrum, Αϋρη έ' έκ ποταμού ψνχρή πνέει ήώθι πρό. 
Lustrum, VV. LL . , [ex Antip. S . 27. Suid. Ένηΰλι- ATPION,adv . temporis,Cras, Crastino die.Od.A. 
σμένον έμπέριειλημμένον. Act., Soph. Phil. 33 . Έναύ- (272.) Αύρων είς άγορήν καλέσας ήρωας Αχαιούς. He-
λισμα, Artemid. 4 ,47 . " Ένανλί£ομαι, Toup. Opusc. siod. Ε . (2, 28.) M ^ άναβάλλεσθαι ές τ αύρων, ές τ 
I , 385. Wakef. Phil. 1 58/ ' Schaef. Mss. Hippocr. 24, εννηφιν. Dicitur interdum ή αύρων sub .ήμέρα, et sic 

2. * " Έναυλίζω, J . Poll. 47 ." Wakef. Mss.] usus est Xen. Κ . Π. 4, (6, 6.) Ή ν αύρων 'ψ πρωί\ Trj 
[* Έζανλίξομαι, Xen. Κ . Α . 7, 8, 2 1 . Lucian. Ver. έτέρ% άν αύλί^οω παρ ήμίν. Hie enim subjungit rrj 

Hist. 1 . p. 3S8. ubi Ms. έζοπλισάμενοι pro έζανλισά- ϊτέρφ, tanquam αύριον signif. i. q. τή αύρων ήμεργ. Plut. 
μενοι. " Ad Lucian. 2, 1 0 1 . " Schaef. Mss.] Apophth. Έκέλευσε τούς νόμους άπό τής αύριον κνρί·νε 

Έπανλίέομαι, ut έπανλίέομαι τη πόλει, Castra ad είναι. Sic dicitur είς τήν αύριον. Sed et είε αύριον, 
urbem pono, Plut. Sylla [29- * " Έπαύλισις, ή, i. q. sine τήν, ead. signif. ponitur. Athen. 4. Καί eis αϊ-
επαυλις" Schneider. Lex. sed άμαρτύρως. * Έπαύλι- ριον παρεκάλει συνδειπνήσαι πάλιν ήκοντα μετα τών 
σμα, τό, Schol. IEsch. Pers. 872. ΕΤ Έπαυλισμόε, ό, φίλων καϊ τών ηγεμόνων, In diem posterum ccenam 
Schol. Soph. Ant. 363. Δνσανλων' δυσχερή τόν έ παν- ei condixit, Bud. Scribitur autem et conjunctim Είσ-
λισμόν ποιούντων, Phav. ν. Αύλήν. Έπανλισμα, quod D αύριον, ut in proxime sequentibus dicetur. [G(. 
voc. attulerat Scott. App. ad Thes., a Schneidero Αύρων Cras, Crastinum, Crastino die. Είε αύρων· 
non agnoscitur. " Έπαυλίζομαι, ad Paus. 349." In crastinum. Είε αύρων άναβάλλομαι' Reorastino. Είε 
Schaef. Mss. " D io Chrys. 1 , 350. Una habito, Etym. τήν αύρων' In crastinum. Arcad. 199. " Αύρων, Wakef. 
Μ. 1 1 9 , 1 7 / ' Wakef. Mss.] Ale. 327 . 7 9 5 . ; Trach. 945 . ; S . C. 4, 230. Jacobs. 

Κατανλ ίέομαι , Stationem habeo, Castra metor, Anth. 1 J , 333 . Porson. Hec. p. 83. Ed.2 . Act. Traj. 
Plut. Publicola, [ " Sub diopernocto. Αντοϋ κατηυλί- 1 , 209. Valck. Hipp. p. 284. Amnion. 196. To αψ, 
σθησαν, 5, 8, 8. Cf. Αύλίζομαι ." Lex. Polyb. " Plut. Koen. ad Greg. 78. 'Es το afy>.,Toup. Opusc. 1, 340. 
Pyrrho 733 . HSt. Ό μεν γάρ Πυρροί, ούδέν α μαχεί- Είε ταύρων, Coray Theophr. 326. Wakef. C. 4, 
σθαι νομίζων, κατηυλίσατο. Auctor Rhesi 5 18 . Ννν μέν 1 1 4 . Aristoph. 1 . 6 6 l . Έε αυρ., Valck. Callim. 230. 
κατανλίσθητε' καϊ γάρ ενφρόνη, Nunc quidem capite Ή αύριον μέλλουσα, Plut. Mor. 1 , 425. Alcest. 7^7· 
locum castris." Seager. Mss. « Ad Mcer. 241 . "Schaef . Αύρων δαίμων, Ruhnk. Ep. Cr. 174." Schaef. Mss.] 
Mss.] ^ [* Αύρωε· ό, ή, Callim. αύρωε δαίμων. Hesych. 

ΠαραιΛ/co/zat, Juxta cubo, vel excubo. Athen. * Αύριβάταε* Αίσχύλοε τό αύρων έπϊ τοϋ ταχέως τίθη<"> 
(lS9yH δ ια τό παρανλίζεσθαι καϊ παρακοιμάσθαι τούε καϊ ό αύτόε νχοστασίαιε ούτωε φησϊ τό ονομα ταχν-
δορνφόρονε το Ίε β ασιλείοιε, Ob id quod excubent ad βήλων. Ubi v. Interprr. ap. Albert. Adde Toup. 
regias principum. [ " Eur. Ion. 493. * παραυλίζουσα Emend. 4, 352 . : — " Lego, Αίσχύλοε τό ανρϊ ("»<> 
πέτρ?, pro τό ανλων έχουσα παρά.,} Schneider. Lex . ] *αύρι) έπϊ τοϋ ταχέωε τίθησι. Idem ανριβάταε et ταχν-

V" Προαυλίζομαι, Castra ante habeo. Appian. Β . Η. βάτας s. ταχυβήμων. Ha c mens Hesydiii." Sed non 
2o'S = ], 1 30 . ] omnino v^ra sunt haec. Nos glossam suae sanittti 
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sic restituimus. Άύριβάτας- ταχυβάμων. Αίσχύλος A 
το αυριέπϊ τον ταχέως.τίθη&ι, και ο αύτός Ύυχοστασί^ 
(ita Cod. Ven.) όντως φησϊ το ονομα. Cf . Bekkeri Συν-
ay. A e £ χρησ4: ΑύριβάτΟς, (Ι. * Αύριβάτας') τό αίρι 
τιθεασιν έπϊ τού ταχέως και τάχα, ούκ άπό τής αύρας, 
άλλά κατά τινα βαρβαρικήν Χέξιν, τάχα Ιέ κα\ άπό τον 
ανριον.] 

Έσαύριον, S. Είσαύριον, ΕΤ Έπαύριον, ΕΤ Merav-
ριον. Es t au tem ΕΙσανρων, quod et disjunctim ΕΙς 
μ νριον, ut an tea ostendi, Cras, vel In posterum diem, 
Postridie. Επαύριον quoque pro Postridie. At Mer-
avpiov, Perindie, u t scribit Bud. Eod. autem modo 
dicitur ή έπαύριον, et ή μεταύρων, sub. ημέρα. [GL 
Μeravpiov Perendie. " Είσαύριον, Herod. 757. Heyn. 
Hom. 5, 5 1 0 . " Schaef. Mss.] 
. [* Avpivos, ή, ov, G). Crastinus.] 

Ανρίζειν, Procrast inare, In crastinum differre. 
Item Algere, E t y m . [Cf . Αύθρίζειν .] 

ΉΩΣ, ο os, et per contr. ους, (ή,) Aurora; ut 7Ημος 
V ήριγένεια φάνη ροδοδάκτυλος ήώς, saepe ap. Horn. 
Et 11. Ω. (417 ·) ήως οτε δια φανείη. Quibus in II. Ιο- ρ 
quitur tanquam de dea : quam tamen magis proprie 
describit cum alibi, turn II. B. (48.) Ήώς μέν pa θεά 
προσεβήσατο μακρόν "Ολυμπον Ζην\ φόως έρέουσα και 
ήλλοΐί άθανάτοισι. Pro Diluculo utuntur et prosae 
scriptt., unde άμα ήοϊ, ap. Herod. Diluculo, Simulat-
que illuxit. Vide Έως. \\ Hws pro Die toto, per sy-
necd. ut II. A. (493.) Ά λ λ ' οτε δήρ έκτοίο δυωδεκάτη 
γένετ ήώς. || Ήώ$, Oriens. Od. Κ . (190.) ον γάρ τ 
ίδμεν οπη ζόφος, ούδ* όπη ήώς, Ούδ* οπη ήέΧιος φαεσίμ-
βροτοί εϊσ νπό γα ιαν. Sic et in prosa, τά πρός ήώ, 
vel potius έω dicuntur Partes orientales. [Buttmann. 
Lexil. s. 120. Bio 16, 1 7 . Musaeus 1 1 0 . 288. Glos-
sae: Ήώς· Aurora. " H e y n . Hom. 5, 373 . 382. 409. 
426.7 , 468. 8, 1 32 . 140. Valck. Phoen. p. l 6 j . ; 
Hipp. p. 173 . Wessel. Herod. 2S9. Toup. Opusc. I , 
164. Ammon. 66. Eran. Philo 168. Musgr. Ale. 296. 
ad Charit. 260. Ilgen. Hymn. 230. Valck. Callim. 
l62. Phrynieh. Eel. 120 . Thom. M. 402. Jacobs. 
Anth. 7, 125 . 8, 18. 3 9 1 . 1 1 , 170. Crinagor. 1 2 . 
Dies, Valck. ad Theocr. x . Id. p. 108. Kuhn. ad c 
Paus. 256. ad Charit. 2 16 . 726. Jacobs. Animadv, 
in Eur. 1 5 . Bio 325. Valck. Harl. ad Theocr. 
1 9 3 . Pierson. Veris. 89- Musgr. Iph. A. 1 5 1 . 
Jacobs. Anth. 10, 148. Probl. Arithm. 9. Orpheus 
Terr. Mot. 63. Bio p. 60. Ed. Mans. 2. Sol, ad Cal-
lim. 1 , 1 4 1 . Juventus, Valck, Phoen. p. 157 . Cur spi-
ritum lenem habeat, Heyn. Hom. 7, 65. Ήώς καϊ 
ήΧιος, 6, 3 1 6 . Ή . ιερά, Heringa Obs. 193. Ήούς, ad 
Charit. 763. Heyn. Hom. 5, 497. 729- r Ev φάος άοϋς, 
Epigr. adesp. 645. 7 2 1 . Ήόϊ, Dawes. M. C. 103 . 
Ά μ α ήοϊ, Valck. Oratt. 3 3 1 . De accus., Heyn. Hom. 
5, 5 16 . Ήοϋν, Jacobs. Anth. 7 , 127- Πρό* ήώ τε καϊ 
ήΧίου άνατοΧάς, Herod. 537»" Schaef. Mss. " D i e s , 
Quint. Sm. 1 , 1 1 8 . Nonn. D. 25. fin. II. N. 794. 
Schol. Od. B . 1 . Vita, Quint. Sm. 1 0 , 4 3 1 . 478." 
Wakef. Mss.] 

" Ήωκοίτων, Hes. exp. ορθρινών ύπνων, Matutino-
" rum somnorum," [Suid.] 

'Hotos,velΉψος,(a,ov,) Matutinus. Od.Α.(447·)Πα-
σαν δ' ήοίην μένομεν, Gallice plane ad verbum, Toute D 

la matinee. Ήώος όΧοΧνγμός, Matutinus ploratus, 
Epigr. Et ήφος άστήρ, Apoll. R . ( 1 , 1273 .) dicitur ό 
εωσφόρος. Hesiod. (A. 396.) ήωος χέει αύδήν, Matu-
tinus fundit vocem, pro Mane. Sic Matutinus et Ve-
spertinus, poet, pro Mane et Vespere. Orieutalis, ut 
ήοίη θάΧασσα, Herod. [Antip. T . 5. άΧέκτωρ, Leon. 
Tar. 78. έσπέριον κήώον ύπνον, Antip. Τ . 20. ήωοι 
Παρθων πόδες, Epigr. adesp. 250. ήιρου ώκεανον. 
" Ήοίος, Valck. ad Theocr. χ . Id. p. 1 0 5 . ; ad Am-
mon. 104. Wyttenb. ad Plut. S. Ν . V. 67. Toup. 
Opusc. 2, 85. Musgr. El. 143 . Jacobs. Anth. 7, 28. 
Brunck. Apoll. R . 2 2 4 . ; Aristoph. 3 , 142 Heyn. 
Hom. 5, 508. Ή j o s , Phrynieh. Eel. 98. Brunck. 
Apoll. R . l . c. Heyn. Hom. L c. Ήωος, Equus, Valck. 
Pboen. p. 592." Schaef. Mss.] 

« npotfT^os, (a, ov,) Ad auroram spectans, Onen-
" talis. Plut. Themist. Προσηγας *Αρτέμιδος ναος. 
[Diod. S. 2 2 6 = 1 , 374. ] . 

« ΎπηοΊος, (a, ov,) Matutinus, quasi νπο την ηω. 
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" Hom." [Od. P. 25. " Heyn. tiom. 7, 472. 475. 
Wolf. Praef. ad II. 19. Toup. Opusc. 1 , 440. Ammon. 
104. ad Od. Δ. 656. *Ύπηψος, Ruhnk. Ep. Cr. 2 5 1 . 
Toup. Opusc. 2, 288. Wakef. Trach. 165. Heyn. 
Hom. 5, 508." Schaef. Mss. "Quint . Sm. 4, 1 1 1 . " 
Wakef. Mss.] 

Ήώθι, In aurora, Diluculo, Mane. Ήώθι πρό ap. 
Hom. Ante auroram, πρό ήούς, Bud. Eust. tamen habet 
έκ πρωίας. AT Ήώθεν, q. d. Ab Aurora, pro έωθεν, 
Od. H. (512.) Ήώθέν γε τά σά ράκεα δνοπαΧίξεις. 
[Ήώθι πρό, Arat. 309. Δ. 1 38 . " Ήώθεν, ήώθι, Heyn. 
Hom. 7, 449. Ήώθι πρό, 6, 128 . Atbert. Peric. Cr. 
86. Ήώθεν, Theocr. 1 5 , 1 32 . Summo mane, Valck. 
Oratt. 3 3 1 / Schref. Mss.] 

in prosa pro ήώς. Unde άμα έω, Thuc. sicut 
et άμα ήοϊ, Prima luce, Ipso statim diluculo, Simulat-
que illuxit. Dicitur vero et άμα έω γενομένη ead. 
signif. ab Eod. Dicitur et πρός έω έστϊ, pro Aurora 
instat. Aristot; ro αφ' έω et ro άφ* έσπέρας inter se 
opponit. II Et τά πρός εω μέρη, Aristot. Partes quae 
orientem spectant, Partes orientales. Aristid. autem 
dixit Βαδίζουσα άεϊ είς τό πρός έω, pro Ad orientem. 
Xen. Κ . t l . 8, (5, 2.) Προ$ εω βλέπουσαν ίστασθαι 
τήν σκηνήν. ["Α/ια έω, Valck. Herod. 657. ; " Oratt. 
3 3 1 . "Έως, Phrynich/Ecl . 120 . Thom. Μ. 402. Bast 
Lettre 195. Boissonad. Philostr. 650. Aurora, Valck. 
Phoen. p. l 6 l . 640 . ; Hipp. p. 1 73 . Callim. 186. 
Toup. Opusc. 1 , 164. Wessel. Herod. 289. 4 4 1 . 
Dies, Tymnes 6. Conf. cum particula έως, Wakef. S . 
C. 4, 239. Εΐί τήν εω, Alciphro 450." Schsef. Mss.] 

"Εωσφόρος,(ό,ή,) Lucifer, Stella aurorae s. lucis prae-
" nuntia, unde earn secum ferre creditur. II. Ψ . (226V) 
" T Hμος δ'εωσφόρος είσι φόως έρέων έπϊ γαιαν. Suid. 
" quoque έωσφόρον esse dicit άνατοΧικόν αστέρα πρωί-
" νόν: quem ab Hom. dici φέρειν τήν ήμέραν, άλλ' 
" ούχϊ τόν ήλιον." [G1. Εωσφόρος άστήρ· Lucifer. 
" V a l c k . Hipp. p. 173 . ad Lucian. 1 , 178 . Callim. \, 
434." Schaef. Mss.] 

'EJos , (a, ov,) Matutinus. Έψος Apollo, qu i inThy-
niade insula colebatur, quod sub diluculum in earn 
Argonautae appulissent. Apoll. R . 2, (700.) vocat 
έώίον Απόλλωνα . || Item έωος, Orientalis. Et έωα 
sine adjectioue pro Orientali tractu. Greg. Έ π ί 
ro Βιιζάντιον τήν προκαθεζομένην τής έωας πόΧιν. 
Idem ill Athan. Επιλαμβάνεται δέ και της έωας 8σον 
έδννατο. Εί κατά τάς έωας, Aristot. de Mundo, pro 
In partibus orientis, Bud Sed έφα pro Diluculo 
etiam ponitur : ut Synes. "Αφαντες έκ Φνκοϋντος έψας 
άρχομένης, sub. δείλης, Bud. " Hesychio έωα est 
" άνατολή : item ή τοίς προβάτοις παρατιθεμένη δι-
" φθέρα, qua lis infra ώα : et θυσία έν Κύπρω. Έώίος, 
" i. q. έιρος, q li od et factum hinc est per contr., Ma-
" tutinus, Orientalis. Apoll. (I. c.) έπικΧείοντες έώ'ιον 
" Α π ό λ λ ω ν α " [Έωοί, Valck. Hipp. p. 1 7 3 . ; Phoen. 
p. 56. Brunck. Soph. 3, 45 1 . Oppon. έσπερος, Stella, 
Wakef. S . C. 4, 2 1 . Callim. 1 , 434. Jacobs. Anth. 1 2 , 
320." Schaef. Mss. " Έψος, i. q. 'έω$, Mane, iElian. 
H. A. 885." Wakef. Mss.] 

"Εωθεν, q. d. Ab aurora, Diluculo, Mane. "Εωθεν 
βνθύί, Aristoph. (Π. 1 1 2 1 . ) A diluculo statim, Sta-
tim ab aurora, Summo mane. Xen. Κ . Π. 7, (5, 17 . ) 
"On έωθεν άρζάμενοι άκούειν τών προσιόντων, ούκ έΧή-
Ιμμεν πρόσθεν έσπέρας. Athen. 12 . . Τον μέν θέρους 
εωθέν τε καϊ πρός έσπέραν φύχος ύπερβάλλον ίχει. Ε τ 
Έωθινόί, (ή, όν,) Matutinus. Μέχρι δείλης, έζ έωθι-
νου, Xen. A mane ad vesperam,ab έωθινόν substantive 
posito : nisi sub. cum έωθινοΰ aliquod substantivum. 
Et υπό τήν έωθινήν, Polyb. (3, 43. 67- 83. η. 4, 78.) 
Sub matutinum tempus. Fortasse autem hie quoque 
Bud. δείλην sub. voluit. Quidam ap. Athen. 3 . 
Π0Γον$ έωθινονς πίνει διά σε νύν. [" Ώερ\ τήν έωθινήν 
φυλακήν, Sub quartam vigiliam, 3, 67. 'E7rtrois τόποι« 
έωθινής είναι φυλακής, 1 , 45." Lex. Polyb. " Έώθεν, 
Brunck. Aristoph. 3 , 2 1 2 . Conf. cum έσωθεν, Kuster. 
Aristoph. 189. (cf. Memnon. c. 54. εις τά * έώτερα, 
ut habet HSt., pro quo Ms. Aug. εσώτερα praebet.) 
Έωθινός, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 105 . Έ ξ e<o-
θινον, Longus 78. Villoison." Schaef. Mss. " Orien-
talis, Dionys. P . 697. (έθνος,) Strabo 754. , ? Wakef. 
Mss. Έωθεν, Xen. Κ . Π. 1 , 6, 36. Glossae: "Εωθεν 
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